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interpretaimentum -in < infer-
pretari = explanare, in aliam
linguam vertere; p! verba in-
terpretanda (Graecé/Lating),
(Gr. Herméneumata -um n pl)

con-scribere = scribere (librum)

grammaticus -1 = vir doctus
qui artl grammaticae studet

‘Pseudo-Dositheus’ (‘falsus
Dositheus’): ita vocari solet
quia anted hi libri 2 Dosithed
grammaticd scripti esse puta-
bantur saeculd 1v post Chris-
tum natum

cotidianus -a -um < cotidié

prologus -1m = sermd 4 qud
incipit fabula

difficultas -atis /< difficilis

parcere pepercisse +inf= dé-
sistere, (s€) abstinére; non pe-
perci facere = sine mora féci

novissimus -a -um = ultimus

secundum prp +acc

di-versus -a -um = varius

0rdo diversarum rérum: ut dé
caeld, dé homine, dé piscibus,
dé arboribus, dé avibus, dé
béstiis, cét.

&-rudire = docére (ita ut disci-
pulus & rudi doctus fiat)

auditid -Onis /= verba magistrl
discipulis discenda

in-struere = docére

id-circd = ided

paucis verbis

sub-icere -0 -i&cisse -iectum
= infra adicere

INTERPRETAMENTA
conscripsit
grammaticus quidam Romanus
(‘Pseudo-Dositheus’ qui vocatur)

Liber Il
DE SERMONE COTIDIANO

PROLOGVS

Quoniam vided multds cupientés Latiné loqui et Graecé
neque facile posse propter difficultatem et multitidinem
verborum, ndn peperci hoc facere, ut in tribus libris /nter-
pretamentorum omnia verba conscriberem...

In primd quidem librd omnia verba conscripsi per ordi-
nem litterdrum 3 prima littera Gisque ad novissimam litte-
ram. In secundd autem plira verba secundum drdinem di-
versarum rérum constitul.

Nunc ergd incipiam scribere — quoniam parvulis pueris
incipientibus &rudiri necessarium vidébam — auditionem
interpretamentdrum sermdnis cotidiani, per quem facilius
Latin€ et Graec€ loqul instruantur. Idcircd paucis dé

sermone cotidiano conscripsi quae subiecta sunt.



DE SERMONE COTIDIANO

[INTERPRETAMENTA dicuntur libri trés a quédam gram-
matico Latiné et Graecé conscripti saeculé secundo p.C.,

quorum tertius est dé sermone cotidiano. In sermonibus

quae sequuntur verba Graeca omissa sunt.]

I. DISCIPVLVS ()

— S01 ortus est. Solis ortus. Lix. Limen. Iam lacet. -

Axnte liicem mane surgd — surréxi — de lectd.

“Vesti mé! Da mihi calceamenta!” Iam calceatus sum.

“Affer aquam manibus! Manis sordidae sunt.”

Lavd — iam 1avi — meas manis et faciem. Terged — adhiic
non tersi.

Procedd foras d€ cubiculd. Vadd in scholam.

Primum sal@itd magistrum, qui mé resaltitavit: “Avé, ma-
gister! — Avéte, condiscipuli! Locum mihi date meum!

Illiic accedite! Meus locus est. Ego occupavi!”

Seded. Disco.

“Tam tened meam lectidnem: meus, 1 il
mihi, noster, nobis, tuus, tibi, ves-
ter, vobis. Jam possum reddere.”

Reddd. Scribd.

Versils postea coepi legere.

“Praediicere nescid. Ta mihi praediic, quémodo scis!”

“Céra dira est, mollis débuit esse.” Tabulam déled.

“Scribe ti mihi paginam!”

Iam didici quod accéperam.

Rogavi ‘ut mé dimitteret domum ad prandium’, et ille mé
dimisit. Ego illl ‘benc valére’ dixi. Resaliitavit mé.

Postquam pranderam, reversus reddidi.

p. C. = post Christum (nitum)

o-mittere = ndn dicere/scribere,
démere (& addere)

orirl ortum esse
ortus -iis m < oriri
limen -inis n = lix

calceamentum -1 n = calceus
calcedtus -a -um = calceis
inditus

lavire lavisse lautum/16tum
tergére -sisse -sum

videre -sisse = ire

schola -ae /= lidus

re-saliitire

avé! avéte! = salvé! salvéte!

con-discipulus -1 m = discipulus
eiusdem scholae

occupdre = capere et suum
facere

1€ctid -Onis f(< legere) = quod
legendum (discendum) est

red-dere : sine librd quod
discendum erat recitare

prae-diicere = lineas diicere
quomodo = ed modd qud, sicut

“dimitte mé...!”

prandium -i # = cibus qui meri-
dié &stur

illum ‘bene valére’ iussi: “bene
valg!”

prandeére -disse pransum

= prandium é&sse



&-vigilare = vigilare incipere

puer : servus

¢itd adv = celeriter

caliga -ae f= calceus altus
calcedre s€ = calceds induere

linteum -in
qud corpus
tergétur

dé-pdnere ¢ induere

dormitdrius -a -um < dormire;
f = vestis dormitdria

cingere cinxisse cinctum,; c. sé
= cingulum induere

superaria -ae f = vestis quae
super aliam geritur (: toga)

paenula -ae f= pallium

paedagdgus -1 m = servus qui
discipulum comitatur

saliitare : ut saliitirem, salttatum

ambd -ae -6 = duo simul, uter-
que; acc -0s -as -0

intro-ire -ed -lisse = intrare

por-rigere -réxisse -réctum =
tradere manum extendendd

dé-scribere

exemplar -aris n = quod exem-
pli causa scriptum est

ut +perf = postquam

€-mendire = menda corrigere

€-discere = discere ad redden-
dum

prius t& (abl) = prius quam tii

iussii +gen: tussii magistri = ma-
gistrd 1ubente, ut iubet magister

pusillus -a -um = parvus

elementa -drum » pl = litterae
singulae (AB C...LMN...)

di-numerdre = numerare (divi-
dendd)

sub-doctor -Oris m = qui sub
magistrd docet

I1. DISCIPVLVS (1I)

Ante liicem évigilavi dé somn6. Surréxi dé lecto et vo-
cavi puerum. Iussi ‘aperire fenestram’. Aperuit cito.

Sedi. Poposci calceamenta et caligas. Calceavi me.

Poposci aquam ad faciem. Lavé primum manis, deinde
faciem lavi. Accépi linteum. Tersi manis, dqinde brac-

caliga
e %

e = - - cingulum——7
ad corpus. Cinxi mé. Indui supera- %n

chia et faciem.

Déposui dormitdriam. Accépi tunicam '
riam albam. Supra indud paenulam.

Processi d€ cubiculd cum paedagogd et cum niitrice salt-
tare patrem et matrem. Ambds salutavi et Gsculatus

)

théca -ae f

sum. Etsic déscendi dé domd.

E0 ad scholam. Introii. Dixi: “Ave, magister!”
et ipse mé Osculatus est et resaliitavit.

Porréxit mihi puer meus tabulas, thécam, stilum.

Med locd sedens (tabulam) déled. Describd ad exemplar.
Ut scripsi, ostendd magistrd. Emendavit.

Iubet mé legere. Librum accépi. Légi léctidnem meam.
Ediscébam interpretamenta. Reddidi.

Sed statim {(dixi condiscipulo): “Dicta mihi!”

Dijctavit mihi condiscipulus. “Et td” inquit “dicta mihi!”

Dixi ei: “Redde primum!”

Et dixit mihi: “Non vidisti, cum redderem prius t&?”

Et dixi: “Mentiris! Non reddidisti.”

“Non mentior!” — “Si vérum dicis, dictd.”

Inter haec iusst magistri surgunt pusilli ad elementa, et
syllabas dinumeravit eis tinus dé maioribus.

Alii ad subdoctorem ordine reddunt, nomina scribunt,
versis recitavérunt.



Et ego in primi classe dictatum accépi.
Déclinavi genera ndminum. Partitus sum versum.

Ut haec &gimus, dimisit ad prandium. Dimissus veérd

Nﬁoﬁva
-ae. f
ficus @@
-isf

reded domum.

Mito. Accipid panem candidum, olivas,
cdseum, caricas, nucés. Bibd aquam
frigidam.

Pransus revertor iterum ad scholam. Invenié magistrum

perlegentem, et dixit: “Incipite ab initid!”

ITII. SALVTATIO

[Lalius procédens amico sué Gaid occurrit.]

[Gdius:] “Salvé, domine!”

[falius:] “Salvus sis semper, amantissime! Qudmodo rés
tuae? omnija bene?”’

[Gaius:] “Qudmodo dii volunt.”

[Lilius:] “Quid agis?”

[Gaius.] “Modo agébam, nunc autem vacat mihi.”

[falius:] “Si vis, veni mécum!”

[Gaius:] “Qud?”

[Zitlius:] “Ad amicum nostrum Liicium. Visitémus eum.”

[Gaius:] “Quid enim habet?”

[falius ] “Aegrotat.”

[Gaius:] “A quandd?”

[fidlius:] “Intra paucds diss incidit.”

[Gaius:] “Ubi manet?”

[Zizlius:] “Non longé. Sis, ambula!”

[{idlius et Gaius ad domum Liicit ambulant.]

classis -is f = numerus discipu-
16rum qui simul docentur

dictatum -1 # = quod dictatur

versum in pedés partitus sum

magister ngs dimisit

mitd vestem
cdrica -ae = ficus sicca

¢ciseus
m. Aim

pransus : postquam prandl

per-legere
saliitatio -Onis £ < saliitdre

amantissimus -a -um
= ¢arissimus

quomodo = sicut

vacare = vacuum esse; vacat
mihi = tempus vacuum
(Gtium) mihi est

visitare = visere

quid habet? = qudmodo s&
habet?

in-cidere -disse < in + cadere;
(in morbum) i. = aeger fieri;
morbus -i m = mala valétido
manére = habitare

tongé = procul
sis = s vis



(interrogére) si : num, an

in-gredI -gressum = intrare

ille : Ostidrius

deé saliite : dé valétiidine

dextera -ae /= dextra

niintia ‘me vénisse’

laurus

.If

laurétum -i n = silva laurdrum

de-ambulare = hiic illiic ambu-
\are; deambulatum

gratulari +dat = dicere ‘sibi
gratam esse alicuius bonam
fortinam’

abs-cédere = abire, discédere

[Zidlius:] “Haec est, putd, domus eius.”

[Gaius:] “Haec est. Ecce dstidrius.”

[falius:] “Interroga eum, si possimus ingredi et vidére
dominum eius.”

Et ille dixit: “Quem quaeritis?”

[Gaius:] “Dominum tuum. D& saliite eius venimus.”

[Ostidrius:] “Ascendite!”

[fialius:] “Quot scalds?”

[Ostidrius:] “Duas. Ad dexteram pulsite — si tamen
vénit: processerat enim.”

[falius et Gaius duas scalas ascendunt.]

[falius:] “Pulsémus!”

[Ostium pulsant.]

(Servus, intus:] “Quis est? [Ostium aperiéns.] Salvéte,
domini!”

[Zilius:] “Dominum tuum volumus visitire. Si vigilat,
niintid mé!”

Et ille dixit: “Non est hic.”

[Zilius:] “Quid narras? Sed ubi est?”

[Servus:] “Illuc descendit ad laurétum deambulare.”

[Zdlius:] “Gratulamur illi. Cum vénerit, dicité illi ‘nos ad
ipsum gratulantés veénisse ad saltitem eius’, quia omnia
récté sé habent.”

[Servus:] “Sic faciam.”

[Iitlius et Gaius abscédunt.]



IV. INVITATIO

[filius:] “Ta quo vadis?”

[Gaius:] “Domum festing. Quaré inquisisti?”

[Jalius:] “S1 tibi sudve est, hodi€ apud mé prandé friga-
liter. Vind bond domesticd iitimur.”

[Gaius:] “Sic fiat.”

[alius:] “Temperius ergd veni ad nds.”

[Gaius:] “Quandd vis, mitte ad nds. Domi sum.”

[fizlius:] “Sic fiat nobis.”

[Gaius domum pergit.]

[[ulius, ad servum suum:] “Tq, puer, sequere mé ad ma-
cellum! Aliquid emamus ad prandium.”

[filius cum servé ad macellum it.)

[Filius:] “Interroga, quanti piscés.”

[Servus, postquam interrogavit:] “Déndriis decem.”

[In macello Iulius piscés emit et carnem.]

[falius:] “Tu, puer, refer domum, ut possimus ire ad
holerarium et emere holera quae necessdria sunt, et
pdma: mdra, ficis, mala, pira...”

[In _foré holerarié Iilius holera et poma emit.)

[falius:] “Ecce hab&s omnia quae &mimus; refer do-
mum!”

[Lalius cum servé domum redit.]

[fizlius:] “Vocet aliquis cocumn! Ubi est?”

[Servus:] “Sursum ascendit.”

[ilius:] “Et quid vult? Déscendat hiic! [Ad cocum qui
déscendit:] Tolle, coque diligenter pulmentaria! [Ad
servum:] Affer clavem! Profer quae necessaria sunt:
salem, oleum Hispanum ad lucernas, acEum acre,

invitatio -dnis /< invitare
= vocare (domum suam)

festindre = properare

in-quirere -sivisse/-siisse -situm
= quaerere; -isti < -isti

suavis -e = ficundus

friigilis -e = haud magnificus
sed bonus

domesticus -a -um (< domus)
= domi factus

temperi ady (& tardé€) = ad
tempus; comp temperius
néntium mitte

ire pergit

macellum -i #» = forum ubi caré
et piscés véneunt
vén-ire -6 -iisse = véndi

quanti (gen = quantd pretid)
piscés sint (: cOnstent)

holerarius -a -um < holus; n
forum ubi holera véneunt

pdmum - n: pdma sunt mala,
pira, ficiis, mora, cét.

ampulla

-ae f

oleumn

By - -in
T

oleum ex olivis efficitur

pulmentarium - n = cibus (card)
quae coquitur

Hispanus -a -um: ex Hispanid
acétum -1 n = vinum acerbum
acer acris dcre = acerbus



carbd %
-Onis m ARSI

seciiris -is f, acc -im, ab! -1

ef-ferrre ex-tulisse &-latum
< ex + ferre

inde : deinde
lavare = laviri (in balned)

studére = litteris studére

sternere stravisse stratum

sérus -a -um = tardus, posterior;

adv s€rd &> ternperi

s&rd nos facis prandére = facis

ut s&rd prandedmus

ob-viam ire +dat = occurrere

AN

= o O

seciiris catinum caccabus Glla
-is f -in -im -aef

vinum album et nigrum, ligna sicca, carbonés, sectirim,
vasa, catina, caccabum, ollam...!”

[Servus, postquam omnia extulit:] “Quid aliud vis?”

[fi#lius:] “Haec tantum, puer: Vade ad Gaium et dic ei:
“Veni!” Inde lavémus. Vade! Curre! Citd fac!”

[Abit servus, et cito revertitur.]

[filius:] “Fuisti ad eum?”

[Servus:1 “Fui.”

[Fi#lius:] “Ubi erat?”

[Servus:] “In domd sedébat.”

[falius:] “Et quid facigbat?”

[Servus:] “Studéebat.”

[Zilius:] “Et quid dixit?”

[Servus:] ““Exspecta mé!””

[fizlius:] “Vade iterum, et dic ei: ‘Omnés hic sunt.” Cum
€d veni!”

[Servus iterum abit.]

[falius, ad aliés servos:] “Vos interim sternite cénatio-
nem!”

[Servi:] “Iam stravimus. Omnia parata sunt.”

[Servus iterum revertitur sine Gaio.)

[fialius:] “Nondum venit? Vade, dic el: ‘Sérd nds facis
prandére!’ [Gaium advenientem cénspicit.] Ecce venit.
Occurre ei!”

[Servus Gaio obviam it.]

10



strigilis mrmmmm— e ampulla
-isf -ae f

V. BALNEVM

[{izlius, qui amicds invitavit, ante cénam cum Gadic amicé
in balneum itidrus est, ut lavétur et exercedtur.)

[filius, ad servos:] “Afferte sabana ad balneum, strigi-
lem, ampullam! Praecédite, occupate locum!”

[Servus:] “Ubi iub&s? In thermis an in privats?”

[f#lius.] “In thermis. Praecédite tantum! Vobis dicd qui
hic estis! Calida fiat nobis. Ego autem, tisque dum
locum invenitis, unguentarium saliitabd.”

ﬁ&» fimus -i m
tis é

[filius:] “Salutd t€! Da mihi tas et unguentum, quod suf-
ficit hodi€ ad hominés viginti, sed dé bond!”

[Servi ad thermas praecedunt. lilius
unguentarium petit.]

[Unguentarius:] “Iili, avé!”

[Domum reversus lilius, ad Gdaium:] “Surge, eamus!
Hinc vis per porticum propter limen? [Gdius silet.]
Numquid vis venire ad s&cessum?”

[Gaius:] “Bene mé admonuisti: venter mé cégit..”

[Gaius discedit ad sécessum et mox redit.]

[alius:] “Eamus iam!”

[Amici per porticum ad thermds eunt.)

({izlius, in thermis, ad servum.] “Exue mé! Excalcea mg,
puer! Accipe vestimenta, serva bene — né obdormias,
propter furés! Rape nobis pilam! [4d Gaium:] Lidamus
in sphaeristéric!”

[Amici in sphaeristério pild ludunt.)

[falius:] “Exercéri vold in c&rdmate. Veni, luctémur!”

11

ampulla -ae f* qua contindtur
unguentum -1 n = oleum sudve
qud corpus ungitur

ungere finxisse Ginctum =
unguentd per-fundere

exercére = (membra) movére
valetidinis causa; exercéri
= 5& exercére

sabanum - # = linteumn

prae-c8dere & sequi

thermae -arum fp/ = balneum
piblicum (¢ privatum)

calida -ae f=aqua calida

unguentarius -1 m = qui unguen-
tum véndit

tlis thiris ». € tiire accénsd oritur
frmus sudvis
suf-ficere = satis esse

vis ire

porticus -iis f= 0rdo columna-
rum sub téctd

num-quid...? = num...? -ne...?

s€cessus -Us m = locus solus ubi
venter ex-onerdtur (¢->implétur)

ad-monére = monére

ex-uere <> vestire

ex-calceare ¢ calceare

servare = salvum cistddire

ob-dormire (¢ évigilare) = in-
cipere dormire; né obdormias!
=ndli obdommire!

sphaeristérium -1 n = locus ubi
hominés pila lidunt

cérdma -atis n = locus ubi ho-
minés luctantur (= palaestra)



iam dadum adv = iam pridem

temptare = conari

cella -ae f'= locus clausus

tepidarius -a -um < tepidus -a
-um = nec fiigidus nec calidus

balneator -oris m = qui balneum
ciistadit

fricare = tergére premendd

stidatorium -1 n (< siiddre)
= cella balnei calidissima

stidare: hominés ob magnum
caldrem vel labdrem stidant
stidor -6ris m < stidire

lassus -a -um = fessus
solium -1 n =magnum balnel vis

assa -ae f = balneum siccum
calidissimum, stid4tdrium

temperare = récté miscére (cali-
dum et frigidum)

piscina -ae f= lacus arte factus

subdivalis -e = sub caeld apertd
situs (ndn sub técto)

solium

frigida -ae /= aqua frigida,
balneum frigidum

lutum -1 7 = terra mollis Gmida
(in thermis corpus lutd per-
funditur)

re-siimere = virés re-siimere

dé-stringere = strigile fricare (ita
détergétur lutum, oleum, siidor)

caligula -ae f'= caliga (parva)

col-ligere -18gisse -lectum ={ind
locB pdnere (¢ spargere)

[Gaius:] “Nesci6, neque possum, iam didum enim déstiti
luctari. Tamen temptd — si possum.”

[falius cum Gaid luctatur in céromate.)

[Gaius:] “Leviter fatigatus sum.”

[fialius:] “Introeamus in cellam primam tepidariam.”

[falius introiéns, ad servum:] “Da balneatori nummos!
Accipe reliquum! Unge mé! Frica mé&! [4d Gaium.]
Veni ad siidatorium!”

[In sadatorium introeunt.)

[falius:] “Sudas?”

[Gaius, sudorem détergeéns:] “Sudo.

Lassus sum. Introeamus ad solium!”

[Zialius:] “Descende! Utamur assa, et sic déscendamus ad
solium! [Déscendit ipse.] Déscende!”

[Gaius, déscendéns:] “Bene temperatum est solium.”

{fulius:] “Exi iam! Mitte t€ ipsum in piscinam sub-
divalem!”

[Fords exeunt et in piscinam frigidam sé mittunt.)

[Zidlius, natans:] “Nata!”

[Gdius.:] “Natavi.”

[falius, cum Gaio é piscina égressus:] “Frigidam habu-
imus bonam. Ad lutum acc&de! Perfunde t& ipsum!”

[Gaius:] “Perfudi. Resiimpsi.”

[Zialius, ad servum:] “Porrige strigilem! Dé&stringe mé! Da
sabapa! Tergé mihi caput et pedés! Da caligulas!
Calced mé! Vesti mé! Indue superariam! Colligite
vestimenta et omnia nostra! [4d Gdium.] Bene lavisti?
Bene tibi sit!”

[falius et Gadius lauti redeunt ad cénam.)

12



VI. CONVIVIVM

[Ostigrius, ad Ialium a balneis redeuntem:] “Salvum
16tum, domine! Amici vénérunt.”

[falius hospités suos salvere iubet.)

[alius, ad servos:] “Date hic sellas! [Ad hospités:] Quid
statis? Sedete! [4d Gaium:] Quid stas? Sedé! [Ad mi-
nistrum:] Tempera! Valdé enim siti6. Misc€ nobis! [4d
hospités:] Quis quid vult? [4d Gaium:] T quid vis?”

[Gaius:] “Miscé mihi calidum, non fervéns neque tepi-
dum, sed temperatum. [Vinum gustat.] Adice merum!”

[Postquam bibérunt convivae triclinium ingrediuntur.]

[Tilius.] “S1 vultis, discumbamus!”

[Gaius:] “Ubi iubés?”

[Falius:] “In primd locd discumbe!”

[Convivae in lectis discumbunt, Affertur
gustdtio: ova, holera, piscés...) cucurbita -ae f

Unlius, ad singulos ministros:] “Da ndbis primum bétas
aut cucurbitas! Porrige mihi mappam! Unus ex vobis
panem frangat! Pone oxygarum et lactiicas et cucume-
rés! Da sardinas, siliquas et oleum

Hispanum! Pone discum cum &sca-

lactiica

riis! Affer olivas albas et caseum! ;.7

[A4d hospités:] Cénate!”

[Post gustationem apponuntur varia fercula, ut gallina,

cucumis
-eris m

lepus, aper.]

[alius, ad ministrum:] “Praecide
aprum et gallinam et leporem!
Da camem assam! Valdé calet.
Mandiicémus!”
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balneae -arum f pl = thermae

16tus -a -um = lautus part < la-
vare; salvum I6tum! : salvum
15tum t& esse gauded

tempera vinum calidum frigido!
sitire (< sitis) = sitim pati
miscé aguam ving!

vinum calidum

fervéns -entis = calidissimus

dis-cumbere = suis locis ac-
cumbere

gustatid -dnis f = prima pars
cénae (&> ménsa secunda)

mappa -ae f = linteum ad &s
tergendum

oxygarum -1 n = acétum mixtum
quod cum piscibus gustatur

sardina -ae f= parvus piscis

discus -i m = catinum

éscarius -a -um (< ésca = cibus)
= edendus; fp! ivae &scariae

siliqua
-aef

ferculum -1 m = cibus qui
ordine convivis affertur
aper apri m = porcus ferus

prae-cidere = secare

assus -a -um = igne coctus sine
aqua

calére = calidus esse (& frigére)

mandicare = dentibus ati, ésse



ex-tergére = détergére

propinire +dat = bibere ad ali-
cuius sallitem

placenta -ae /= panis dulcis

8]
e
facula -ae f°
= fax facis f

.

ministrire (< minister) = servire
(convivis); ministrantés = mi-
nstri

ex-cutere -i0 -cussisse -cussum
= iactdre, quatere

s&gnis -e = piger; adv ségniter

per-noctare foris = per totam
noctem foris esse

si cuius = si alicuius

audierd = audiverd

re-cipere s&€ =recédere

gallicinium -1 n = galli cantus;
gallicini6 ab! : ante licem

[Convivae:] “Optimé factum est.”

[Iilius, ad ministros:] “Date aquam ad manus! — Exterge
ménsam! — D3 nobis bibere! D3 merum! Miscé cali-
dum! Omnés bibamus!”

[Gaius:] “Si permittis, proping tibi.”

[falius:] “Bene accipid. [Ad alium convivam:] Quid ndn
bibis? Bibe, domine!”

[Conviva.] “Petivi, et némd mihi dedit.”

[Statim minister ef vinum dat.]

[Affertur ménsa secunda: poma, nucés, mel, placentds.]

[fizlius, ad ministros:] “Date nobis dulcem placentam!”

[Convivae:] “Sufficit ndbis. Eamus iam! Bene nds ac-
cépisti.”

Uitlius, ad servum:] “Accende faculam!”

[Gaius:] “Da ministrantibus bibere et cénare, et coco,
quia bene ministravit.”

[Discédunt convivae.]

[falius:] “Puer, veni! Collige haec! Omnia suls locis
repone!”

[Lalius, cum servd cubiculum ingressus:] “Diligenter
sterne lectum!”

[Servus:] “Stravimus.”

[Zilius:] “Et ided diirum est?”

[Servus:] “Excussimus et pulvinum mollivimus.”

[[alius:] “Quoniam autem s€gniter fecistis quae neces-
saria sunt, ndmd foris pernoctet aut exeat. Si cuius
vocem audierd, non ei parcam! Recipite vos, quigscite,

et gallicinio mE excitate, ut excurram!”
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VII. TABELLARIVS

[Tabellarius a Gaié missus pulsat ostium Liicil.]

[Ostiarius:] “Quis pulsat ostium?”

[Tabelldrius:] “A Gaio ad Locium. S1 hic est, nuntia!”

[Ostiarius, ad Liicium dominum:] “Venit a Gaio.”

[Licius, intus:] “Roga illum! [Egressus ipse tabellarium
interrogat:] Quid est, puer? Omnia réct&?”

[Tabellarius:] “Etiam, domine. Misit tibi epistulam sig-
natam.”

[Licius:] “Etubi est?”

[Tabellarius:] “Hic est.”

[Licius:] “Da illam, ut videam quid mihi scripserit!
[Epistuld perlecta:] Scripsit mihi d& negotio. Nihil tibi
dixit?”

[Tabellarius:] “Nihil.”

[Lacius:] “Vade, puer, et nintia quoniam venid.”

[Tabellarius redit ad Gaium.]

[Licius, ad servés sués:] “Date mihi calceamenta! Affer
aquam ad manus! Da subarmale, cinge mé! Da togam,
operi mé! Da paenulam et anulds! [Ad sodalem suum
quendam:] Quid stas, sodalis? Tolle quae opus sunt et
veni mécum! Festind ad amicum antiquum, senatorem
populi Romani, qui 8 Romuld déducit genus, a Troidnis
Aeneadarum.”

[Exit Licius cum sodali sué.]
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niinti mé

rogare = interrogare

etiam : ita (: récté sunt omnia)

quoniam venié : ‘mé venire’

sub-armale -is » = 1atum
cingulum

sodalis -is m = amicus, comes

(ea) quae opus sunt = quibus
opus est

senator -Oris m, {inus & DC clivi-
bus nobilissimis, qudrum nu-
merus vocatur sendtus (-is m)

genus = omnés ab eddem (patre
patrum) orti; 3 Romuld g. dé-
diicit = ejus g. 4 R, ortum est

Aeneadae -arum m pl, Trbiani
qui Aengam in Italiam fugien-
tern comitati sunt

Romulus, qui ab Aenéa genus
dédicit, a. 753 a.C, Romam
condidit

con-dere -didisse -ditum



ifirgium -1 n = certimen (dé
ilire)
vagarl = errare

aes aeris n = peclinia; aes est
materia ex qui efficiuntur
assés, ferrd cirius et argento
vilius est

insanire = mente n-sanus esse
faenerdre = mituum dare pretio
fraudator -oris m = vir fallax

diic t3l = abi!
quaere aes ab ed cui faenera-
visti

itirare = dis testibus affirmare

controversia -ae f= iilirgium

VIII. IVRGIVM

[lalius et Gaius, dum in urbe vagantur, Liicié obviam
eunt.]

[fialius, ad Gaium]: “Non est iste Liicius, qui meum aes
habet?”

[Gdius:] “Hic est.”

[falius:] “Accedéns ergd saliitabd eum. [Ad Lucium acce-
dit] Ave, pater familias! Nondum possum accipere
meum, quod mihi débés tantd tempore?”

[Lacius:] “Quid dicis? Insanis!”

[falius:] “Faeneravi tibi aes — et dicis ‘Insanis’! Frauda-
tor, ndn cogndscis me?”

[Licius:] “Duc t&! Quaere cui faenerastl! ego enim nil
tuum habes.”

{Ialius:] “Iora mihil”

[Licius:] “Iurd ubi velis.”

[{ilius:] “Eamus. Iura in templ5!”

[alius cum Liicio ad templum it.]

[Lécius:] “Per deum hunc: nihil niihi dedisti.”

[Ialius:] “Modo bene. Et contriversiam facere non est
bonum liberd homini et patri familias.”

[Zalius iam intellegit sé non Lucio, sed alii viré pectiniam

Jaeneravisse.]
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IX. NVMMVLARIVS

[alius ante nummularii ménsam adsistit.)

[Nummularius:] “Domine, quid imperas?”

[fialius:] “Numquid habés peciiniam vacuam?”

[Nummularius.] “Quid opus habés miituari?”

[fizlius:] “S1 habés, commoda mihi quinque séstertia.”

(Nummularius:] “Et si ndn hab&rem, undecumque ex-
plicarem.”

[Zizlius:] “Pignus vis?”

[Nummularius:] “Absit, ndon opus habed. Cavé mihi ‘té
accépisse’.”

[fulius:] “Quibus Gstiris?”

[Nummularius:] “Quibus vis.”

[Falius dé peciinia miitua cavet: scribit ‘sé HS V accépisse
atque cum usuris redditirum esse’.]

[Lialius:] “Cavi.”

[Nummularius Iilié HS V commodat.]

[Zialius:] “Gratias tibi agd.”

[Nummularius:] “Signa!”

[Zilius, postquam signavit:] “Signavi.”

[Nummularius:] “Numera!”

[talius, pectinia numerdtd:] “Numeravi.”

[Nummuldrius:] “Proba!”

[falius.] “Probavi.”

[Nummularius:] “Sicut accépisti, probum redde!”

[fizlius:] “Cum tibi reddiderd, et satisfaciam.”

[His perdctis, Tilius cum pecinia discédit.]
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nummularius -1 m (< nummus)
= tabernarius qui pecliniam
mituam dat pretié

ad-sistere -stitisse = consistere
et stare

opus habed = mihi opus est
mituari = mituum simere
commodare = miituumn dare
séstertia n p/ = milia séstertium
unde-cumgue = d qudqud locs,
quoqué modd
ex-plicare & implicare; peciini-
am explicare : quaerere
pignus -oris n = rés cara quae
datur pro peciinia mitua
cavére = litteris promittere ‘sé
peciiniam redditiirum esse’

isfira -ae = pretium prd pecli-
nia mitua solvendum

V = quinque milia; HS V= quin-
que séstertia (= quinque milia
séstertium)

cavére cavisse cautum

(rem) probare = probam existi-
mare, ‘probam esse’ dicere

satis-facere (+dat) = dare quod
satis est, gratum facere; satis-
faciam #bi (; isliras solvendd)
per-agere



male-dictum -i n < male-dicere

asci = Tratus fier

per-tinére: ad mé pertinet = mea
1és est; tibi pertinet = ad t& p.

prdclirdtor -oris m < prd-ciirdre
= negdtium clirare prd aliqud

impostor -oris m = vir fallix,
fraudator

male-dicere +dat

cruci-figere = cruci figere

ex-pedire +dat = prodesse

ingenuus -a -um = liberd patre
natus

Par paris adi = aequus

iibertus -1 m = libertinus

apparet = plane vidétur

abs-trahere

opportiinus -a -um = iddneus;
ady tempore opportind

X. MALEDICTA

[Hora nona lilius balneas petit. Ibi Sosia, servus ébrius,
el in 0stio occurrit. Iitlius irascitur.]

[Ialius:] “Dic t€ ergo! Quid stas?”

[Sosia:] “Quid tibi pertinet? Prociirator meus es?”

[Zizlius:] “Dic t&!”

[Sésia:] “Recéde, impostor!”

[falius:] “Maledicis mihi, malum caput? Crucifigaris!
Male facis, et nescis quod nén expedit tibi.”

[Sosia:] “Quarg?”

[falius:] “Quoniam ego ingenuus homd sum, tii autem
néquam servus!”

[Sésia:] “Silentium habg!”

[Zalius:] “Vis ergd discere: non sum tibi par!”

[Sosia:] “Non, impostor? Vold discere utrum servus sis
an libertus?”

Ualius:] “Non do tibi rationem.

[Sosia:] “Quare?”

[{alius:] “Quoniam nén es dignus! Eamus ad dominum
tuum!”

[Sosia:] “Fortasse.”

[falius:] “Ego enim ingenuus omnibus ndtus sum et pater
familias.”

[Sosia.] “Apparet 2 facié tua!”

[Zalius:] “Eamus nos!”

[Uilius Sosiam sécum abstrahere temptat, cum dominus
Sosiae its obviam venit.)

[Julius:] “Opportiing vénisti. Quaerébam t&, quod factum
est mihi malum.”
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XI. IVDICIVM

Dominus [Licius] procédéns occurrit amico sud, et dixit:
“Ave, Gail” et dsculatus est eum.

Et [Gaius] resalutavit eum dicéns: “Bene valeas, Liici!
Est té videre! Quid agis?”

[Licius:] “Omnia récté. Quomodo habés?”

[Gaius:] “Gratulor tibi — sicut mihi.”

[Litcius:] “{Vocatus sum in) iadicium.”

[Gaius.] “Qualis est ipsa rés?”

[Licius:] “Non valdé magna, est enim peciinidria. Si
vacat tibi, adest6 nObis! Iidicés enim diem nobis
dedérunt hodiernum sententiam dictiiri. Quaré vold té
praesente d& causa cum advocatis tractare.”

[Gaius:] “Adhibuisti {advocatos)?”

[Licius:] “Adhibui.”

[Gaius.] “Quos?”

[Licius:] “Tuds amicos.”

[Gaius:] “Bene fécisti. Constituisti circa quam horam?
in quod loco?”

[Litcius:] “In ford, in portici ilixta statuam Victdriae.”

[Gaius:] “Post modicum illiic venid.”

[Licius:] “Sed rogd in mente habeas!”

[Gaius:] “Séctirus estd: mihi pertinet.”

[Discedit Gaius.]

[Licius, ad servum suum:] “Eamus nos ad nummularium;
accipiamus ab e¢d dénarids centum. Démus causidico
honorarium et advocatis et ilris peritd, ut studidsius
défendant nos.”

Servus, nummularium conspiciéns:] “Iste est.”
P
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itudiciumn -i n = itis itris n = lo-
cus et tempus quo ifis dicitur .
dg civium contrdversiis

est t& vidére! = quam gratum
mihi est t& vidére!
quid agis? = qudmodo #Z habés?

peciinidrius -a -um < peciinia
iidex -icis m = qui inter civeés
itis dicit (¢ statuit quid ius sit)
hodiernus -a -um < hodié
sententia = quod iidex statuit
causa : rés quae agitur in ildicid
ad-vocatus -i m (< ad-vocdre)
= qui alicui adest in iadicid
tractire = agere
ad-hibére +acc = uti +abl (< ad
+ habére); aliquem a. = cOnsili-
um/auxilium alicuius quaerere

dea

modicus -a -um = nec maghus
nec parvus, n paulum; post
modicum temporis... veniam

rogd ut in mente habeds (: re-
miniscaris)

sé-clirus -a -um = sine ciira,
nihil ciirans

mihi pertinet = ad mé pertinet

causidicus -1 m = qui causis
agit apud itdicés

hondrarium -i # = mercés

peritus -a -um (¢ ignarus)
+gen = qui rem bene scit



[Licius:] “Accipe ab ed nummds, et sequere!”
[Nummis acceptis, servus Licium ad forum sequitur.]

. ) ) [Licius:] “Sicut constituimus adest Gaius. Convocémus
¢dnsilium -1 » = ii qui conveni-

unt ut consilium capiant eum in consilium. Hic habémus Instrimenta.”
instrimenta : tabulae, litterae _ . . _ _ . e
(dé causi quae agitur) [Licius Gaium sécum dicit ad iadicés.]

dé-nuintidre +dat = imperarewt  [Iddex:] “Denuntiasti illi?”
adsit; -asti = -avisti
[Licius:] “Déntntiavi.”
testari = test&s ad-vocire [liddex:] “Testatus es?”
[Lacius:] “Testatus sum,”
[[izdex:] “Paratus esto!”
[Lécius:] “Paratus sum.”
adversarius - m = qui adversus  [[iidex:] “Et adversarius interpellare vult. Tacé!”
et [Licius:] “Taced.”
[Postquam adversarius interpellavit et Lucil causidicus
respondit, surgit iudex.)

praecd -6nis m = qui nintids [Praecé praedicat:] “Silentium habéte! Audiamus sen-
publicds praedicat ) ’
praedicare = clard vdce nintidre tentiam!

[fidex sententiam dicit.)
audisti = audivisti [Lacius:] “Audisti, Gai? acta rés est et vicimus.”
[Gaius Licio gratulatur.)
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\ Syracusae

MENAECHMI

Ex Plauti comoedia prologus et scaena ultima

Personae: MENAECHMVS I
MENAECHMVS II sive SOSICLES
MESSENIO, servus Menaechmi 11

Scaena: EPIDAMNI ante domum Menaechmi I

PROLOGVS
Salutem vobis, spectatdrés, nantio!
Apportd vobis Plautum — lingua, ndon manii! —

quaesd ut benignis accipiatis auribus.

Nunc argimentum accipite atque animadvertite

— quam poterd in verba conferam paucissima.
Mercator quidam filit Syracusis senex.

E1 sunt nati filii gemini duo,

ita forma simili pueri uti mater sua

non interndsse posset quae mammam dabat,

neque aded mater ipsa quae illos pepererat!

(ut ille dixit mihi qui puerds viderat).
Postquam iam pueri septuennés sunt, pater

oneravit navem magnam multis mercibus.

Imponit alterum geminum in navem pater,

Tarentum avéxit sécum ad mercatum simul;

illum reliquit alterum apud matrem domi.

Tarenti lidi forte erant cum illiic venit;
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Tarentum -i n
Syriclisae -arum f p!
Epidamnus -1 f'(= Dyrrachium)

Menaechmi -6rum m pl, fratrés
gemini, titulus comoediae

T. Maccius Plautus -i m, scripsit
comoedias XXI; senex mortuus
est a. 184 a.C. (ante Christum)

Menaechmus -i m (MEN.)
Sosiclés -is m

Messénid -onis m (MESS.)

prologus = is qui prologum
dicit

salGitem niintidre = saliitemn
dicere

quaesd = 1ogd

benignus -a -um = qui bene vult

argimenturn -1 n: a. fabulae =
rés quae in fabula aguntur

con-ferre con-tulisse col-latum
= contrahere, brevem facere

in verba quam paucissima (: tam
pauca quam) poterd

(pueri) forma simili : formam
similem habentés, similés

uti = ut

mater sua (: edrum) quae mam-
mam (= pectus) dabat : niitrix

inter-ndvisse (alterum ab alterd)
= dis-cernere

ad-ed = etiam; neque aded = ac
né quidem

septuennis -e = v annds nitus

onerdre = onere implére (onus
-eris n = quod portatur/vehitur)

alterum g.: Menaechmum (I)

a-vehere «» ad-vehere

sé-cum simu] = tina s&-cum

mercatus -Us m = locus qud con-
veniunt mercatdres ut véndant

illum alterum: S&siclem



mortilés -ium m pl = homings
ut ad 1adSs fieri solet

Epidamniénsis -e < Epidamnus
tollere = auferre, abdiicere

perdere = dmittere
animum dé-spondére -disse
= déspérare
aegritiidé -inis f'= dolor animi
é-mor1 = mori
-u'st = -us est

avus -1m = pater patris
surreptum esse

im-miitire = mitére
gemind alteri : Sésichi
diligere -1éxisse -l&ctum

in-dere -didisse -ditum = dare
illf ndmen dat ‘Menaechmg”®
(dat) = ... ‘Menaechmum’

ipsus = ipse; ipsus avus eddem
ndmine vocitus est
errare = pravé intellegere, falli

ambd -ae -3, dat m -dbus

dddum adv = modo
dixeram : dixi

liberdrum nihil = nilli liber

nisi divitiae : nisi divitiae el
erant prd liberis

ad-optére = suum filium facere

surrepticius -a -um = surreptus

dotatus -a -um = peclinisus

hérés -&dis m = cui peciinia ho-
minis mortul relinquitur

ob-ire (mortem/diem) = mori

ut rs (=in riis) ibat = cum... iret

pluere pluvisse: pluit = imber fit

longulé = longé (: procul)

rapidus fluvius

raptor -0ris m = qui rapit

sub-diicere; alicui pedés s. =ali-
quem labentem facere

mala ¢rux =mala fortlina (; nex)

&-venire = accidere, fieri; +dat
(rés) ef &venit = ei datur

mortalés multi, ut ad lados, convénerant.
“Puer inter hominés ibi aberravit a patre.
Epidamniénsis quidam ibi mercator fuit,
is puerum tollit dvehitque Epidamnum eum.
Pater eius autem, postquam puerum perdidit,
animum déspondit, edque is aegritiidine
paucis di€bus post Tarenti Emortuu’st.
Postquam Syracusas dé ea r& rediit niintius
ad avum puerdrum ‘puerum surreptum alterum
patremque pueri |esse Tarenti &mortuum’,
immiitat nomen avus huic gemind |alteri
— ita eurn dil&xit qui surreptu’st alterum:
illius nomen indit illi qui domi est
‘Menaechmd’, idem quod alterl nomen fuit
(et ipsus eddem avus est vocatus ndmine).
NE mox errétis, iam nunc praedicd prius:
idem est ambdbus ndmen geminis fratribus.
Epidamniénsi illi, quem diidum dixeram
geminum illum puerum qui surripuit alterum,
el liberdrum — nisi divitiae — nihil erat.
Adoptat illum puerum surrepticium
sibi filium, eique uxorem dotatam dedit,
eumque hérédem fecit cum ipse obiit diem.
Nam riis ut ibat forte, ut multum plaverat,

ingressus fluvium rapidum ab urbe haud longulé€,

rapidus raptori pueri subdiixit pedés

abstraxitque hominem in maximam malam crucem!

il divitiae ita événérunt maximae.

[Domum Menaechmi I ménstrat.]
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Is illic habitat geminus surrepticius.
Nunc ille geminus qui Syraciisis habet

70 hodi€ in Epidamnum v&nit cum servo sud

hunc quaerititum geminum germanum suum.
Haec urbs Epidamnus est, dum haec agitur fabula
— quandod alia agétur, aliud fiet oppidum,

sicut familiae quoque solent mitarier:

75 modo 1€n6 hic habitat, modo aduléscéns, modo senex...

SCAENA VLTIMA
[Menaechmus II (Sosiclés) cum servé Messénione ante

domum Menaechmi I ambulat. Menaechmus 1 foras exit.)

1062 MESS. D1 immortalés! Quid ego vided?

1066

1068

1070

MEN. II

MESS.

MEN. II Quid negoti est?
MESS. [Men. I monstrans] Tdd’st imago, tam consimile’st

Quid vidés?

Speculum tuum.

quam potest.
MEN. II Pol profectd haud est dissimilis, meam cum for-
mam noscito.
MESS. [ad Men. I] Adul€scéns, quaesd hercle, Eloquere
tium mihi némen, nisi piget.
MEN. 1 —u— Mihi est Menaechm6 nomen.
MEN. II Immo edepol mihi!
MEN. I Siculus sum Syraciisanus.

MEN. II Ea domus et patria est mihi.
MEN. I Quid ego ex té audid?

MEN. II Hoc quod rés est.

MESS. Novi equidem hunc: erus est meus.
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habére = habitdre

servd: Messénidne

quaeritire = quaerere

(frater) germanus = friter eddem
patre et eddem matre nitus

quandd = cum

-3rier = -ari (inf pass)

1€nd -6nis m = qui amdrem
féminarum virls véndit

Menaechmus
avus
Moschus ee Teuximarcha
pater l mater
Menaechmus Sdsiclés
(surrepticius) (Menaechmus II)
filit gemini

speculum : iméginem

negdtium = rés; negdt! = negotil
(gen sg) .

-’st = est; -¢’st = -1§ est

con-similis -e = similis

quam fierf potest

pol = profectd (< Pollix -ucis,
deus)

dis-similis -e ¢ similis

ndscitire = cognoscere, spectare

- hercle = profectd (< Herculés)

&-loqui

nisi ¢ piget: me (acc) piget
© mihi (dat) libet

mihi ndmen est ‘Menaechmé’
(dat) = ... ‘Menaechmus’

ede-pol = pol

Siculus - m, incola Siciliae

Syriclisdnus -a -um < Syra-
clisae

rés est : vérum est



ego ‘mé esse Menaechmum’ Gié

quae fabula est? = quid fabula-
ris?

pro-gnitus = natus; Moscho
patre p. = Moschi filius
tiin’ = ti-ne

med patre progndtus sum

[sécum loguéns)

in-spératus -a -um: spés inspé-
rata = quod ndn spérabam

suspicari = crédere incipere

meé animus fallit = fallor, errd

pariter = aequé, eddem modd

sé-vocare = a ceteris vocare

navi abl = nave

con-cédere -cessisse = cédere,
ire '

illic illaec illuc = ille illa illud
s§cophanta -ae m = impostor

similis - + gen, comp similior,
sup simillimus

lacte -is n = lac lactis »n
usquam = Q13 locd (: ullo
modd)

tui gen < tii; hic tui similis est
tiique huius similis es
post adv = posted (: praeterea)

percontar? = interrogare

‘Hunc’ ego ‘esse’ 2i0 ‘Menaechmum’.

MEN. 1 | At ego ‘mé’.

MEN, II Quae haec fabula’st?

Tu es Menaechmus?

MEN. I ‘ME esse’ dicd, ‘Moscho prognatum patre’.

MEN. I Tun’ meb0 patre es prognatus?

MEN. I Immo equidem, adul&scéns, med!

MESS. [sécum] D1 immortalés! Spem inspératam date mihi 10s1
quam suspicor!

Nam, nisi mé animus fallit, hi sunt gemini germani duo,

nam et patriam et patrem commemorant pariter qui fue-

rint sibi.
Sévocdbo erum. [Cldrd voce] Menaechme!
MENAECHMI AMBO [#ind véice] Quid vis?
MESS. No6n ambds vold.
Sed uter vestrum |est advectus mécum navi? 1085
MEN. I Non ego.
MEN. II At ego.
MESS. T& volo igitur. Hiic concéde!
MEN. II Concessi. Quid est?
MESS. Illic homo |aut sjcophanta aut geminus est frater

tuus.

Nam ego hominem hominis similidrem numquam vidi
|alterum,
neque aqua aquae nec lacte est lactis, créde mihi, usquam
similius
quam hic tui est tiique huius autem; post €andem patriam 1090
ac patrem
memorat. Meliu’st nds adire | atque hunc percontarier.
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1093

1095

1111

1115

1120

MEN. II Perge operam dare, obsecrd hercle! Liber esto,
s invenis

hunc meum fratrem esse.

MESS.

MEN. II

Sperd.

|Et ego idem spérd fore.
MESS. [ad Men. I] Quid ais ti? ‘Menaechmum’, opinor,

‘t€ vocarl’ dixeras.

MEN. I Ita v&rd.
MESS. Huic item Menaechmé ndmen est. ‘In Sicilia
te Syracusis natum esse’ dixisti: hic natu’st ibi.
‘Moschum tibi patrem fuisse’ dixisti: huic itidem fuit.
Quid longissimé meministi, dic mihi, in patria tua?
MEN. I Cum patre ut abil Tarentum |ad mercatum; postea
inter homings mé deerrare a patre atque inde avehi.
MEN. [T Tuppiter supréme, serva mé!
MESS. [ad Men. II]
[ad Men. I} Quot eras annds natus, cum t& pater a patria
|avehit?

MEN. I Septuennis, nam dent&s mihi cadébant primulum.

Quid clamas? Quin tacés?

Neque patrem postillac umquam vidi.

MESS. Quid? vos tum patri
filif quot eratis?
MEN, I Ut nunc maximé memini, duo.

MESS. Uter eratis, tin’ an ille, maior?

MEN. [ Aequé ambd parés.
MESS. Qul id potest?

MEN. I Gemini ambd eramus.

MEN. II Di mé€ servatum volunt!

MESS. [ad Men. I} S1 interpellas, ego tacebs.
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operam dare = labdrare, dili-
genter clirare (ut aliquid fiat)
ob-secrare = orare (per deds)

opinari = putare

dixeras : dixisti

itidem (< ita-dem) = item

huic itidem Moschus pater fuit
longissimé : primum omnium
ut abil : mé abiisse

de-errdre = aberrare

Suprémus -a -um = summus

avehit : aveéxit
cadébant primulum (= primum

adv) : cadere incipiébant
post-illic = postea

uter erat
pares eramus

qui adv = qudmodo
qui id fierT potest?



{ind nomine eratis? = inum
(idem) nGmen vobis erat?
mihi hoc nomen erat

post adv = posted

re-niintiare

(*) désunt circiter xv syllabae

(‘té surreptum esse...”)
nomen meum mutavit

fecit mihi : dedit mihi
mi = mihi

rogare = interrogére

Teuximarcha -ae f'(-ae daf)
convenit : ita est
cOn-spicari = conspicere

et (= etiam) tii salve!

miseria -ae f < miser

dsque ad-hiic =fisque ad hoc
tempus

cum : quoniam

~&re = ~&runt (perf 3 pl)
eX sententid = ex voluntite

volés fut 2 sg < velle

velle fut I volam volémus
2 volés volétis
3 volet volent

Potius taceo.
Dic mihi:

MEN, II
MESS.
in0 ndomine ambd eratis?
MEN. I Minimé&, nam mihi hoc |erat
quod nunc est: Menaechm®. | Iltum tum vocabant Sosi-
clem.
MEN. II Mi germane gemine frater, salvé! | Ego sum S6-
siclés.
MEN. I Qudmodo igitur post Menaechmd nomen est
factum tibi?
MEN. 11 Postquam ad nds renintiatum’st ‘& {*) ............
.............................................. et patrem esse mortuum’,
noster avus mitavit: quod tibi ndomen est, fecit mihi.
MEN. I Crédo ita esse factum ut dicis. Sed mi hoc res-

pondeé:
MEN. II Roga!
MEN. I Quid erat nomen nostrac matri?
MEN. II Teuximarchae.
MEN. I Convenit.

O salve, inspérate, multis annis post quem cdonspicor!
MEN. II Frater, et tG, quem |ego multis miseriis, laboribus
usque adhiic quaesivi, quemque ego esse inventum gau-

ded.
[Ad Mess.} Liber esto!
MEN. I Cum ti es liber, gauded, Messénid.
MEN. I Quoniam haec événére nostra, frater, ex sententia,
in patriam rededmus amb0.
MEN. I Friter, faciam ut ti vol&s...

MESS. Nunc, spectatorés, valéte, et nobis claré plaudite!
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DE VERSIBVS
Syllabae et pedés
Syllaba brevis [u] est quae in vdcalem brevem désinit; céte-
rae omnes syllabae sunt longae [—]: sg-l_ﬁ-te;m-... nun-fi-.
Syllabae aclitae sunt quae leguntur vce maidre vel claridre
quam céterae. In versibus legendis et aliae syllabae et syllaba
vocabull ultima acul potest (ut il-lum, ge-mi-ni, se-néx).
Vacalis vocabuli ultima (et -am, -em, -im, -um) ante vocalem
(vel A-) primam vocabuli sequentis &liditur [’]: cré-d’i-tes-se.
Consonans vocabuli ultima cum vocall (vel A-) prima voca-
buli sequentis contrahitur ["]: qui-d_est?
Interdum binae vocales in sylla%i contrahuntur: £ilt, &, tifim.
Versis in pedés dividuntur, quibus ndmina sunt: iambus v —,
trochaeus — v, anapaestus vu—, dactylus — uu, spond&us
— —, tribrachys vuo. In singulis pedibus acuitur syllaba
longa vel prior € binis brevibus.
Trochaicus dicitur versus qui trochaeds continet alidsve pedés
quorum prima syllaba acuitur: —= o, —~— G, Su—, Yuu.
lambicus est versus qui iambds continet alidsve pedés quorum
secunda aut tertia syllaba acuitur; v —, — —=, vu—=—, — Jv,
udu.
Séndrii sunt verstis qui in sénds pedés dividuntur, septenaril
qui septénds pedes continent.
Versus iambicus sénarius
Hoc verst atitur Plautus in prologd — et Phaedrus in Fabulis
Aesédpits (vide paginas 33—41). Pedgs sic rdinantur:
z ! v = I v l v —

vy o~
el VA

v v |u
uuv -
v

vy s
—_— v

Exempla ex Menaechmis comoedia: ,
Ap-pirlto vabis Pldultum linlgua ndn| ma-ni
quae-s ut| be-nig|ni-s"4c|ci-pi-d|ti-s"Gu|ri-bis
N;-cagrl gi—r;fnl_t‘—ac- cz'—éi l?,‘;_ c}Ju ‘a-ni );ag-—véd ti-te
I i 2T
I‘if_lr-_c_aliﬂ igﬂ 2__{17%t! %’ﬁl%ﬂl se-neéx

e-I'| sunt nalti i-1 | ge-mi-ni} du-o

ne-gu 'd-delo md] t:::m;%ls; qu'il| 165 pé-pelre-rit

o o g U e U Y
pastquin)iam i sép-dns i -t
im-po|ni-t dl|te-rim| ge-mi-n ’in| nd-vém ng-g

[
J

31 u-e-r"‘z’n te—r’xho'-milné-s I-b'a ber—ré Vi-t 6'1-' a-lre
.p p
V] ] — g v b’ vov

44
60
62

e- z‘x ip|su-s"e- 6 |d’a-vu-s"6st| vo-cd|tus nd|mi-ne
() X Up?l— ylu —’ U?I.—,—-‘U o
&-déplia-t_illlum pii-elrum sir|rep-tt|ci-im
e-um|qu he-réjdem fe|cit cip|s 'o-bi-it | di-ém
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u syllaba brevis
— 'syllaba longa

" syllaba actita

acuere -uissse -Utum = aciitum
facere

créd(d) it(a) esse (1130)

pedes:

v — iambus -1m

— v trochaeus -1 m
vu— anapaestus -1 m
—vuu dactylus -im
—— spondéus -im
v u v tribrachys -yis m

trochaicus -a -um< trochaeus

iambicus -a -um < iambus

sénarius -a -um < séni (6)
septénarius -a -um
< septéni (7)

Vocabula nova:

ad-ed: neque aded 21
ad-optare 60

aegritiidd -inis /35
argiimentum -in 5

-arier = -ari (inf pass)74, 1091
a-vehere 27,33,1113,1115
avus -1 m 38, 40, 44
benignus -a -um 4
con-cédere -cessisse 1086
con-ferre 6

con-similis -e 1063
cdn-spicari 1132
con-venire: convenit 1131
crux: mala c. 66

de-errare 1113 |
dé-spondére -disse 35
dis-similis -¢ 1064
diidum adv 57

dotatus -a -um 61

edepol 1068

&-loqui 1066

€-mori 36

errire 47 1082g

&-venire 67, 1151



ermanus - m 71, 1082, 1125
abére = habitare 69
hercle 1066, 1093
hérés -&dis m 62
illic = ille 1087
im-miitare 40
in-dere -didisse -ditum 42
in-spératus -a -um 1081,1132
inter-nd(vi)sse 20
itidem 1098
lacte = lac 1089
1€nd -Gnis m 75
longissimé 1111
longulé 64
mamma -ae f20
mercatus -s m 27, 1112
miseria -ae f 1133
mortilés -ium m pl 30
negdtium - » 1063
noscitare 1064
ob-ire -iisse, diem 0. 62
ob-secrire 1093
onerare 25
onus -€ris n (25)
opinari 1095
pariter 1083
per-contari 1091
per-dere -didisse 34
pigére: piget 1066
pluere -tvisse 63
pol 1064
post-illac 1117
primulum adv 1116
prd-gnatus -a -um 1072,1073
quaeritare 71
quaesd 4, 1066
qui adv 1 120
raptor -Oris m 65
re-niintidre 1127
ras adv 63
sententia; ex sententid 1151
septuennis -¢ 24, 1116
sé-vocdre 1084
sub-diicere 65
suprémus -a -um 1114
surrepticius -a -um 68
suspicari 1081
sjcophanta -ac m 1087
tollere 33
tul (gen < td) 1090
usquam 108

Exempla ex Fabulis Aesopiis:
Ae-solpu s"Guclror quam| ma- -té-rilam replpe—rzt

han-c e-ggl po-lt i |vi verlsz buslse-nalrt zs

Ad ri]v e-unldem lu-pu—ls et aglnus velne-rant
sz—tz 11| com-pul|sz su—pe[rz or| sta- batl lu-pus

An t hos| sex men}se—s aztl ma-le-dlezs -t l mi- hz
Res-ponldz t aglnu-s e-qul]dem na] tus no[n e-ram
Pa te- rr‘herlcle tu u[s il l 'in| quit ma leldzx—ztl mi- hz
i "ﬂtl 1t nge-gl 10 PCO‘PCWL” qu'd glg-n_gplpue-ﬂz

Versus trochaicus septéndrius

prol.1
prot.2

L2
I.1.10
L1.11
[.1.12
12.1

Hic versus cOnstat ex septem pedibus integris et 0ina syllaba
longa vel brevi. Hoc versii utitur Plautus in scaend ultima

comoediae cui titulus est Menaechmi. Pedés sic ordinantur:

,

- v soUU « UYU VY -, -
U — VU —— YUY — VY — v —_— VU — UyY —

Exempla ex Menaechmis:

d’'im-mor|ta- ta-1és | quz d“e %ol vi- de—o -0 | quid vz]a’es spe- cu]lum 1062
tu |um

quz d“e-g_xl t'du- dz |héc quod) re-s Cest _é' ‘e-quild’h hun- 1070
cT‘Je—ru|sHest melus

ne-qu a—qu ‘a|lqude nec| ldc-test| lac-tis | cré- de mzlh Us- quaml 1089
sz mi- lzlus

pér-go- pelram dalr '6b- se—lcr her—cle] I~ be—lrnes to|s 'in- ve]nzs 1093

hinc melum fraltr és- sel gge ro | e " g z{dem sLe[ro fo|re 1094

quzd lonlgﬁ sz[me me—mzlms -1 | dzc mz|h mpa trzla tu|__ 1111

mz g_r[ma nel gf-mz ne| fra ter] sal—ve| e-go sum[ So-sz[cles 1125

6 0 sal|v'in in sL']ra tel mul-ti]s Gn-nis| post quem| con spz|cor 1132

nunc spec|ta td- tolres vallit_e_t ﬂ)—@g] gl_a—_r_ql plau—dz]te 1162
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(V)

DE RE RVSTICA

M. Porcius Cato: DE AGRI CVLTVRA, 1.2
[M. Porcius Cato ndatus est Tusculi anné CCXXXIV a.C.

Orator fuit égregius, qui multis ordtionibus luxuriam ac
flagitia Romandrum vituperdre solitus est. Filius agri-
colae ipse agricola sedulus, dum in praedio sué moratur,
scripsit librum ‘Dé agri cultird’. Senex historiam con-
scripsit dé rébus a Romanis gestis usque ab origine urbis
Romae, sed hoc opus, cui titulus est ‘Originés’, iam
diudum per‘fit. Caté mortuus est anné CXLIX a.C.]

Maiorés nostri... virum bonum cum laudabant, ita lauda-
bant ‘bonum agricolam bonumque coldnum’. Amplis-
simé laudari existimabatur qui ita laudabatur. ...

Pater familias ubi ad villam veénit, ubi Larem famili-
arem salatavit, fundum eddem dié, si potest, circumeat; si
non eddem dié, at postridié.

Ubi cogndvit, qud modd fundus cultus siet operaque
quae facta infectaque sient, postridié eius di€1 vilicum
vocet, roget ‘quid operis siet factum, quid restet? satisne
ternperi opera sient confecta? possitne quae reliqua sient
conficere? et quid factum vini, friment1?’ aliarumque
rérum omnium.

Ubi ea cogndvit, rationem inire oportet operarum,
diérum. Si el opus non apparet, dicit vilicus ‘séduld s&
feécisse, servos non valuisse, tempestatés malas fuisse,
opus publicum effécisse’ — ubi eds alidsque causas
multds dixit, ad rationem operum operarumque vilicum
revoca. Cum tempestatés pluviae fuerint, ‘quae opera per
imbrem fieri potuerint: dolia lavari, villam purgari, fri-

29

cultiira -a¢ f < colere -uisse
cultum

orator -Oris m = qui 6ratiénés ha-
bet (; verba facit ad populum)

luxuria -ae /= vita magnifica

flagitium -1 » = factum turpe

vituperdre = reprehendere

solére solitum esse

sédulus -a -um =diligéns; adv -0

morari (< mora) = dititius in
loc6 manére

historia -2e f = narratid rérum
gestdrum

origd -inis f (< oriri) = princi-
pium unde ortum est aliquid

maidrés -um m pl, m. nostri =
qui ante nds vixérunt: patrés
avique et cét,

amplus -a -um = magnus (latus
et altus); adv sup amplissime
= maximé

ubi +perf = postquam

Lar (familiaris) -is m, deus qui
domum et familiam tuétur

fundus -{ m = praedium

circum-ire; -eat : -re débet

postri-dié (eius di€l) = posterd
dig

siet, sient = sit, sint

in-fectus -a -um = ndn factus

vilicus -i m = villae procirator

vocet, roget : debet vocare et
rogare (= interrogare)

re-stare = reliquus esse

temperi adv ¢ tardé, sérd

quid vini? ; quantum vini?

rationem in-ire + gen = nume-
rum computare

si el opus factum esse ndn appa-
ret (: vidétur), et si dicit vilicus

tempestas : ventus, imber, toni-
trus, nix, cét.

opus pablicum sé effécisse

ad rationem : ad computandum
quantum factum sit

pluvius -a -um < pluere

dic el ‘quae opera...’

dolium - # = magnum vas qud
continétur vinum/frimentum

piirgare = piirum facere



sterculinum -1 n = locus qud
stercora colliguntur

sarcire = émendare, re-ficere
(<re- + facere)

funis
-ism

disciplina -ae f = modus disci-
pulls/servis imperandi

alignum -i n =18s aliéna; ab ali-
€nd manum abstineat (: débet
abstinére)

né sit/eat : ndn débet essefire

ambulator -Bris m= qui ambulat

sobrius -a -um & &brius

né qud = n¢ in tllum locum, né
ad quem(quam)

cubitus -lis m < cubire; & cubith
=& lectd
cubitum supinum < cubire -uisse
prius quam cubitum it videat
(: cliret) uti villa clausa sit
ilmentum -i n = béstia quae ad
trahendum adhibétur, ut equus,
bds, asellus (= asinus)

diligentia -ae £ < diligéns

vdmer -eris m = pars aratri
actita quae terram secat

matoré = temperi

cdnficids fac = fac (: clird) wu¢
conficias

inter-dill & noctl adv = nocte
clausos : incliisds

vilica -ae f'= vilici uxor

cliratd us faciat

contentus -a -um +abl = qui sud
ré délectdtur, qui satis habet

facitd us ea té metuat!

nimium adv = nimis

luxuridsus -a -um < luxuria

ambulitrix -icis /= quae ambulat

focus -1 m = ignis domesticus

circum-vertere

diés féstus = diés 6tidsus qud
dii adGrantur :

super focum est imigo Laris

prd cOpid =ut tempus ef est

supplicare +dat = adordre et
precari (deos)

coquere coxisse coctum

mentum transferri, stercus foras efferri, sterculinum fieri,
s€men piirgari, funés sarciri, novos fieri’.

..........

Haec erunt vilicl officia:
L 3

Disciplina bona atatur... stercus -oris n
Ali€n6 manum abstineat, sua servet diligenter...
Pr6 beneficio gratiam referat, ut aliis réct€ facere libeat.
Vilicus né€ sit ambulator, sobrius sit semper, ad c&nam
n€ quo eat...
NE pliis cénseat sapere s€ quam dominus!
Amicos domini — eds habeat sibi amicos...
Primus cubitli surgat, postrémus cubitum eat. Prius

villam videat clausa uti sit, et uti quisque sud loco cubet,

g vomer

Bovés maxima diligentia cliratcs habetd! ...

et uti ilmenta pabulum habeant.
[Admonétur vilicus:]

Aratra vomerésque facitd uti bonds habeas! ...

Opera omnia matiiré cdnficias fac, nam rés rastica sic
est: sI inam rem sérd féceris, omnia opera sérd faciés...

Cangs interdinl clausos esse oportet, ut noctii acriorés et
vigilantiorés sint...

Vilicae quae sunt officia, cliratd faciat! Si eam tibi
dederit dominus uxdrem, ed estd contentus! Ea t& metuat
facit6! Né nimium luxuri6sa siet!... Ad cénam né qué eat,
néve ambulatrix siet... Munda siet. Focum piirum circum-
versum cotidié, priusquam cubitum eat, habeat. Kalendsis,

idibus, nonis, féstus di€s cum erit, cordnam in focum in-

TECSPRR

dat, per edsdemque diés Lari familiari prd

copia supplicet. Cibum tibi et familiae ciret

‘i‘_"',/,- o ;:‘/;’f

il

corona -ae /Ut coctum habeat.
30
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FABVLAE AESOPIAE

[desdpus appellatur Graecus auctor fabuldrum dé béstiis
itemque dé hominum ndtira et méribus. Phaedrus, poéta

Romanus, qui libertus Imperatoris Augusti fuit, fabulds
Aesopidas Latinis versibus sénariis reddidit. Posted eds-
dem fabulas oratione solutd édidit magister quidam,
Romulus’ qui vocatur. Sequuntur exempla ex libro eius,

cui titulus est ‘Aesopus Latinus’.)

DE GALLO ET MARGARITA
[Aesopus Latinus, 1]
Aesdpus primam de sé fabulam dixit:

Gallus éscam in sterculind quaeréns invénit margari-
tam. Quam ut vidit, sic ait: “Optima rés, in sterculino
iacés! Si t& cupidus homo invénisset, cum gaudio t& rapu-
isset, ut redir€s ad splendorem pristinum. Ego frustra té
invéni in hoc loco iacentem, ubi potius mihi &scam
quaerd. Nec ego tibi prosum nec tii mihi.”

Hoc illis Aesdpus narrat qui eum non intellegunt.

DE AGNO QVIFALSO ACCVSATVR
[Aesopus Latinus, 3]
Aesopus dé€ innocenti et improbd talem rettulit fabulam:
Agnus et lupus sitientés ad eundem rivum véné&runt.
Superior stabat lupus longéque inferior agnus.
Lupus, ut agnum vidit, sic ait: “Ciar turbavisti mihi
aquam bibenti?”
Agnus patiéns dixit: “Qudémodo aquam tibi turbavi,
quae a té ad mé décurrit?”
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Aesdpus -1 m; adi Aesdpius -a
-um

auctor -3ris m = qui primus ali-
quid fecit/scripsit

Phaedrus -im

libertus -i m; libertus Augusti
: servus Augusti liberatus

Imperitor : princeps Romanus;
Augustus, Iulif Caesaris filius
adoptatus, I factus a. 27 a.C.

orati6 soliita &> versiis

&-dere -didisse -ditum < & + dare;
(librum) édere : piiblicum
facere

&sca -ae f(< &sse) = cibus
ut +perf = postquam
splendor -8ris m < splendére

= pulchreé luicére (ut gemma)
pristinus -a -um = antiquus

nec ta mihi prodes

agnus -1 m = pullus ovis
falsus -a -um, adv falsd

in-nocéns -entis = qui némini
nocet (<> scelestus)

re-ferre rettulisse re-1atum
= memorire, narrare

(aquam) turbére = turbidam
(: sordidam) facere

dé-currere



in-silire -uisse < in + salire

fingere finxisse fictum = arte
efficere, excogitare (falsum)

Op-primere -pressisse -pressurmn
(< ob + premere) = vi perdere

vérax -acis (< vérus) adi
« fallax

pridrem : principem

d& ed: désé

ad-stire

laeva -ae f &> dextra; dexird L.3-
que = ad dextram laevamque

sedile -is n = sella

ad-diicere & ab-diicere

primicérius -1 m = princeps

campi-doctor -Bris m = qui mi-
lit&s in campd docet

officialis -is m = qui officium
piblicum habet

mendax -dcis adi = qui mentl-
tur, fallax; adv -aciter

Cui lupus “Ante hos sex ménsés” inquit “maledixisti
mihi!”

Agnus ait: “No6n maledixi tibi, nam tunc ego natus nén
eram!”

Lupus dixit: “Ergd pater tuus maledixit mihi!” — et
statim insiluit in eum et innocenti vitam éripuit!

Haec in illos dicta est fabula qui fictls causis in-

8
£ AN

AT
DE SIMIO IMPERATORE A

simius - m

nocentés opprimunt.

[Aesopus Latinus, 78]
Duo homings, tnus fallax, alter vérax, simul iter agébant,
et vénérunt in provinciam simidorum. Quds homings ut
vidit Gnus ex multitidine simidrum, qui s& alils pridrem
cOnstituerat, iussit eds tenéri et interrogari ‘quid illi
homings d& ed dicerent?’ iussitque omnés simids sibi
similés adstare ante s& ordine longd, dextrd laevaque, et
sedile sibi parari in medid, sicut viderat Imperatorem
aliquandd. Iubentur postea hominés addiici in medium.

At ille simius maior ait illi qui fallax erat: “Quid sum
ego?”

Fallax dixit: “Ta es Imperator!”

Iterum interrogavit: “Et isti quds ante mé stare vides,
quid sunt?”

Idem fallax respondit: “Hi comités sunt tui, primicérii,
campidoctorés, et céteri officiales.”

Et pro hoc simius, qui mendaciter laudatus est cum
turba sua, osculatus est hominem fallacem et munera illi
dedit.
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Veérax autem homd haec apud s& dicgbat: “Si iste qui
mendax est et omnia mentltur, sic est acceptus et remiine-
ratus, quantd magis ego, s1 vérum dixerd, miinerabor!”

Dum haec s€cum déliberat, ait illi simius qui s€ ‘Impe-
ratdrem’ dici volébat: “Dic td, homé: quid sum ego et hi
quds ante mé vides?”

At ille, qui véritatem amabat semper et loqui vérum
consuéverat, respondit: “Th simius es et hi omnés simii
sunt similés tibi!”

Continud iub&tur lacerari dentibus et unguibus, quia
quod vérum fuit dixerat!

Stmia quam similis, turpissima béstia, nobis!
[Ennius: Satirae, 69]

[Sequuntur exempla ex Phaedri ‘Fabulis Aesopiis’. Post
brevem prologum, qué poéta léctoribus proponit dotem
libri sut duplicem — id est délectare atque admonére — ,
fabella prima narratur dé iirgio acri quod habuit lupus

latré cum agnd innocenti (Aesdpus Latinus, fabula 3).]

PROLOGVS
Aesdpus auctor quam materiam repperit
hanc ego polivi versibus sénariis.
Duplex libelli dos est: quod 1isum movet
et quod pridenti vitam consilié monet.

5 Calumniari si quis autem voluerit
quod arborés loquantur, non tantum ferae,
fictis iocari nd6s meminerit fabulis.
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apud sé (sé-cum) dicere : cogi-
tare

(re-)miinerare (aliquem) = (ali-
cut) minus dare

dé-liberdre = cogitare (s&cum)

veritas ~atis f < vérus

codn-sudscere -suévisse = md-
rem sibi facere; -suévisse =
solére; -suéverat = solébat

lacerire = scindere

simia -ae f= simius

satira -ae f'= versiis iocdsi d&
yariis rébus

1&ctor -Bris m = qui legit

pro-ponere

dos détis /= donum quod alicui
debétur (ut marito ab uxore)

duplex -icis adf < duo

fabella -ae f= fabula brevis

latrd -onis m = qui rés aliénas
vi rapit

materiam quam Aesdpus auctor
repperit, (hanc) ego polivi...

polire = splendentem facere
(fricandb)

pridenti vitam monére = prii-
dentem dé vita monére

calumniari = acciisare (falso),
reprehendere

meminerit coni perf": reminisca-
tur (nos iocard fictts fabulis)
iocari = iocdsé dicere



com-pellere -pulisse -pulsum
=cogere

faucés -ium fp! = 6s dévorins;
cupiditds vorandi (-¢ abl sg)

latrd : lupus

incitare = excitire animum

in-ferre in-tulisse il-latum

turbulentus -a -um = turbidus;
(aquam) turbulentam (: sordi-
dam) facere = turbire

lani-ger -eri m = qui lanam gerit
(: agnus)

qui adv = quémodo

haustus -iis m < haurire; meds
h.tis : locum ubi haurio (: bibd)

liquor -3ris m = materia liquida,
ut aqua, lac, vinum, oleum...

re-pellere reppulisse re-pulsum

cor-ripere -id -ripuisse -reptum

= reprehendere, acciiséire
ita correptum agnum lacerat
haec fabula

avidus -a -um = cupidus ha-
bendi/edendi

dé-cipere -i6 -cépisse -ceptum
= fallere

meritd adv = ut meritum est

proprium -i # <> aliénum

ap-petere (< ad-) = cupidé
petere

lympha -ae f= aqua
simulicrum -1 #n = imagd
praeda -ae f= quod captum est

aviditas -atis f < avidus; décepta
a_ : canis avidus déceptus

di-misit : amisit (cibum quem
ore tenébat)

ad-ed adv = etiam; nec aded =
ac né quidem

DE LVPO ET AGNO
Phaedrus: Fabulae Aesdpiae, I.1
Ad rivum eundem lupus et agnus vénerant
sitl compulsi. Superior stabat lupus,
longéque inferior agnus.
Tunc fauce improba
latrd incitatus itrgii causam intulit:
“Ciir” inquit “turbulentam fécisti mihi 5
aquam bibenti?”
Laniger contra timéns:

“Qui possum, quaesd, facere quod quereris, lupe?
A t& decurrit ad meds haustis liquor!”
Repulsus'ille véritatis viribus:
“Ante hos sex ménsés” ait “maledixisti mihi!” 10
Respondit agnus: “Equidem natus non eram!”
“Pater hercle tuus” ille inquit “maledixit mihi!”
— atque ita correptum lacerat initsta nece!

Haec propter illos scripta est hominés fabula
qui fictis causis innocentés opprimunt. 15

DE CANE AVIDO DECEPTO
Phaedrus, 1.4
Amittit meritd proprium qui aliénum appetit.
Canis per flimen carnem cum ferret natans,
lympharum in specul6 vidit simulacrum suum;
aliamque praedam ab alid cane ferri putans
&ripere voluit. Verum décepta aviditas 5
et quem tenébat ore dimisit cibum
nec quem petébat aded potuit tangere!
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vacca -ae f cpra -ae f
DE SOCIIS LEONIS
Phaedrus, 1.5
Numgquam est fid€lis cum potenti societas.
Testatur haec fabella propositum meum:
Vacca et capella et patiéns ovis inidriae
socil fuére cum ledne in saltibus.
HI cum c@pissent cervum vasti corporis,
sic est lociitus, partibus factis, leo:
“Ego primam tolld, néminor quia ‘réx Led’;
secundam, quia sum fortis, tribuétis mihi;
tumn, quia plas valed, mé sequétur tertia
- mald afficiétur si quis quartam tetigerit!”
Sic totam praedam s6la improbitas abstulit!

persdna tragica persona cdmica

DE VVLPE ET PERSONA INANI

Phaedrus, 1.7

Personam tragicam forte vulpés viderat:

“O quanta specigs!” inquit, “~ cerebrum ndn habet!”
Hoc illis dictum est quibus hondrem et gloriam

fortiina tribuit — s€nsum commiinem abstulit.
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capella -ae f= parva capra

socius -1 m = qui commiini ne-
g6tid coniungitur cum aliqud

fidelis -e = fidus : titus

poténs -entis adi = qui potes-
tatemn habet

societis -tatis f < socius

testari (< testis) = démdnstrare

prdpositum -1 n (< pro-pdnere)
= dictumn quod proponitur

patiéns initiriae (gen) = quli in-
itiriam patitur | ~8re = ~Erunt

saltus -lis m = silva (in monte)

vistus -a -um = ingéns

primam partem

tribuere -uisse -litumn = dare
(quod debétur), tradere

valére = validus esse

mé sequétur : mihi dabitur

si quis : quisquis

improbitis -atis f < improbus;
sola i. : sGlus led improbus

vulpés -is f

indnis -e = vacuus

tragicus -a -um (&> comicus) =
qui convenit ad tragoediam
tragoedia -ae f (<> cdbmoedia)
= fabula scaenica séria
speciés -81 f = quod aspicitur,
forma pulchra, pulchritidd
honds -Gris m = laus, gloria
sénsus -iis m < sentire; s. com-
miinis = méns récté sentidns
dé r& commiini, méns sana



qui-cumque = quisquis

fraus -dis f > véritas
in-n6téscere -tuisse = ndtus fieri
amittit fidem : némo ei fidit

at-testari = testari

arguere -uisse -fitum = acclisare

crimen -inis » = quod acciisatur

culpa -ae = causa acciisandi;
culpae proximus ¢ innocéns

per-Grire = oratidnis finem
facere; -asset = -avisset
fertur = narritur

“tli, lupe, non vidéris perdidisse
(= imisisse)...”

“t8, vulpes, ..."

pulchré = plané

fitilis -e (< Gtf) = bonus ad
Gtendum

“ea quae contémpsisti saepe in-
veniuntur tilidra esse quam
ea quae landavisti”

laudatis = quam laudita (: ea
quae laudita sint)

testis est = testatur

fons fontis m = aqua & terri &-
rumpéns (unde incipit rivus)

effigiés -8 /= imagd

rdmosus -4 -um < ramus

tenuitas -atis £< tenuis

vénari = ferds persequi atque
occidere; vénantum = -ium

con-terrére = terrére

cursus -0is m < currere

&-ladere -sisse -sum = décipere

ex-cipere -i$ -cépisse -ceptum
= accipere | ferum : cervum

impedire = cursii/fuga prohibére

re-tinére -uisse -tentum

morsus -{is m < mordére

quam Ttilia mihi fuerint ea quae
déspexeram (: criira), et quae
laudiveram (: cornua) ...!

ltctus -@is m < lugére

habuerint : mihi attulerint

LVPVS ET VVLPES IVDICE SIMIO
Phaedrus, 1.10
Quicumgque turpi fraude semel innotuit,
etiam si vérum dicit, amittit fidem.
Hoc attestatur brevis Aesopi fabula:
Lupus arguébat vulpem fuirti crimine.
Negabat illa ‘s€ esse culpae proximam’. 5
Tunc ilidex inter illos sédit simius.
Uterque causam cum perorasset suam,
dixisse fertur simius sententiam:
“Tu n6n videris perdidisse quod petis! —
Té crédo surripuisse quod pulchré negas!” 10

CERVI CRVRA CORNIBVS VTILIORA
Phaedrus, 112
‘Laudatis itiliora quae contémpseris

cervi
cornua

saepe inveniri’ testis haec narrati6 est.
Ad fontem cervus, cum bibisset, restitit
et in liquore vidit effigiem suam.
Ibi dum ramosa mirans laudat cornua 5
crirumque nimiam tenuitatem vituperat,
vénantum subitd vocibus conterritus
per campum fugere coepit, et cursi levi
canés €lasit. Silva tum excépit ferum,
in qua retentis impeditus cornibus 10
lacerari coepit morsibus saevis canum!
Tum moriéns vocem hanc édidisse dicitur:
“0O mé infélicem! qui nunc démum intellegd
atilia mihi quam fuerint quae déspexeram,
et quae laudaram quantum liictds habuerint!” 15
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DE CORVO STVPIDO

P haedrus, 113 corvus -im

3 Cum dé fenestra corvus raptum caseum
comeésse vellet, celsa residéns arbore,

5 vulpés hunc vidit, déinde sic coepit loqui:
“0, qui tudrum, corve, penndrum est nitor!
Quantum decorem corpore et vulti geris!
Si vocem habéres, niilla prior ales foret!”
At ille stultus, dum vult vocem ostendere,

10 €émisit Ore caseum, quem celeriter

doldsa vulpés avidis rapuit dentibus!

Tum démum ingemuit corvi déceptus stupor.

DE RANA QVAE SE INFLAVIT
Phaedrus, 1.24
Inops, potentemn dum vult imitari, perit.
In pratd quondam rana conspexit bovem,
et tacta invidia tantae magnittidinis
rugosam inflavit pellem.
Tum natds suds
5 interrogavit ‘an bove esset latior?’
IIlT negarunt.
Rarsus intendit cutem
1naidre nisi, et simili quaesivit modd
‘quis maior esset?’
I dixérunt ‘bovem’.
Novissimé indignata, dum vult validius
10 inflare s€s€, rupto iacuit corpore!
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pellis -is f

o W

\4’%\?‘ 5

frons riigésa
(contracta)

stupidus -a -um = stultus

caseum raptum dé fenestra

com-&sse = &sse

re-sidére = sedére; residéns in
celsa arbore

nitor -Oris m = splendor; quin.!
: quantus n.!

decor -oris m (< decére) = pul-
chritiids; in corpore et vultii

prior : superior, melior

iles -itis (< dla) = avis

foret = esset

&-mittere; émisit ex ore

doldsus -a -um = fallax; < dofus
-1 m = consilium fallendi

in-geméscere -uisse = gemere =
ob dolorem queri voce incondita

stupor -0ris m = qualitas stupidi;
corvi déceptus stupor : corvus
stupidus déceptus

in-flare = dere implére

in-ops -opis <> poténs -entis
pratum -i » =campus cum herbd
quondam adv = aliquando

tacta : affecta, permdta

invidia -ae f < invidére
magnitiidd -inis < magnus
rigdsus -a -um < riga -ae f

natus -i m = filius
latior : maior

~-arunt = -dvérunt

in-tendere -disse -tum = maic-
rem facere extendendd

cutis -is /= pellis niida

nisus -lis m = labor, virés (< nig
nisum = valdé laborare)

quis : uter

‘bovem mdidrem esse’

novissimé = postrémé
indignari = indignum putare



luscinia

-ae f

obliquus -a -um < réctus:
[/] linea obliqua
[|] linea récta

indigneé ferre = indignari

“quod cantils lusciniae mihi non
tribuis” (tribuerit coni perf 3)

admirabilis -e = adrnirandus

oratio récta [“..""]: “illa est ad-
mirabilis” inquit, “ego dérideor
simul ac vocem misi”

orati¢ obiiqua[‘..."): dixit ‘illam
esse admirabilem, sé déridéri si-
mul ac vocem miserit’ (coni 3)

forma : pulchritiidd; forma lus-
¢iniam vincis

smaragdus -1 m, gemma pretiosa

prae-fulgére = splendére; in colld

pingere pinxisse pictum = colore
dmadre | plima -ae /= penna

gemmeus -a -um < genuma

qud (: cOr) misi miltam speciem
dedisti, s1 vincor sond (: cantii)?

fata = dii qui fata statuunt

arbitrium -f # = i3s statuendi

partés : quae cuique agenda sunt

melos n indécl = cantus

augurium -1 n = ars fatum cog-
noscendi et prae-dicendt

omen -inis » = signum rei futiirl;
0. laevum = adversum, infélix

affectare = avidé appetere

fameé = fame (abl)

ea quae facere ndn possunt

g-levire = levem facere, parvi
aestimare

a-scribere +dat = reminiscen-
dum facere

PAVO AD IVNONEM
Phaedrus, 111.18 pavd caudam explicat

Pavo ad I[indnem vénit indigné feréns
cantiis lusciniae quod sibi ndn tribuerit:
‘illam esse ciinctis avibus admirabilem,
s€ déridert simul ac vocem miserit!’
Tunc consdlandi gratia dixit dea:
“Sed forma vincis, vincis magnitiidine:
nitor smaragdi collo praefulget tud
pictisque plimis gemmeam caudam explicas.”
[Pavé:] “Qud mi” inquit “miitam speciem, si vincor

sond?”
[funo:] “Fatdrum arbitrid partés sunt vobis datae: 10
tibi forma, viré€s aquilae, lusciniae melos,

augurium corvd, laeva cornici 6mina —

omnésque propriis sunt contentae dotibus.

cornix -icis S

Noli affectare quod tibi non est datumn!”

DE VVLPE ET VVA
Phaedrus, 1V.3
Fame coacta vulpés alta in vinea
tivam appetébat summis saliéns viribus.
Quam tangere ut ndn potuit, disc€déns ait:
“Nondum matiira est, ndld acerbam stmere!”
Qui faceré quae non possunt verbis elevant, 5

ascribere hoc débeébunt exemplum sibi.
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DE SIMONIDE NAVFRAGO

Phaedrus, IV.22

Homo doctus in s& semper divitias habet.
Simdnides, qui scripsit €gregium melos,

qud paupertatem sustinéret facilius,

circum Ire coepit urbés Asiae nobilés

merc&de accepta laudem victorum canéns.

Hoc genere quaestus postquam locuplés factus est,

redire in patriam voluit cursi per mare

(erat autem, ut aiunt, natus in Cia insula).
Ascendit navem, quam tempestas horrida

— simul et vetustas — medio dissolvit mari!

Hi zonas, illi 1€s pretidsas colligunt

subsidium vitae. Quidam curidsior:

“Sim6nide, ti ex opibus nil siimis tuis?”

“Mécum” inquit “mea sunt ciincta.” Tum pauci énatant,

quia plirés onere dégravati perierant.

Praedoneés adsunt: rapiunt quod quisque extulit,

nidos relinquunt. — Forte Clazomenae prope

antiqua fuit urbs, quam peti€runt naufragi.

Hic litterarum quidam studi6 déditus,

Simonidis qui saepe versiis 1égerat

eratque absentis admirator maximus,

Simdnidem ipsum cognitum cupidissimé

ad sé& recépit: veste, nummis, familia

hominem exornavit. Céteri tabulam suam

portant rogantés victum; quds casi obvids

Simonidés ut vidit, “Dixi” inquit “‘mea

mécum esse ciincta’ — vos quod rapuistis perit!”
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Sim6nidés -is m (voc -€), poéta
Graecus (saeculi v a.C.)

naufragus -1 m = qui nave fractd
superest

melos : versiis, carmina

qud facilius = ut ed facilius

paupertis -atis f < pauper

sustinéret : prohibéret

circum ire (circum-ire) urbés
= omnés urbés visere

quaestus -{is = peciinia quae
quaeritur, lucrum
locuplés -étis adi = dives

Cia/Cea -ae f(Gr Céos), insula
maris Aegael

horridus -a -um (< horrére)
= terribilis

vetustas -atis f < vetus; vetustas
navis, in medid mari

dis-solvere = frangere

z0na -ae f = cingulum, sacculus

subsidium -1 »# = auxilium; s.
vitae = quod vitam servat

cliridsus -a -um = quaeréns,
cupidus cogndscendi

€-natare = natandd sé servare

onus -eris #n = rés quae portatur

dé-graviare = graviter deorsum
premere

€ ndave extulit

niidGs relinquunt naufragos

Clazomenae -arum f pl, urbs
Asiae

petiérunt = petivérunt

dé-dere -didisse ~ditum < dé- +
dare; studi6 déditus =studidsus

admirator -Gris m = qui ad-
miratur

familia : servis

tabula : qua pauper peciiniam et
cibum rogat

victus -@is m (< vivere) = cibus

cast = forte

quos ut (= cum) S. obvids vidit

obvius -a -um = qui obviam it

id quod v3s rapuistis (€ ndve)
perit = periit



parturire = paritiirus esse (pari-
thrus -a -um part fut < parere);
imperf parturibat = parturiébat

gemitus -{is m < gemere

immdnis -¢ = ingéns

ciére civisse citum = movere,
excitare, agere

exspectitid -Onis /< exspectare

)\ mus

¢~ miiris m
/e

extricire = solvere, efficere

macer -cra -crum = tenuis (ob
parum cibi)

per-pascere -pavisse -pastum
= bene pascere

pro-loqui

maciés -&f f < macer

con-ficere = consiimere, fatiga-
re; confectus = débilis factus

dein = deinde

invicem adv = alter alterum; sa-
|Gtati i, = ut i. sé salGtadvérunt

unde = ex qud r&, quaré

nitére = splendére : sinus vidéri

tantum corporis : tam crassum
corpus

simplex -icis <> duplex; adv
-iciter : paucis, breviter

pér officium : idem officium
(atque ego)

quod officium?

clistds -0dis m = qui clistddit

limen : Gstium, domus

et noctu domum tuedris & fiiri-
bus

asper -era -erum = difficilis
vitam trahere/agere = vivere
est : esset

DE MONTE PARTVRIENTI
Phaedrus, IV.23
Mons parturibat gemitiis immaneés ciéns,
eratque in terris maxima exspectatio —
at ille mirem peperit!

Hoc scriptum est tibi
qui, magna cum minaris, extricas nihil.

Parturient montés — ndscétur ridiculus mus!
[Horatius: Dé arte poeticd, 139]

DE LVPO MACRO ET CANE PERPASTO
Phaedrus, I11.7
Quam dulcis sit libertas, breviter proloquar:
Cani perpasto macié confectus lupus
forte occurrit. Dein saliitati invicem,
ut restitérunt,
[Lupus:] “Unde sic, quaesd, nitss?
aut quo cibd fecisti tantum corporis?
Ego, qui sum longg fortior, pered fame!”
Canis simpliciter: “Eadem est condicio tibi,
praestare domin6 si par officium potes.”
“Quod?” inquit ille.
[Canis:] “Custos ut sis liminis,
a furibus tuearis et nocti domum.”
[Lupus:]
“Ego v&rd sum paratus. Nunc patior niveés
imbrésque in silvis, asperam vitam trahéns.

Quanto est facilius mihi sub téctd vivere
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et 6tidsum largo satiari cibd

[Canis:]
“Veni ergd mécum!”

lupus 2 caténa collum détritum cani.

[Lupus:]
“Unde hoc, | amice?”

|,,

Dum procédunt, aspicit

[Canis:] “Nil est.”

[Canis:]

[Lupus:) “Dic, sodés, tamen!”

“Quia videor acer, alligant mé interdid,

lice ut quiéscam, ut vigilem nox cum vénerit:

crepusculd soliitus qua visum est vagor.

Affertur uitrd panis. D& ménsa sua

dat ossa dominus, frusta iactat familia

et quod fastidit quisque pulmentarium.

Sic sine labore venter implé&tur meus.”

[Lupus:]

“Age, si est abire animus, tibi est licentia?”

“Non plané est” inquit.

[Lupus:] “Fruere quae laudas, canis!

Régnare n6lo, liber ut non sim mihi.”
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et mé Stidsum

largus -a -um = qui larg@ datur

satidre (< satis) = satis dare,
satiari ¢ibd = satis cibi habére

(3) caténd

dé-terere -frivisse -tritum =
tenuemn facere premendd/fri-
cands

s6dés (< si audés) = sl vis,
quaeso

ligare = vincire

al-ligare (< ad-) = ligdre (ad
rem)

liice : dum licet, interdil

crepusculum -1 » = primae tene-
brae (inter diem et noctem)

qui adv = ubi; qua mihi visum
est = ubi mihi libet

ultrd adv : mihi ndn rogentl

frustum -i n = card secta; frusta
mihi iactat familia (: servi)

fastidire = &sse nolle

animus : voluntas: si #bi est
animus = si vis

licentia -ae f< licére; tibi est
licentia? = tibi licet?

ita ut ndn sim liber



Tacitus, natus a. £55 p.C. Opera:
Historiae et Ab excessii Divi
Augusti, d& rébus gestis Impe-
ratdrum Romandrum

excessus -is m < ex-cédere (€
vita) = obire, mori

divus -1 m = deus; postquam ex-
cessit a; 14 p.C., Augustus in
dedrum numerd habébatur

(stipendia) merére = militare

Visurgis -is m (acc -im) = flii-
men Germianiae

locdre (< locus) = pdnere

inter-fluere

Caesar: Germanicus Iilius
Caesar, imperator exercitiis
Romani in Germanii

stipator -Oris m = ciistGs armatus

d-movére -movisse -mdtum

sagittarius -1 m = miles arcli et
sagittis armatus

di-gredi -gressum = discédere

déformitds -atis f < déformis -e
= foedus

Tiberius Caesar Augustus
Imperator a. 14 -37 p.C.
ddna militaria : praemia virtiitis

ir-ridére = dé-ridére

servitium -i n = servitiis

pretium = praemium

opés -um f = potestas

déditio -onis f < s€ de-dere =
hosti victdrl sé tradere; in d&-
ditionem venire = s& dédere

clémentia -ae f< clémeéns

hostilis -e <hostis; hostiliter ha-
béri : in hostium numerd habéri

COLLOQVIVM ARMINII CVM FLAVO FRATRE
Cornélius Tacitus: AB EXCESSV DIVI AVGVSTI

[Arminius, dux Germanérum, etsi aduléscéns in exercitii

Romané militaverat, anné IX p.C. trés legionés Romands

cecidit cum duce P. Quintilié Varg. Anné XvI Arminius

cum Flavé fratre, qui tunc in exerciti Romané meréebat,

hoc colloquium habuisse dicitur trans Visurgim flumen,

quod exercitus in utraque ripa locatos interfluébat.

Arminius, & ripd ulteriore: “Venitne Caesar?”

Stertinius (dux Rémanorum): “Adest.”

Arminius: “Licetne mihi cum fratre colloqui? "

Stertinius, postquam imperatérem rogavit: “Licet.”

Progressus est frater Arminii, cognomine Flavus.

Arminius: “Salve, frater!”

Flavus: “Et td, salve!”

Arminius, suis stipatoribus améotis: “Cirate ut abscédant
sagittarii vestri!”’

Digressi sunt sagittarii.

Arminius: “Unde, frater, est ea deformitds oris tui?”

Flavus: “Amisi per vulnus oculum paucis ante annis in
proelio duce Tiberio.”

Arminius: “Quodnam praemium @ Romanis recepisti?”

S

Flavus: “Aucta stipendia, torquem et
coronam aliaque militaria déna.”

Arminius, irridens: “Vilia servitit pretial” torquis -is m

Flavus: “Ego magnitidinem Romanam, opés Caesaris
défendo. Victis gravés poenae, in déditionem venientt
clémentia paratur — neque coniunx et filius tuus hostili-

ter habentur.”
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10

Arminius: “Equidem fds patriae, libertatem avitam, deés
Penates Germaniae défendo. Mater nostra ind mécum
precdtur ‘né ego propinquos et affines, denique gentem
nostram déeserere et prodere quam liberare malim!’”

Flavus, iratus: “Date arma et equum!” sed Stertinius ac-
curréns eum attinuit.

Arminius minitabatur: “Proelium!” at flamen interiectum

eds prohibébat quominus proelium consererent.]

AB EXCESSV DIVI AVGVSTI, 1. 9-11

Flimen Visurgis Romands Cheruscdsque interfluébat;
elus in ripd cum cé&terls primdribus Arminius adstitit,
quaesitoque ‘an Caesar vénisset?’ postquam ‘adesse’
responsum est, ‘ut licéret cum fratre colloqui’ dravit.

Erat is in exercitli, cogndémentd Flavus, insignis fide et
amissd per vulnus oculd paucis ante annis duce Tiberid.

Tum permissa {imperatoris frater Arminii addacitur),
progressusque saliitatur ab Arminid; qui, amotis stipato-
ribus, ‘ut sagittarii nostra pro ripa dispositi abscéderent!’
postulat, et, postquam digressi, ‘unde ea déformitas oris?’
interrogat fratrem.

1115 locum et proelium referente, ‘quodnam praemium
recépisset?’ exquirit.

Flavus ‘aucta stipendia, torquem et cordnam aliaque
militaria dona’ memorat, irrfidente Arminid ‘vilia servitii
pretial’

Exim diversi 6rdiuntur;

Hic ‘magnitidinem Roéménam, opés Caesaris, et victls
gravés poenas, in déditidnem venientl paratam clémen-

tiam, neque coniugem et filium eius hostiliter hab&ri’.
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fas n indécl = itis a diis datum
avitus -a -um (< avus) : antiquus
Penités -ium m p/, dii qui do-
mum et patriam tuentur
propinqui = sanguine coniiincti
affinis -is m/f = coniugié pro-
pinquus factus; coniugium - n
= coniugum societas
prd-dere = hostibus tradere
malim coni praes 1 sg < malle

at-tinére = loco tenére, retinére

minitar] = minari

inter-iectus = qui interest (part
<inter-icere = inter-ponere)

qud-minus +coni = (ut) né

con-serere -uisse -rtum = con-
iungere; proelium conserere
= proelium incipere

Cherusci -d6rum m p/ = géns
Germaniae ad Visurgim
primdrés -um m p/ = principés

quaesitd : cum quaesivisset

‘eum adesse’

ut sibi licéret

cognomentum -i # = cognémen

insignis -¢ (+abl) = prae aliis
notus, &gregius (ob)

fidé = ob fidem (ergd R6manos)

amiss6... oculd = quod oculum
dmiserat (in proelid)

permissil +gen: p. imperatoris
=yt imperator permittit

prd: prd ripd = in ripa ad fli-
men versus

dis-pdnere = variis locis pdnere

postquam digressi sunt

unde siz

re-ferre = memorare, narrire

ex-quirere -sivisse -situm =
quaerere; exquirit Arminius

exim = deinde

diversi : in utrique parte
8rdiri 6rsum = loqul incipere
hic (Flavus) memorat...

etus : Arminil



ille (Arminius) memorat

penetrilés dii = Penatés

precum sociam; sécum precibus
conitinctam, sécum precantem

socius -1 m, socia -ae f

désertor, prdditor, liberator -dris
m = qui déserit, prodit, liberat

paulatim adv ¢ subitd

prd-1abi -lapsum

co-hibére = prohibére; co-hibé-
bantur qud-minus (= ne) pug-
nam consererent

nf = nisi

-que... et =et,,, et

minitabundus -a -um = minitns

dé-niintiare = niintidre, minari
pléraque n pl : pléraque verba
inter-iacere = inter-icere

ut qui meruissef = quia meruerat
ductor -oris m = qui diicit, dux
popularés -ium m pl = cives (suf)
trins = ultra

stare stetisse

invisus -a -um & diléctus

Ner5 -Onis, Imperdtor Romanus
a. 5468 p.C.

exitiabilis -e = qui multa perdit

incendium -i » = ignis qud domus
consiimitur; < in-cendere

vulgus -1 n (acc -us) = populus

in-cendere = accendere

abolére = tollere; abolendd ro-
méri = ut rimdrem aboléret

sub-dere -didisse -ditum < -dare

reus -1 m = qui acciisdtur; reum
subdere = falso acciisare

quaesitus -a -um : novus et rarus;
q.issimis poenis affécit eas quos

imperitére = imperator esse
Pontius Pilatus, procirator pro-
vinciae Iidaeae a. 26-36 p.C.
re-primere -pressisse -pressum
in praeséns tempus
superstitid -Onis f = sententia
prava (dé rérum natirs)
undique = ex omnibus partibus
atrdx -Oc¢is = crdelis, terribilis
pudenda (n pl ger < pudére): ca
qudrum pudendum est
con-fluere = in Ginum locum fl.
celebrire = (locum) frequentss
petere, (rem) frequentés agere
in-noxius -a -um = innocéns

Ille ‘fas patriae, libertatem avitam, penetrdlés Germa-
niae deGs, matrem precum sociam ‘né propinqudérum et
affinium, dénique gentis suae d&sertor et proditor quam
liberator esse mallet!”’

Paulatim inde ad ifirgia prolapsi, quéminus pugnam
consererent né flimine quidem interiectd cohib&bantur
— ni Stertinius accurréns plénum irae ‘armaque et equum’
poscentem Flavum attinuisset! Cern€batur contra minita-
bundus Arminius ‘proelium’que déniintidns — nam pléra-
que Latind serméne interiaciébat, ut qui ROmanis in
castris ductor popularium meruisset.

Posterd dié Germandrum aciés trans Visurgim stetit...

DE CHRISTIANIS INVISIS
Tacitus: AB EXCESSV DIVI AVGVSTI, XV.44

[Neréne Imperatore exitiabile incendium magnam Romae
partem consumpsit. Inter vulgus Rémanum rimor erat
‘Neronem urbem incendi iussisse’.]

Ergd abolendd rtumori Nerd subdidit reds et quaesitis-
simis poenis affécit quds — per flagitia invisds — vulgus
‘Christiands’ appellabat.

Auctor ndminis eius, Christus, Tiberid imperitante per
proctratorem Pontium Pilatum supplicio affectus erat.
Repressaque in praeséns exitiabilis superstitid rirsus
érumpébat nén modo per Iidacam, originem eius mali,
sed per Urbem etiam, qud ciuncta undique atrdcia aut
pudenda confluunt celebranturque.

[Hic Tacitus ndrrat supplicia atrécissima quibus Nero
Christiands innoxios ptinivit.]
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DE CENA MAGNA

EVANGELIVM SECVNDVM LVCAM, ex cap. 14
16 Homd quidam fEcit cdnam magnam et vocavit multos.
17 Et misit servum suum hord cénae dicere invitatis ‘ut
venirent’, “quia iam parata sunt omnia.”
18 Et coepérunt simul omnés exciisare:

Primus dixit ei: “Villam émi, et necesse habe0 exire et
videre illam. Rogo té: habé mé exciisatum!”

19 Et alter dixit: “Iuga boum &mi quinque, et €5 probare
illa. Rogo té: habé mé exciisatum!”

20 Et alius dixit: “UxOrem dixi, et ided ndn possum
venire.”

21 Etreversus servus niintidvit haec domind sud.

Tunc iratus pater familias dixit servd sud: “Exi cito in
plateas et vicos civitatis, et pauper@s ac débilés et caecds
et claudds introdic hiic!”

22 Et ait servus: “Domine, factum est ut imperasti, et ad-
hiic locus est.”

23 Bt ait dominus servo: “Exi in vids et saepés, et com-

24 pelle intrare, ut impleatur domus mea. Dicd autem vobis:
quod n€md virdrum illdrum qui vocati sunt gustabit
cénam meam!”

DE FILIO PERDITO

EVANGELIVM SECVNDVM LVCAM, ex cap. 15
12 Homd quidam habuit duds filids.
Et dixit aduléscentior ex illis patri: “Pater, d@ mihi por-
tionem substantiae quae mé contingit!”
Et divisit illis substantiam.
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evangelium -1 # (varyyéhov) Gr
= ‘bonus nintius’ (d& Christd);
Iv evangelia Graecé scripsérunt
Matthaeus, Marcus, Licas (-ae
m), 1dannés (-is m)

secundurmn prp +acc

misit servum dicere = misit
servum ut diceret

sé exciisare

necesse habed = necesse mihi
est

iugum -1 n = lignum qud bina
iimenta ifincta trahunt; bini
bovEs {ugd itinct

bos bovis m, pl gen boum,
dat/abl bobus

iu_g__urp

platea -ae f'= locus apertus inter
dom3s oppidi

vicus -f m = via cum domibus

civitas -atis f(< civis) = oppidum

intrd-diicere & &-diicere

-asti = -avisti

saepés -is /= miirus humilis
quoé finjtur ager vel hortus

compelle hominés intrére (ut
intrent)

quod némd... gustabit = némi-
nem gustatiirum esse

aduléscentior -Gris comp : minor

portid -onis f= pars (débita)

substantia -ae /= materia, om-
nia quae aliquis possidet

con-tingere -tigisse -tactum =
tangere; mé contingit : mihi
debétur



con-gregare = colligere; con-
gregitis omnibus rébus
peregré ady = in terram alignam

longinquus -a -um <> propinquus
dissipare = spargere; largiendo
constimere/perdere

con-summire = finire

-dsset = -avisset

egére (+abl) = ré necessiria
carére

ad-haerére -sisse -sum +dat
= sg adiungere (ad); Gni dat
<{inus -a -um (gen -ius, dat -i)

(d8) siliquis

in s& : ad sdnam mentemn

quanti -ae -a = quot

mercénnarius - m (< mercés)
= qui pro mercéde laborat

ab-undare (+ab/) = pliis quam
satis habére (rel)

peccare = pravé facere

cOram té : erga té

dignus vocari = dignus qui (/ut)
vocer

longé (= procul) abesset

ipsius : eius

miseri-cordia -ae f=dolor ob al-
terius malam fortiinam; miseri-
cordid permotus est

tuba
-aef
(1

stola -ae f, vestimentum longum

primam : optimam

induere aliquem veste = 1. alicui
vestern, induite illum stola

vitulus - m = pullus vaccae

saginare = largé pascere; sagi-
nétus = perpastus

epulari = cénire luxuridsé

re-vivéscere -vixisse = iterum
vivere

senior -3ris comp (< senex)
= miior (&> aduléscentior)
symphdnia -ae f=cantus fidium,
tibiarum, fubdrum, cét.
chorus -f m = cantus vdcum

Et non post multds dies, congregatis omnibus, adu-
léscentior filius peregré profectus est in regidnem
longinquam, et ibi dissipavit substantiam suam vivendd
luxuridse.

Et postquam omnia consummasset, facta est famés
valida in regione illa, et ipse coepit egére. Et abiit, et
adhaesit @ni civium regionis illius. Et misit illum in
villam suam, ut pasceret porcds. Et cupi€bat implére
ventrem suum d¢€ siliquis quds porci mandiicabant, et
némo illi dabat.

In s€ autem reversus dixit: “Quanti mercénnarii in
domd patris mei abundant panibus — ego autem hic fame
pered! Surgam et ibd ad patrem meum, et dicam et
“Pater, peccavi in caelum et coram t€. Jam ndn sum
dignus vocari filius tuus! Fac mé sicut inum d€ mercén-
nariis tuis!”

Et surgéns vénit ad patrem suum.

Cum autem adhiic longg esset, vidit illum pater ipsius,
et misericordia motus est, et accurréns cecidit super
collum eius et sculatus est eum.

Dixitque ei filius: “Pater, peccavi in caelum et coram
t€. Iam n6n sum dignus vocari filius tuus!”

Dixit autem pater ad servas suds: “Citd proferte stolam
primam et induite illum, et date anulum in manum eius et
Et
saginatum et occidite, et mandiicémus et epulémur! Quia

calceamenta in pedés eius. addicite vitulum
hic filins meus mortuus erat, et revixit, perierat, et
inventus est.”

Et coepérunt epulari.

Erat autem filius eius senior in agrd. Et cum veniret et
appropinquaret domui, audivit symphoniam et chorum.
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26 Et vocavit inum dé servis, et interrogdvit ‘quid haec

27

28

29
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30

31

32
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22

23

24

25

essent?’

Isque dixit illi: “Frater tuus vénit, et occidit pater tuus
vitulum saginatum, quia salvum illum recépit.”

Indignatus est autem, et ndlébat introire.

Pater ergo illius &gressus coepit rogare illum.

At ille respondéns dixit patri sud: “Ecce tot annis
servid tibi, et numquam mandatum tuum praeterii, et
numquam dedisti mihi haedum, ut cum amicis meis
epularer. Sed postquam filius tuus hic, qui dévoravit
substantiam suam cum meretricibus, vénit, occidisti illi
vitulum saginatum!”

At ipse dixit illi: “Fili! tG semper mécum es, et omnia
mea tua sunt, Epulari autem et gaudére oportgbat, quia
frater tuus hic mortuus erat, et revixit, perierat, et in-

ventus est.”

DE DENARIO CAESARIS
EVANGELIVM SECVNDVM LVCAM, ex cap. 20 l

Et interrogavérunt eum dicentés: “Magister, scimus quia
récté dicis et docés, et ndon accipis persdnam, sed viam
Dei in véritate docé&s: licet nobis dare tribiitum Caesari an
nén?”

Considerans autem dolum illdrum dixit ad eds: “Quid
mé temptatis? Ostendite mihi dénarium! — Cuius habet
imaginem et inscriptionem?”

Respondentés dixérunt: “Caesaris.”

Et ait illis: “Reddite ergd quae Caesaris sunt Caesari
— et quae Del sunt Ded!”
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/ J‘ ba. J 5.

vitulus

indignari = indignum cénsére,
rasci

tot annis = tot annds

mandatum -1 7 = imperium

praeter-ire -iisse -itum; manda-
tum p. = mand3td non parére

haedus -1 m = pullus caprae

meretrix -icis = fémina quae
prd mercéde virds amat

TICAESAR DIVIAVG F AVGVSTVS

TI= Tiberius, AVG F = Augusti
filius (adoptatus)

eum : Christum

scimus quia récté dicis et docgs =
scimus té récté dicere et docére

1n6n accipis personam : omnés
aequé dignos existimas

tribiitum -i » = peciinia quae rei
publicae tribuenda est

Caesari : Tiberido

considerare = mente spectire

dolus -1 = consilium fallendi

temptare = capere cOnari

inscriptid -Gnis f< inscribere



ostentator -Oris m < ostentdre =
gloriose ostendere; o. peclinidsi
= qui s€ peciinibsum ostentat
rhétoricus -a -um = gratorius;
fars rhétorica/Gritdria
Oratdrius -a -um < drator

Cicerd -Onis m: oritor ndbilissi-
mus (vixit 2. 10643 a.C.)
acciisator -Oris m = qui acciisat

damnare = poenam meruisse
coOnstituere
dé-scribere = verbis ostendere

eius modi = ejus generis, tilis
notare (< nota) = vituperire
vitium -1 n (¢> virtlis) = nitiirae

mendum, ingenium pravum
notitid -Onis f < notare

tam-ets1 = etsi

simulare < similis; simulat s&
esse divitern = facit ut dives
esse videdtur

signum -1 n = id qué aliquid
significatur/demonstratur

sic-uti = sic-ut

nota -ae f= signum (vitii)

at-tribuere -uisse -ltum (< ad-)
+dat = tribuere, addere

iste : reus

inquids (fut 2 sg: 83, accisdtor)
prae-clirus -a -um = clarissimus
vidéte, iidicés, ...

quid-libet = quidquid (vobis) libet

mentum - n = infima faciéi pars
(infr3 3s)

sub-levire = sustinére

aspectus -Us m (< aspicere) : oculi

prae-stringere (oculds) = facere
ndn vident&s nimid splendore

puer = servus

re-spicere & prospicere

(v3s eum ndn névisse arbitror)

eho! = heus!

Sannid -8nis m, servi ndmen

istl servl mef barbari

sé-ligere = &ligere

lect(ul)i: in triclinid

Aethiops -opis m, (servus) ex
Aethiopia (regi6ne Africae)

OSTENTATOR PECVNIOSI
RHETORICA AD HERENNIVM, ex libro IV. 6364

[In libris ad quendam C. Herennium scriptis dé arte ora-
toria auctor ignotus, qui Ciceronis aetdate vixit, multis
exemplis demonstrat quomodo prudéns accusdtor iadici-
bus persudadere possit ut reum damnent. Id fieri potest st
reus eiusque natira ita describitur ut omnibus reprehen-
dendus et contemnendus videatur. Eius modi oratio, qua
notantur vitia hominis, appellatur ‘notatio’.

In hoc exemplo déscribitur natira hominis gloriost
qui, tametsi pauper est, tamen magna diligentia simulat

se divitissimum esse atque fictas divitias ostentat.)

Notatio est cum alicuius natiira certis déscribitur signis,
quae, sicuti notae quaedam, natiirae sunt attriblitae —~ ut
si velis non divitem, sed ostentatdrem peciiniosi dé-
scribere:
— Iste, inquigs, qui s& dici ‘divitem’ putat esse prae-
clarum, primum nunc vidéte, qué vulti nos intueatur:
nonne vobis vidétur dicere: “Darem vobis {quidlibet), si
mihi molesti non essétis!”? Cum v&rd sinistrdi mand
mentum sublevat, existimat s& gemmae
nitore et auri splendore aspectlis omnium L
o mentum
praestringere.

Cum puerum respicit hunc tinum, quem ego novi (vos
ndn arbitror), alié nomine appellat, deinde alié atque ali6:

“At eho ti” inquit “veni, Sannid, né quid isti barbari
turbent!” — ut ignoti qui audient finum putent séligi dé
multis. Ei dicit in aurem aut ‘ut domi lectuli sternantur’,
aut ‘ab avunculd rogétur Aethiops, qui ad balneas
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veniat’, aut ‘asturconi locus ante ostium suum détur’, aut
aliquod fragile falsae choragium gloriae comparé&tur!

Deinde exclamat, ut omnés audiant: “Vidéte ut diligen-
ter numerétur, si potest, ante noctem!”

Puer, qui iam bene eri natiram novit, “Ta illo plurés
mittas oportet” inquit, “si hodié vis transnumerari.”

“Age’” inquit, “diic técum Libanum et Sosiam!”

“Sang.”

Deinde casii veniunt hospités homini, quos iste, dum
splendidé peregrinatur, invitarat.

Ex ea ré homo hercule sané conturbatur, sed tamen a
viti0 natiirae non recédit:

“Bene” inquit “facitis cum venitis, sed réctius fecis-
sétis, si ad mé domum récta abiissétis.”

“Id fécissemus” inquiunt ilii, “si domum ndvissémus.”

“At istud quidem facile fuit undelibet invenire. Vérum
ite mécum!”

Sequuntur illi. Sermd interea huius cdnstimitur omnis
in ostentatione: quaerit ‘in agris frimenta cuius modi
sint?’, negat ‘s€, quia villae incénsae sint, acc&dere posse,
nec aedificare etiamnunc audére’, “tametsi in Tusculand
quidem coepi insanire et in iisdem fundamentis aedi-
ficare.”

Dum haec loquitur, venit in aedés quasdam in quibus
sodalicium erat eddem dié futiirum; qud iste — prd notitia

‘domini aedium - ingreditur cum hospitibus.

“Hic” inquit “habitd.”
Perspicit argentum quod erat expositum, visit tricli-
nium stratum, probat.

49

asturcd -Onis m, equus pretidsus
(ex Asturia, regione Hispaniae)

fragilis -e = qui facile frangitur

choragium -1 n = instrimentum
scaenicum, rés mirabilis

com-pardre = parare (Gtendum)

vidére ut... = clirare ut...

numerétur pecinia mea

si fieri potest

illo = illic

ti mittds oportet = t& mittere o.

trins-numerdre = finem facere
numerandi

Libanus -i, S3sia -ae m, servo-
rum ndmina

sio€ ita faciam

splendidus -a -um (< splendére)
= clarissimus, magnificus

peregrinari = peregré iter facere

-arat = -averat

hercule! = hercle!

con-turbire = perturbare

réctd adv = récta via

unde-libet : 4 quo-libet (4 qud-
qud vdbis libet : 2b omnibus)
invenire : cogndscere

ostentatid -onis f < ostentare

cuius modi = cuius generis,
qudmodo, qualis

in-cendere -disse -cénsum

novam villam aedificire

tametsi : at tamen

in praedio meé Tisculdnd

funddmentum -1 » = infima pars
milri/aedificii (sub terra)

aedeés -ium f pl = domus

sodalicium -1 # = ¢onvivium
sodilium

notitia -ae f < ndtus; prd notitid
domini : quia domind notus
erat

per-spicere -id -exisse -ectum
= diligenter aspicere
visere = spectare



servulus -1m = servus, puer
ventirum esse

- - -
“si vis, exil”

ex praedio Falemd (: in agrd
Falerno sitd)

pergere = continud ire

decima hora

raptim = celeriter

con-icere -10 -i&cisse -iectum;
s€ conicere = properare

cuius -a -um adi = cuius gen:
domus cuia =domus cuius

diversdrium - 7 = domus ubi
cibus et lectus petitur pretid

dé-ridére -sisse -sum

s& cdn-ferre = ire

ex-postulare = irdtus queri

similittid6 -inis £ < similis; s.e
loci = quia similis est locus

angiportum -i # = via angusta

-asse = -avisse

ad noctem multam : ad noctem
séram (: ad V/Iv vigiliam)

vestimenta = vest&s (ad lectds)

in-urbanus : risticus, rudis

strénuus -a -um = impiger

concinnus -a -um = urbanus et
pridéns

dé-diicere

nuptiae -arum f p/ < niibere

commodare = ltendum dare
quod reddendum est

re-petere = petere ut reddatur

per-timéscere -timuisse = in-
cipere timére, timidus fieri

apage (t€)! = abi!
familiam : servds meds

licet Gitatur = licet ei uti (med
argento)

délectabimur : contenti erimus

Samius -a -um < Saros; 7 pl =
vasa Samia (vilia, ndn argentea)

falsd gloria

annuus -a -um < annum manéns
g-nirrdre = plané narrare

Accédit servulus; dicit homini claré ‘dominum iam
ventirum: si velit exire!’

“Itane?” inquit, “Eamus, hospités! Frater venit ex Fa-
lernd, ego illi obviam pergam. Vs hiic decima venitote!”

Hospités discédunt. Iste s& raptim domum suam con-
icit.

IIli decima quo iusserat veniunt. Quaerunt hunc, re-
periunt domus cuia sit. In diversorium dérisi conferunt
s€sé.

Vident hominem posterd dié: narrant, expostulant,
accusant!

Ait iste ‘eds similitidine loci déceptds angiportd t6to
deerrasse; s€ contra valétidinem suam ad noctem multam
exspectasse!”

Sannioni puerd negdtium dederat ut vasa, vestimenta,
puerds rogaret. Servulus non inurbanus satis strénué et
concinné compararat.

Iste hospites domum dédicit; ait ‘sé aed&és maximas
cuidam amicd ad nuptias commodasse!’

Nuntiat puer ‘argentum repeti’ — pertimuerat enim qui
commodarat.

“Apage t&!” inquit, “Aed&s commodavi, familiam dedi
— argentumn quoque vult?! Tametsi hospités habed, tamen
atatur licet — nds Samiis déelectabimur.”

Quid ego quae deinde efficiat narrem? Eius modi est
hominis natiira ut quae singulis digbus efficiat gloria
atque ostentatione, ea vix annud sermone &narrare
possim!
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VITA SVAVIS
Q. Horatius Flaccus: SERMONES, [.6.111-131

[O. Horatius Flaccus natus est Venusiae, in oppido

Apuliae, anné LXV a.C. Pater eius libertinus filium

parvum Romam diixit, ut ab optimis magistris docéreétur.

Cum versis scribere coepisset, Horatius a poéta Vergilio

com-mendére = adiuvandum et
tuendun tradere (fidei alicuius)

Maeceénati, viré Romané divitissimé, commendatus est.
Maecenas Horatium aliosque poétds pauperés opibus
atque consilits adiuvabat. In libris duobus, quibus
‘Sermoneés’ titulus est, Hordtius versibus hexametris dé
varits rébus scripsit, sicut dé vita sud et dé hominum
natira et moribus. Mortuus est anné VIl a.C.]

qui-cumgque = qudqud locd

11bid6 -inis £ < libére; libido est
mihi = mihi libet

in-cédere = procédere

far farris n, frimenti genus vile

‘fallax’ dicitur circus quia ibi
clvés falluntur a tabernariis

vespertinus -a -um < vesper

per-errare Forum = errére per F.

divinus -a -um < divus; m = qui
divingé fatum praedicit; divinis
dat : ad divinos

1 ... Quacumque libidd est
inc&do solus; percontor ‘quanti holus ac far?’;
fallacem Circum vespertinumque pererro
saepe Forum; adsistd divinis.

cicer T =
-eris m lapis -idis m

115

Inde domum mé
ad porri et ciceris referd laganique catinum.
Céna ministratur pueris tribus, et lapis albus
pdcula cum cyathd duo sustinet; adstat echinus
vilis, cum patera giitus, Campana supellex.

giitus -im

patera -ae f°

cyathus -1 m echinus -i m

Deinde eo dormitum, ndn sollicitus mihi quod cras

120 surgendum sit mane...
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sé re-ferre = redire

laganum -1 n = placenta lata et
tenuis

lapis albus: marmor -is n, ménsa
marmorea (& marmore facta)

duo pdcula

Campinus -a -um, ex Campania

supellex -ectilis = rés quibus
domus Smatur (ut lecti, sellae,
ménsae, visa, pdcula, cét.)

sollicitus -a -um = cui animus
turbatur

mihi surgendum est = surgere
débed



ad quartam hcram

1&ctd aut scriptd ed quod...

olivum -i » = oleum (oled un-
guntur qui in campé Martic
exercentur), campus Martius:
Romae, inter Tiberim et collés

ast=at

: admonuit ut lavatum irem

lasus -iis m < lidere

trigdn -Onis m = lisus quo temi
pilam inter sé iaciunt

interpellet (: prohibeat) né diirem

diirare = perferre (rem diiram)

btiari = otid frui; domesticus
Stior : domi dtior

ambitid -Bnis f = cupiditas hono-
ris; ambitidne soliitus : sine a.e

his : héc modo

mé cdnsblor mé victiirum esse

quaestor, praetor: vidé infral

avus atque pater meus

magistratus -iis m = qui negoti-
um piblicum gerit, officialis

creare = facere, éligere

ad-ministrare = (negotium)
agere, procurare

quaestor -3ris m

aerarium -i n (< aes) in ford Ro-
méand in templd Saturni erat

aedilis -is m

praetor -Gris m
cOnsul -is m

senatus -iis m = clincti sendtdrés
(numerd DC)

consulere -uisse -Itum (aliquem)
=consilium petere (ab aliqud)

dignitas -atis f < dignus

Vesta -ae £, dea foci

Ciiria -ae f; aedificium qud
senatus convenit

basilica -ae £ aedificium publi-
cum ubi et alia multa negdtia
aguntur et iis dicitur

Castor -oris m, deus, Iovis filius,
Polliicis frater geminus

Ad quartam iaced. Post hanc vagor — aut ego, 1ectd
aut scriptd quod mé tacitum iuvet, ungor olivo.
Ast ubi mé fessum s6l acrior ire lavatum
admonuit, fugio Campum lasumque trigdnem.
Pransus non avidé (quantum interpellet indni
ventre diem diirdare), domesticus otior.

Haec est
vita soltitorum miserd ambitidne gravique.
His mé consolor victirum suavius ac si

quaestor avus pater atque meus praetorque fuissent.

[Dé magistratibus Romanis)

[Quotannis @ populd Romand creabantur magistratis,
qui varia negotia publica administrdrent, ut quaestores,
quibus cira aerarii, quo continébatur pecinia publica,
crédita erat, aediles, qui vias et lidos et aedificia
publica curabant, praetorés, qui iuddiciis praeerant,
atgue bini consulés, qui summum imperium in ré publica

tenébant, ita tamen ut de omnibus rébus senatum

consulerent.

Libertinis, ut patri Horatii, non licebat dignitatem

sendtoris vel magistratiis tenére.]

Curia O

o GacIe
Forum Romauum}/s"/\

T;Tmlln Via Sacra O Templum
Basi]jca Vestae
lulia Templum
Castoris

52

122

125

130



GARRVLVS MOLESTYVS garrulus -a -um = qui garrit;

garrire = niigas fabularl

Q. Horatius Flaccus: SERMONES, 1.9 sacer -cra -crum: (locus) sacer =
_ ubi dif adorantur (ut ter_nglum);
Ibam forte via Sacra, sicut meus est mos via Sacra per Forum dicit ad
templa deGrum,; (vullg_ Sacird)
nescioquid meditans ntigarum, tdtus in illis. nescio-quid = aliquid

. - _ g . meditari = cogitare
Accurrit quidam notus mihi ndomine tantum,
ar-ripere -i0 -uisse -reptum = ad

arreptaque manii: “Quid agis, dulcissime rérum?” $& rapere, citd prehendere
e n s . . « . . “quid agis” inquit “dulcissime
Sudviter, ut nunc est” inquam, “et cupido omnia quae rérum (: carissime omnium)?”
e cupid #ibi omnia quae vis
vis.
Cum adsectirétur, “Num quid vis?” occupd. ad-sectiri = sequi pergere
. occupdre = prius dicere
Atille s " )
. . . noveris (coni perf) nds (: me) =
“Noris nds” inquit, “docti sumus.” puto t& nBvisee 1S (m(e' tibi
- . notum esse); doctus sum
Hic €go “Plaris pliiris : pliiris aestimandus; hoc
. e e pliiris = tant pliris
hoc™ inquam “mihi eris.
Miseré discédere quaeréns quaerere +inf = cupere
- . . . . dcius adv comp = celerius
ire modo Ocius, interdum consistere, in aurem ire, consistere, dicere : Ibam,
_ . . _ ~ consistébam, dicébam
dicere nescioquid puero — cum stidor ad Imds puerd : servé med
o . manire = fluere
manaret talos. talus talus -1 m = infima criris pars
WA = 1= _ v Bolanus - m, quidam vir ira-
O t&, Bolane, cerebri = cundus (= qui facile irascitur)
R s e , L ] cerebrum : méns iracunda; t&
felicem!” digbam tacitus, cum quidlibet ille cerebri felicem! = ti quam
_ o _ felix es ob cerebrum!
garriret, vicds, urbem laudaret. (celreb-ri )
Utilli ut +imperfind = cum +imperf
_ _ con e = s . _ coni: ut 1111 nil respondébam
nil respondebam, “Miseré cupis’ inquit “abire, = cum illi nil respondérem
iam dtidum video — sed nil agis: Gsque tenebo, sisque (: sine mora) tenébd &
persequar! Hinc quo nunc iter est tibi?” persequar 12

[Ego:] “Nil opus est t& nil/nihil adv = niilld modd, ndn

circumagi: quendam volo visere non tibi notum; circum-agere
trans Tiberim longg cubat is, prope Caesaris hortds.” cubat : lectd tenstur, aegrotat
cenre _ _ . ~ horti Caesaris: quds C. Iilius
[{lle:] *“Nil habed quod agam et ndn sum piger: Gsque Caesar populd Romand
' donavit
sequar te.
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dé-mittere ¢ tollere

auricula -ae /= auris

in-iquus -a -um (¢> aequus)
: pravus (ndn oboediéns)

Viscus, Varius, poétae ndbilés

(magni/pliiris/plirimi) facere
= aestimire

mé (abl) pliirés = pliirés quam
ego

citius adv comp < citd

Hermogen&s -is m, poéta populd
gratus, quem Horatius déspicit;
cantd quod et H. miki invideat

locus +gen =tempus aptum (ad)

cognati -Orum m p! = propinqui

quis = quibus (dat pl)

opus est +abl (: t& salvum esse)

haud mihi est quisquam

(mortuum) com-pdnere = sepe-
lire, in sepulcrd ponere; sepul-
crum -1 n = locus ubi mortuus
sepelitur (sub terrd pdnitur)

con-fice! : interfice me!

in-stare +dat = impendére

Sabellus -a -um: & Samnid; quod
anus Sabella miki puerd cecinit
(: versibus praedixit); Samnium
-1, regid in media Italia

urna (divina) movétur antequam
ediicitur sors (cum fatg scriptd)

venénum -1 7 = potid quae necat
hosticus -a -um = hostilis
auferet (ad Inferds) = necabit
latera : pectus et pulmonés
tussis -is f = morbus faucium
podagra -ae f= morbus pedum
quandd(-)cumque = aliquandd
loquix -acis (< loqui) = garrulus
adoléscere -&visse = aduléscéns
fierl
ventum erat : véneramus
ad Vestae templum
v parte diél praeter-ita : hora m
vadari = in iiis cdgere; respon-
dére vadatd : in ilis ire codctus
Iis litis f = contrdversia, causa;
perdere litem débebat
hic (: in iGire) mihi ades!
inter-ire = dis-per-ire = perire
inteream si... : profectd nec va-
led (: possum) stare nec novi...
civilis -e < civis; itis civile
: quod inter civés dicitur

quid faciam : utrum faciam

rem : causam

Demittd auriculas, ut iniquae mentis asellus
cum gravius dorsd subiit onus.
Incipit ille:
*S1 bene mé ndvi, ndn Viscum pliris amicum,
non Varium faciés: nam quis mé scribere pliirés
aut citius possit versiis? quis membra moveére
mollius? Invideat quod et Hermogenés, ego canto!”
Interpellandi locus hic erat: “Est tibi mater,
cognati, quis t€ salvd est opus?”
[{lle:] “Haud mihi quisquam:

omnés composui.”

[Ego:] “Félicés! Nunc ego resto.
Confice! Namque instat fatum mihi triste, Sabella

quod puerd cecinit divina mota anus urna:

Hunc neque dira venéna nec hosticus auferet énsis,
nec laterum dolor, aut tussis, nec tarda podagra.

Garrulus hunc quando constumet cumgue. Loqudcés,
si sapiat, vitet, simul atque adoléverit aetas!”

Ventum erat ad Vestae, quarta iam parte di&i
praeterita, et cast tunc respondére vadatd
débébat — quod ni fecisset, perdere litem.
“Sime|amas” inquit, “paulum hic ades!”

[Ego:] “Inteream, si

aut valed stare aut novi civilia idra!

Et properd quo scis.”

“Dubius sum quid faciam” inquit,

“tene relinquam an rem?”
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asellus dorsd
onus subit
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[Ego:] “Mé, sodes!”
“Non faciam” ille
— et praecédere coepit.
Ego, ut contendere durum est
cum victdre, sequor.

“Maecénas qudomodo técum?”
hinc repetit, “~ paucdrum hominum et mentis bene sanae.
Neémo dexterius fortiina est isus! Habérés
magnum adittdrem, posset qui ferre secundas,
hunc hominem vellés si tradere — dispeream, ni
submdssés omnés!”

[Ego:] “Non istd vivimus 1llic
quo tii rére modd, domus hac nec purior ulla est
nec magis his aliéna malis: nil mi officit” inquam
“ditior hic |aut est quia doctior. Est locus fini
cuique suus.”
[Jile:] “Magnum narras, vix crédibile!”
[Ego:] “Atqui

sic habet.”

[1lle:] “Accendis, quarg cupiam magis illi
proximus esse.”

[Ego:] “Velis tantummodo: quae tua virtls,

expugnabis. Et est qui vinci possit, edque
difficilés aditts primds habet.”

[1lle:] “Haud mihi déero:
mineribus servds corrumpam. Non, hodié si
exclusus fuerd, désistam. Tempora quaeram,
occurram in triviis, dédiicam. Nil sine magnd
vita labore dedit mortalibus.”
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inquit ille

con-tendere = certare

“M. qudmodo tscum agit?”
re-petit serménem . pergit
: (vir) qui paucds homings admit-
tit et mentem bene sanam habet
dexter, ady dexteré = apté, pri-
denter; dexterius quam i
ad-iator -5ris m = qui adiuvat
secundis partés ferre tibi : tibi
(primas partés agenti) adesse
si vellés hunc hominem (: m&)
i/l tradere (commendare)
sub-mdvére = removeére; sub-
movissés (alios omnés poétds)
istd modd quod ti rére (=réris)
réri = arbitrad; -re = -ris (2 sg)
nec iilla domus piirior est hac
aliénus +abl = caréns
of-ficere +dat = nocére
dis ditis = dives; quia hic (: ali-
quis) est ditior aut doctior
finus quisque = quisque

crédibilis -e < crédere;-crédibile
est quod crédi potest
atqui = at (tamen)

sic s& habet (rés)

mé accendis (; cupidum facis)
illi : Maecénat

tantum-modo = tantum, modo

quae tua virtlis... : u¢ tua virtls
est, expugnabis illum

: talis est ut vinci possit, idedque

aditus -iis m < ad-ire; difficiles
aditis primds habet : primo
difficilis est aditii

sibi deesse : sibi parcere

cor-rumpere (aliquern) = pra-
vum facere (peciinia danda)

ex-cludere -sisse -sum ¢ ad-
mittere; exclisus eré

occurram #lli, dé-diicam (: comi-
tabor) illum (domo in Forum)

trivium -i n = locus (in urbe)
qud trés viae conveniunt



agit ; loquitur
Aristius Fuscus, amicus Horatii
nébis occurrit

pulchré : bene
ndsset = ndvisset : noverat (cui
ille bene ndtus erat)

tendere = properire, ire
respondet mihi eadem rogantt

vellere = prehendere et arripere
pressare = premere

lentus -a -um (& celer) = tardus
niltdre = capite mdto significare
dis-torquére = circum movére

salsus -a -um (< sil) = iocosus

dis-simulire = simuldre s€ nén
intellegere; dissimulabat

bilis -is = liquor ventris acerbus;
b. meurn iecur irébat : irascebar

sécrétd adv = sine testibus

sabbata -5rum n pl, diés festus
Iddaedrum (VI quisque diés)

vin’ = vis-ne

curtus -a -um = cui sectum est
aliquid (: praepitium -i n)

op-pédere +dat = foede déridere

religid -Onis f= timor dedrum;
Isyllaba longa! (;El-i-@&t)

at mihi est religié

in-firmus -a -um = débilis

alias adv = ali6 tempore

(mécum dicg) ‘hunc-ne sdlem
tam nigjrum surréxisse mihil’ ;
“d quam niger hic 83! (: digs)
surréxit (: ortus est) mihi!”

sub cultrd : occidendum, sine spé

linquere = relinquere

obvius venire = obviam venire

quo is to

in-clamare = clamare

an-testari =testemn vocare (in ils);
“licet mihi antestari ¢&?” inquit

op-ponere +dat (< ob-) = appd-
nere; auriculam 0.5 ei. quia
testis vocatur aure tangenda

adversarius rapit illum in its

utrimque adv = ex utraque parte

concursus -us m < con-currere
=in eundem Jocum currere

Apoll5 -inis m, deus et alidrum
artium et artis poéticae

Haec dum agit, ecce
Fuscus Aristius occurrit, mihi cirus et illum
qui pulchré nosset. Consistimus.
[Fuscus:] “Unde venis?” et
“Quod tendis?” rogat — et respondet.
Vellere coepl
et pressare manii lentissima bracchia, niitans,
distorquéns oculds, ut meé ériperet. 65
Male salsus
ridéns dissimulare! Meum iecur trere bilis!
[Ego:] “Certe ‘nescioquid sécréto velle loqui té’
diebas ‘mécum’.”
[Fuscus:] “Memini bene, sed melidre
tempore dicam. Hodi€ tricésima sabbata: vin’ ta
curtis Iiidaeis oppédere?” 70
“Niilla mihi” inquam
“religid est.”
[Fuscus.] “At mi. Sum pauld infirmior, Gnus
multdrum. Ignosces. Alias loquar.”
Huncine s6lem
tam nigrum surréxe mihi! Fugit improbus, ac mé
sub cultrd linquit!
Cast venit obvius illi
adversarius, et “Qud t{, turpissime?” magna 75
inclamat vdce, et “Licet antestari?”
Ego véro
opp6nd auriculam. Rapit in idis. Clamor utrimque,
undique concursus!
Sic mé servavit Apollo.
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DE MENDACIO PAPIRII PVERI
Aulus Gellius: NOCTES ATTICAE, .23

M0s antea senatéribus Romae fuit in

Ciriam cum praetextatis filiis introire.

Tum, cum in sendtd ré maior quaepiam cOnsultata
eaque in diem posterum prolata est placuitque ‘ut eam
rem super qua tractivissent n& quis &niintidret priusquam
d&créta esset’, mater Papiril pueri, qui cum parente sud in
Ciirid fuerat, percontdta est filium ‘quidnam in senati
patrés égissent?’

Puer respondit ‘tacendum esse, neque id dici licére’.

Mulier fit audiendi cupidior: sécrétum rei et silentium
pueri animum eius ad inquirendum &verberat. Quaerit
igitur compressius violentiusque.

Tum puer, matre urgente, lepidi atque f&stivi mendacii
cBnsilium capit: ‘Actum in senatl’ dixit, ‘utrum vidérétur
utilius exque r€ publica esse: Ginusne ut duas uxorés habé-
ret an ut tina apud duds nupta esset?!’

Hoc illa ubi audivit, animus compavéscit, domo trepi-
dans égreditur, ad céteras matronas pergit.

Vénit ad sendtum postridi€ matrum familids caterva.
Lacrimant8s atque obsecrantés orant ‘Gna potius ut dud-
bus nupta fieret quam ut tini duae!’

Senatorss ingredientés in Curiam, quae illa mulierum
intemperiés et quid sibi postulatid istaec vellet, mira-
bantur.

Puer Papirius in medium Ciriae progressus, quid mater
audire institisset, quid ipse matri dixisset, rem sicut fuerat
dénarrat.
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mendacium -1 # < mendax
Aulus Gellius vixit saeculd 1p.C.
Opus: Noctés Atticae, libri XX,
noctiz in Atticd conscripti
Atticus -a -um < Attica -ae f, re-
gid Graeciae, caput: Athénae
praetextitus -a -um <(toga) prae-
texta: toga purpurd (rubrd co-
16re) 6rnata, quam gerunt pueri
Gsque ad aetatis annum XvI
quis- quae- quod-piem = aliqui
consultire = consulere (d&)
sendtul placet = senatus décernit
de-cemnere -crévisse -crétum
= statuere (lége)
né quis (: quisquarm) &-nitntiaret
paréns -entis m = pater

patrés -um m pl = senitorés

“tacendum est neque id dici
licet”

sécrétum -1 # = quod tacendum
est (: d& qud tacendum est)

g-verberdre = incitdre

com-pressé adv = icriter

violentus -a -um = vi iisus

urgére = premere

lepidus -2 -um = bellus

festivus -a -um = salsus, iocdsus

dctum esse

ex ré piblici esse = rel publicae
pradesse
nupta -ae /(< niibere) = uxor

ubi + perf = ubi primum, ut
com-pavéscere = pertiméscere
trepidare = perterritus esse

caterva -ae = turba, multitidd
hominum

in-temperiés -é1 f=animus
male temperatus, audacia

quid sibi vult? = quid significat?

postulatis -onis f < postulare

istic istaec istuc = iste ista istud

in-sistere -stitisse (+nf) = valdé
temptare
dé-narrdre = plané narrare



ex-Osculari = valdé diligere
(senatlis) consultum -1# = quod
4 sendtli décrétum est

praeter aligs ille tnus P. (cum
patre introeat)

inditum es¢

Praetextatus, cogndmen gentis
Papiriae: Papirius Praetextatus

pridentia -ae f < priidéns

géns (liilia, Papiria) = omnés
quibus idem est nomen (-ius/
-ia, ut Ialius/-ia, Papirius/-ia)

M. Terentius Varrg, vir doctissi-
mus, vixit a.116-27 a.C., opera:
Satirae Menippéae et alia multa

Menippéus -a -um < Menippus,
poéta Graecus saecull m a.C.

qui inscribitur = cui titulus est

dis-serere = sententiam dicere
aptus -a -um = idoneus

habitus -lis m = modus habendi
cultus -is m = modus exdmandi

Gratiae -arum f pl, trés deae
quae Venerem comitantur

Miisae -arum f pl, novemn deae
quae singulis artibus praesunt

convenit = aptum est

omnibus numeris : 0. modis
ab-soliitus -a -um = perfectus
homunculus -1 m =homo
collécti sunt : convénérunt
legere = éligere; l&ctus : aptus
apparatus -Us m < ap-parare
= parare, exdrnare
€loquentia -ae f < é-loquéns
-entis = qui bene loquitur
subsellium -1z = sella longa (ut
in iGdicid); apud subsellia : in
iidicid
id temporis = ed tempore
anxius -a -um = perturbatus; rés
anxia = quae animum perturbat
tortudsus = difficilis intelléctn
invitabilis -e = gratus, placéns
illecebra -ae f= rés grata
voluptas -atis f= rés ilicunda,
gaudium (& dolor)

Senatus fidem atque ingenium pueri exodsculatur, con- 13

sultum facit ‘uti posthac pueri cum patribus in Ciriam né
introeant — praeter ille tinus Papirius’, atque pueré postea
cogndmentum hondris gratia inditum Praetextdatus ob
tacendi loquendique in aetate praetextae priiddentiam.

DE CONVIVIO

Aulus Gellius: NOCTES ATTICAE, X1II. 11

Lepidissimus liber est M. Varronis ex Satirts Menippéis
qui Inscribitur Nescis quid vesper sérus vehat, in qud dis-
serit d€ aptd convivarum numerd déque ipsius convivii
habiti cultiique.

Dicit autem ‘convivarum numerum incipere oportére a
Gratiarum numerd et progredi ad Misarum’, id est pro-
ficisci a tribus et consistere in novem, ut, cum paucissimi
convivae sunt, ndn pauciorés sint quam trés, cum plarimi,
non plirés quam novem. “Nam multés” inquit “esse non
convenit, quod turba plérumque est turbulenta.” ...

“Ipsum deinde convivium constat” inquit “ex rébus
quattuor et tum dénique omnibus suis numeris absoliitum
est: si belli homunculi collécti sunt, si €léctus locus, si
tempus 1&ctum, si apparatus non negléctus.”

“Nec loquacés autem’ inquit “convivas nec mutos legere
oportet, quia Eloquentia in ford et apud subsellia, silentium
v&rd non in convivid, sed in cubiculd esse débet.”

Sermonés igitur id temporis habendds cénset ‘ndn
super rébus anxils aut tortudsis, sed ilicundds atque in-
vitabil€s et cum quadam illecebra et voluptate atiles, ex
quibus ingenium nostrum venustius fiat et amoenius.” ...
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DE CONTEMNENDA MORTE
M. Tullius Cicero: TVSCVLANAE DISPVTATIONES, I

IM. Tullius Cicerd, orator disertissimus,
vixit annés CVI-XLIT a.C. 4 rhétoribus

et philosophis optimis éducdtus, multas

causas égit. Consul anno LXIII consilia

Cicerd

Catilinae scelerata dé caede consulum
et sendtus oppressit. Praeter Ordtionés multas et epistulds
ad familiarés suds édidit opera rhétorica, ut trés libros
‘Dé oratore’, et philosophica, ut ‘Tasculdnds disputatio-
nés’, quae annd XLV a.C. conscriptae sunt.)

Naper... in Tiasculand, cum essent complirés mécum
familiarés, temptavi [scholds Graecorum mére habére...]:
pénere iubébam ‘de qud quis audire vellet’, ad id aut
sedéns aut ambulans disputdbam. Itaque di€rum quinque
‘scholas’ (ut Graeci appellant) in totidem libros contuli.
Fiebat autem ita ut, cum is qui audire vellet dixisset quod
sibi vidérétur, tum ego contrad dicerem. Haec est enim, ut
scis, vetus et Socratica ratié contra alterius opinidonem
disserendi; nam ita facillimé quid véri simillimum esset
inveniri posse Socratés arbitrabatur. Sed qué commodius
disputationés nostrae explicentur, sic eds expdnam quasi
agatur rés, nén quasi narrétur. Ergd ita nascétur ex-
ordium:

A. Malum mihi vidétur esse mors.

M. Tisne qui mortui sunt an iis quibus moriendum est?

A. Utrisque.

M. Est miserum igitur, quoniam malum?

A. Certe.
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disputatid -onis f < dis-putdre
= varias sententias dicere,
disserere

disertus -a -um = gloquéns

rhétor -oris m = magister artis
Oratoriae

philosophus -1 m = vir doctus
qui rérum natirae et hominum
moribus studet

Catilina -ae m
sceleratus -a -um < scelus

familiaris -is m = amicus

philosophicus -a -um < philo-
sophus

in praedis Tusculanc

schola -a¢ f= 6ratid magistri
/philosophi d& r& discendd
ponere : propdnere

tot-idem : idem numerus (: v)
con-ferre = colligere

Séceratés -is m, philosophus prae-
clarus, vixit a. 469-399 a.C.;
adi S6craticus -a -um

rati6 -onis f= consilium, modus

opini6 -Onis f < opinari

veéri simile = quod vérum esse
vidétur, vix falsum

quod +comp +coni =ut...

commodus -a -um =facilis, aptus

ex-plicdre = explanare, aperté
exponere (verbis)

ex-ordium -i n (< ex-6rdiri)
= principium sermonis

A.: auditor -oris m = qui audit,
discipulus

M.: magister

quibus moriendum est =qui mo-
ritlrl sunt (moritdrus -a -um
part fut < mori)



ii quibus &vénit iam ut moreren-
tur = if qui iam mortui sunt

if quibus &ventiirum est uf mori-
antur = ii qui morituri sunt

miseri sunt?

ndn est miser

prorsus adv =sang, certé

sibi con-stire = récts et constan-
ter disputare

qui-cumque : qui umquam

miseri sunt

miseri erunt

ex-cipere = exclidere, omittere;
néminem exciperss : néminem
‘ndn miserum’ dicerés

sempiternus -a -um = gefernus =
qui semper manet, perpetuus

oc-cidere —cidisse (< ob + ca-
dere) = mori

Cerberus -1 m, canis triceps qui
inferds clstddit; tri-ceps -cipi-
tis adi = cui tria capita sunt

Coc¥tus -1, Acherdn -ontis m,
flimina apud inferds

fremitus -iis m = strepitus

travectid -onis f< trd(ns)-vehere

Acherdn transvehitur & mortuis

sénarius iambicus: summ’dqul’at-

at-tingere = tangere v

g-necire -uisse -ctum = necére

hexameter: ...Si-sy-phu’| ver-sat

versire =volvere =Circtim vertere

niti nisum = valdé labdrére

pro-ficere =opere sud procédere

hilum adv, non hilum = nihil

in-exdrdbilis -e = qui ex-Grdri
ndn potest; ex-Orare = preci-
bus movére

Minds -6is m, Rhadamanthus
-1m, ilidicés apud inferds

ad-eb ady = tam valdgé, ita
délirire = Insanire
haec esse

A. Ita prorsus existimo.
M. Dic, quaesd: num t€ illa terrent: triceps

M. Ergd et ii quibus &veénit iam ut morerentur, et il quibus

éventiirum est, miseri?

A. Mihi ita vidétur.
M. NEmo ergd non miser!
A. Prorsus némo.

M. Et quidem, si tibi constare vis, omnés quicumque nati

sunt eruntve non solum miseri, sed etiam semper
miseri! Nam si s616s eos dicerés ‘miserds’ quibus mori-
endum esset, n€minem ti quidem edrum qui viverent
exciperés — moriendum est enim omnibus -, esset
tamen miseriae finis in morte; quoniam autem etiam
mortul miseri sunt, in miseriam nascimur sempiternam!
Necesse est enim miserds esse eds qui centum milibus
anndrum ante occidérunt — vel potius omnés qui-

cumgque nati sunt.

Cergerus

apud inferos Cerberus, Cocyti fremitus,
travectio Acherontis,
mentd summam aquam attingéns énectus siti
Tantalus, tum illud quod

Sisyphus versat

saxum sidans nitendé neque proficit hilum,
fortasse etiam inexdrabilés itdicés Minos
et Rhadamanthus?... Haec fortasse metuis,
et idcircd mortem cénsés esse sempiternum

malum? Sisyphus

A. Adebne mé délirdre cénsés ut ista esse crédam?
M. An ti haec non crédis?
A. Minimé véro!
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M. Male hercule narras!

A. Cur, quaesd?

M. Quia disertus esse possem, si contra ista dicerem!

11 4. Quis enim ndn in eius modi causa? — aut quid
negotil est haec poétarum et pictdrum portenta con-
vincere?

M. Atqui pléni libri sunt contra ista ipsa disserentium
philosophérum.

A. Inept€ sané. Quis enim est tam excors quem ista
moveant?

M. S1 ergd apud inferds miseri non sunt, n€ sunt quidem
apud inferds alli.

A. Tta prorsus existimo.

M. Ubi sunt ergd ii quds ‘miserds’ dicis, aut quem locum
incolunt? Si enim sunt, nusquam esse nén possunt.

A. Ego VErd nusquam esse illos putd.

M. Igitur né esse quidem?

A. Prorsus istd modd, et tamen miserds ob id ipsum
quidem quia nalli sint.

12 M. Iam mallem Cerberum metuerss, quam ista tam

inconsiderate diceres!

A. Quid tandem?

M. Quem esse negds, eundem esse dicis! Ubi est acimen
tuum? Cum enim ‘miserds esse’ dicis, tum ‘eum qui
non sit’ dicis ‘esse’!

A. Non sum ita hebes ut istud dicam.

M. Quid dicis igitur?

A. ‘Miserum esse (verbl causa) M. Crassum, qui illas

fortinas morte dimiserit, miserum Cn. Pompéium, qui
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quis non disertus esse posset...?

negdtium = rés (difficilis)

pictor -0ris m = qui pingit

portentum -1 » = rés mirabilis
contra natiiram facta

con-vincere = falsum esse dé-
monstrare

in-eptus -a -um (< in- + aptus)
= stultus

ex-cors -cordis adi < sapiéns;
tam excors quem ista moveant
=tam e. uf ewm ista moveant

né sunt quidem {1l = certe nalli
sunt

nusquam = nilld locd

putds-ne igitur eos né esse
quidem? (; nillos esse)
et tamen eds miserds esse puto

millem coni imperf 1 sg < malle

mallem (ut) Cerberum metuerés
=mallem t& C. metuere

in-cOnsideratus -a -um = teme-
rarius, sine ratione

quid (: ciir) tandem? = quid-
nam? dic mihi!

actimen -inis r (< acuere)
= meéns 4ciita

hebes -etis adi (¢<> actitus)
= mente tardus, stupidus
M. Crassus Dives, ¢onsul a, 70,
dux in belld occidit a. 53 a.C.
verbi causa ; exempli causa
fortiinae fpi = divitiae, opés
Cn. Pompéius a C. Tilio Caesare
victus occisus est a, 48 a.C.



orbare +abl; r& orbare aliquem =
rem (carissimam) Eripere alicui

liice : vitd; llice carére : mortuus
esse

*...ed (= ided) eds miserds esse’
dicé

pugnantia » pl : rés inter s pug-
nantés, contra ratidnem dicta

extrd portam Capénam itixta
viam Appiam sepulcra sunt
mortudrum nobilissimérum

Scipidnés -um, Servilii, Metelli
-Orum m pl, gentés Romanae
praeclarae (sg Scipid -Onis m,
Servilius, Metellus -1 m)

pré-niintidre = praedicire
dialectica -drum n pl = ars ra-
tione disputandi
imbuere -uisse -Gtum +abl
= agpergere, &rudire
in primis =ante omia, praecipué
traditur : docétur
proniintiatum -1 » = quod prd-
niintiatur
ifidicare (< ilidex) = statuere
vérum falsum-ne = vérum-ne
an falsum
omnind adv = plané, prorsus
con-cédere + acc+inf= fatéri
nds qui vivimus, cum morien-

dum sit ngbis, ...
itcunditas -atis f < itcundus

iam iamque = mox

mé coegisti ut concéderem
= mé coégisti concédere

istuc = istud
nihil negotii = haud difficile
mdlirl = magnum opus temptare

tanta dignitate, tanta gloria sit orbatus, omnés dénique
miserds qui hac lice careant’ ......

M. ‘Esse’ ergd ‘eds’ dicis.
4. Imm3, ‘quia ndn sint cum fuerint, 6 miserods esse’.
M. Pugnantia t€ loqui ndn vidés? Quid enim tam pugnat

quam... ‘miserum... esse qui non sit’? An tu égressus
porta Capéna, cum... Scipidnum, Serviliorum, Metello-
rum sepulcra vidés, miserds putas ill6s?

A. Quoniam mé& verbd premis, posthdc ndn ita dicam:

‘miserds esse’, sed tantum: ‘miserds, ob id ipsum quia
non sint’.

M. Non dicis igitur: “miser est M. Crassus”, sed tantum:

“miser M. Crassus”?

A. Ita plané.
M. Quasi ndn necesse sit, quidquid istd modo proniintiés,

id aut esse aut ndn esse! An ti dialecticis nén imbutus
quidem es? In primis enim hoc traditur: omne pré-
nintidgtum... est vérum aut falsum. Cum igitur dicis:
“miser M. Crassus’, aut hoc dicis: “miser est M.
Crassus”, ut possit iudicari vérum id falsumne sit
— aut nihil dicis omning!

A. Age, iam concédd ‘ndn esse miserds qui mortui sint...’

Quid? qui vivimus, cum moriendum sit, nénne miseri
sumus? Quae enim potest in vitd esse ificunditas, cum
dies et noctds cogitandum sit iam iamque esse
moriendum?

.........

Sed quoniam coégisti ut concéde-
rem ‘qui mortul essent eds miserds ndn esse’, perfice,
si potes, ut né moriendum quidem esse miserum
putem!

M. Iam istuc quidem nihil neg6tii est — maiora mélior!
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A. Qudmodo hoc ‘nihil negdtii’ est? aut quae sunt tandem
ista ‘maiora’? ...

M. Ut doceam, si possim, non modo malum non esse, sed
bonum etiam esse mortem!

A. Non postulé id quidem, aved tamen audire. Ut enim
non efficids quod vis, tamen mors ut malum ndn sit
effici€s. Sed nihil t&€ interpellabd: continentem oratio-

nem audire malo.

17 M. Quid? si t& rogaverd aliquid, non respondébis?

A. Superbum id quidem est; sed, nisi quid necesse erit,
mald ndn roges.

M. Geram tibi morem et ea quae vis, ut poterd, expli-
cabd. ...

A. Nos ad audiendum parati sumus.

18 M. Mors igitur ipsa, quae vidétur notissima I€s esse,

quid sit primum est videndum. Sunt enim qui discessum
animi 4@ corpore putent esse mortem. Sunt qui nillum
cénseant fierl discessum, sed ina animum et corpus
occidere animumque in corpore exstingul. Qui dis-
cédere animum cénsent, alil statim dissipari, alii did
permaneére, alil semper.

Quid sit porrd ipse animus, aut ubi, aut unde,
magna dissénsid est. Aliis cor ipsum animus vidé€tur.
... Empedoclés animum esse c€nset cordl suffusum
sanguinem. Aliis pars quaedam cerebri visa est animi
principatum tenére. Alils nec cor ipsum placet nec
cerebri quandam partem esse animum, sed alil ‘in
corde’, alil ‘in cerebrd’ dixérunt ‘animi esse sédem et

locum’. ‘Animum’ autem alil ‘animarm’, ut feré nostri:
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quae tandem? = quae-nam?

avére = avid& cupere
ut non efficiis : etiam si ndn ef-
feceris

continéns -entis adi = qui ndn
interpellatur

rogire = interrogire

mald (ut) ndn rogés = mald t2
ndn rogare

mdrem gerere +dat: mdrem tibi
gerere =agere ex tui voluntate,
facere ut vis

discessus -Us m < discEdere

sunt qui putent/cénseant = ndn-
nalli/aliqui putant/cénsent

ind adv, Gni animum et cospus
= animum {nd cum corpore

ex-stinguere <> accendere; pass
perire, mori

ex iis qui discédere animum cén-
sent, alii cénsent eum...

dissipare = spargere

per-manére

porrd = deinde, praetered

dis-sénsi6 -0nis f < dis-sentire
< con-sentire = idem sentire

alils cor animus esse vidétur =
alii cor animum esse c&nsent

Empedoclés -is m, philosophus,
in Sicilid docuit saeculd va.C.

suf-fundere -fudisse -flisum
+ dat <sub + fundere

principitus -Uis m < princeps

alicui placet +acc+inf = aliquis
cénset

s&dés -is f= locus qud aliquis
sedet/incolit

‘animam esse’ dicunt

feré = plérumque

nostri (civés) : Rdmani



dé-clardre = clar ostendere
Zéno -onis m, vixit a. £334-262
a.C. Sticus dicitur quod Athé-
nis in St34 (: porticd) docuit
Platé Bnis m, philosophus &gre-
gius, vixit a. 427-348 a.C.
triplex -icis = ex tribus ¢Bnstins
ratid = méns cogitans, pridentia
arx arcis f = suramus méns mi-
nitus ex qud urbs défenditur
subter prp +acc = infra
praecordia -Grum » p/ = pars cor-
poris Infra cor et pectus, venter
viderit : videat, reperiat

quaestid -Gnis £ < quaerere;
magna q. est : multi quaerunt

di-itidicare = itdicare (inter sen-
tentias, quae véra sit)

si fieri posset

con-fundere = miscére, turbare
ita ut ista non disserantur : etiam
sl ista non disseruntur

qui-cumque m (= quisquis)
quae-cumdque f
quid-cumque 7 (= quidquid)

sénsus -lis m < sentire sénsisse
sénsum

domicilium -i » = domus

velim mihi persuadéri (= ut mihi
persuadeatur) ut ita sit

superare = vincere, melior esse
quam

amplius = plis

Platonis librd dé animé titulus
est Phaedon (@oddwv)

déclarat ndomen, nam... ‘animus’ ab ‘anima’ dictus est.
Zénoni Stoicd animus ignis vidétur. ...

Plato triplicem finxit animum, cuius principatum, id 20

est rationem, in capite sicut in arce posuit, et duas partés
el parére voluit, iram et cupiditatem, quas suis locis,
fram in pectore, cupiditatem subter praecordia locavit. ...

Harum sententidrum quae veéra sit deus aliqui viderit 23

— quae verl simillima, magna quaestid est. Utruin igitur
inter has sententias diilidicare malumus an ad proposi-

tum redire?

A. Cuperem equidem utrumque, siposset, sed est dif-
ficile confundere. Quaré si, ut ista non disserantur,
liberarT mortis meti possumus, id agamus. ...

M. Quod malle t& intellegd, id putd esse commodius.
Efficiet enim ratid ut, quaecumque véra sit earum sen-
tentidrum quas exposui, mors aut malum ndn sit aut sit
bonum potius. Nam si cor aut sanguis aut cerebrum est
animus, cert&, quoniam est corpus, interibit cum reliqué
corpore; sI anima est, fortasse dissipabitur; si ignis, ex-
stinguétur. His sententils omnibus nihil post mortem per-
tinére ad quemquam potest, pariter enim cum vita sénsus
amittitur... Reliqudorum sententiae spem afferunt, si t&
hoc forte délectat, posse animds, cum € corporibus ex-
cesserint, in caclum quasi in domicilium suum pervenire.

A. ME veérd delectat, idque primum ita esse velim; deinde,
etiam si non sit, mihi persuddéri tamen velim.

M. Quid tibi ergd opera nostra opus est? Num &loquentia
Platonem superare possumus? Evolve diligenter eius
eum librum qui est dé animé — amplius quod désiderés

nihil erit.
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A. Féci mehercule, et quidem saepius. Sed, nescio quo-
modo, dum legd, assentior — cum posui librum et me-
cum ipse dé immortalitite animdrum coepi cogitare,
assénsio illa omnis €labitur.

M. Quid hoc? Dasne ‘aut manére animds post mortem aut
morte ipsa interire?’

A. DO vero.

M. Quid, si maneant?

A. ‘Beatos esse’ concédo.

M. Sin intereant?

A. ‘Non esse miserds, quoniam né€ sint quidem.” Nam
istuc, coacti a t&, pauld ante concessimus.

M. Quomodo igitur aut ciir ‘mortem malum tibi videri’
dicis? quae aut beatds nos efficiet animis manentibus,

aut ndn miseros sénsa carentss.

“DOMI NON SVM”
M. Tullius Cicerd: DE ORATORE, 11.276

[Nasica] cum ad poétam Ennium vénisset eique ab 0Ostid
quaerenti Ennium ancilla dixisset ‘domi non esse’, Na-
sica sénsit illam domini iusst dixisse et illum intus esse!

Paucis post diébus, cum ad Nasicam vénisset Ennius et
eumn ad ianuam quaereret, exclamat Nasica ‘s€ domi non
essel’

Tum Ennius “Quid? ego ndén cogndscd vocem” inquit
“tuam?”

Hic Nasica: “Homo es impudéns: ego cum t€ quaere-
rem, ancillae tuae crédidi ‘t€é domi non esse’ — ti mihi
non crédis ipsi?”
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me-hercule = hercule

saepe, comp saepius

as-sentiri -sénsum (+daf) =idem
sentire (atque), cOnsentire

immortalitas -atis f < immortalis

as-sénsio -Onis f< assentir

é-1abi

dare +acc +inf = concédere

‘eds bedtds esse’ concédo

concedd ‘eds ndn esse miserds...”

CO4cti... concessimus : codctus...
concesst’

Cicerd a. 55 a.C. m librds
scripsit Dé oratore

P. Cornélius Scipié Ndsica -ae
m, cdnsul a. 191 a.C.

‘domi non esse dominum suum’

sentire sénsisse sénsum

: nénne ego cognosco...?

im-pudéns -entis adi = sine
pudodre, audax
ancillae tuae crédidi dicensl ..’



Ligurinus, po&tae ndomen fictum

M. Valerius Martialis, poéta Ro-
manus, vixit a. 240-+104 p.C.
Opus: Epigrammata I-XII

[1]) hendecasyllabi

scire cupis quid causae sit quod
némd tibi libenter occurrit...?
(: cur n8m3 tibi i. occurrat...?)

solitudd -inis f'< sdlus

s E0m
M il

catulus -i m = pullus ferae/canis
citdre = incitire

ferat : ferre potest

tabOrés : rés molestas

mihi stanti/sedentl...

cacire = ventrem exonerare
sonare = sonum facere; sonas :
recitis

mé euntem/edentem/iacentem
fugire = fugientem facere
&sse, part praes edéns -entis

vidére : intellegere

: efsi Vir es itstus...

[2] hexametri + pentametri

versiculus -I m = versus
ut versiculds tuds recités

solea -ae /= calceus levis (ante
cénam dépdnuntur soleae)
dum ferculum primum mordtur

scomber _ommf
“brim

piitidus -a -um = ob vetustatemn
pravus (ad gustandum)

mihi pdnis : mihi app&nis

poéma -atis n = opus podticum;
poémata scombris dondre ; p.
circum scombrds implicare

NIMIS POETA ES, LIGVRINE!

M. Valerius Martialis: Epigrammata, II1.44 et 50
[1] Occurrit tibi némo quod libenter,

quod quacumgque venis fuga est et ingéns

circa t&, Ligurine, solitado,

quid sit, scire cupis? Nimis poéta es!
Hoc valdé vitium periculosum est.

Non tigris catulis citata raptis,

nec sic scorpios improbus timétur!

Nam tant0s, rogo, quis ferat laborés? corpios im
Et stantl legis, et legis sedenti,

currenti legis, et legis cacanti!

In thermas fugid — sonas ad aurem!

Piscinam peto — non licet natare!

Ad cénam properd — tenés euntem!

Ad cénam venid — fugas edentem!

Lassus dormio — suscitas iacentem!

Vis quantum faci3s mali vidére?

Vir itistus, probus, innocéns — timéris!

[2] Haec tibi, non alia est ad cénam causa vocandi:
versiculds recités ut, Ligurine, tuds!

Déposui soleas, affertur protinus ingéns
inter lactiicds oxygarumque liber.

Alter perlegitur dum fercula prima morantur.
Tertius est — nec adhlic ménsa secunda venit,

Et quartum recitas, et quintum dénique librum.
Pitidus est, totiés simihi ponis aprum!

Quod si ndn scombris scelerata po€émata donas,
cénabis solus iam, Ligurine, domi!
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DE QVAESTIONE CHRISTIANORVM

C. Plinius Secundus: EPISTVLAE

Liber X, Epistula XCVI
C. Plinius Traian6 Imperatori.

Sollemne est mihi, domine, omnia dé quibus dubité ad
t€ referre. Quis enim potest melius vel ciinctitionem
meam regere vel ignorantiam instruere?

Cognitidonibus dé Christianis interful numquam. Ided
nescid quid et quatenus aut puniri soleat aut quaeri.

Nec mediocriter haesitavi,

— sitne aliquod discrimen aetatum, an quamlibet teneri
nihil 2 robustioribus differant?

— détur paenitentiae venia, an ei qui omnind Christianus
fuit désiisse non prosit?

— ndmen ipsum, si flagitiis careat, an flagitia cohacrentia
ndmini puniantur?

Interim, in iis qui ad mé tamquam Christiani déferéban-
tur hunc sum seciitus modum:

Interrogavi ipsds ‘an essent Christiani?” Confitentés
iterum ac tertic interrogavi supplicium minatus. Per-
sevérantés diici iussi. Neque enim dubitabam, quale-
cumque esset quod fatérentur, pertindciam certé et
inflexibilem obstinationem débére puniri.

Fuérunt alii similis dmentiae, quds, quia civés Romani
erant, adnotavi in Urbem remittendGs.

Mox — ipsd tractatd, ut fieri solet, diffundente s€ cri-
mine — pliirés speciés incidérunt.

Propositus est libellus sine auctdre multSrum ndomina
continéns.
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quaestid -Onis f* in iGdicid

C. Plinius Secundus vixita. 61/
62~x113 p.C. Epistulds édidit;
a.110-112 in Asia Bithyniam
provinciam administravit unde
epistulas misit ad Traianum

M. Ulpius Trdidnus, Imperitor
Romanus a. 98-117

sollemnis -e = quod certis tem-
poribus solet fieri; » mos

clinetatid -onis /< cunctdrt = in-
certus morari

ignorantia -ae f<ignorare

: m@ clinctantemn regere vel igno-
rantem instruere (= docére)

cognitid (<cogndscere)=quaestio

inter-esse +dat = adesse in

qua-tenus adv = quem ad finem

mediocris -e = modicus, adv -iter

haesitare = cinctar, dubitare

discrimen -inis # < dis-cernere

tener -a -um = parvus et débilis

quam-libet teneri: etiam tenerrimi

robustus -a -um = validus

dif-ferre = discerni, aliter tractari

paenitentia -ae f=dolor eius qui
sé peccavisse fatétur; p.ae veni-
am dare = igndscere ob p.am

venia -ae f= igndscendi gratia

nomen ‘Christidnus’

co-haerére -sisse +dat = con-
iungi cum

dé-ferre (reum) = dénuntiare,
reumn facere, accusare

cdnfitent&s = eds qui confité-
bantur

tertid/tertium adv

per-sevérare = constanter per-
manére

diici ad supplicium

-cumque: qualis- quile-cumque

pertinicia -ae f' < pertindx -acis
adi = perseverans

in-flexibilis -e = qui nén flectitur

obstinatid -Onis f = pertinicia

d-mentia -ae f < 3-méns -entis
adi = insanus (mente)

ad-notare = statuere (notd)

remittendds esse

tractatus -is m = modus tractandl

dif-fundere = spargere

speciés -&i f = forma, genus

in-cidere = &venire, fieri



prae-ire; prae-eunte mé = dum
ego prae-ed (exemplum)
niimen -inis n=dei voluntis, deus

qui difs supplicant tiis incendere
ac vinum effundere solent
i qui sunt

(eos) dimittendds (: sine poena)
esse putavi

index -icis m = niintius male-
ficii, qui reds defert

‘sé fuisse...

triennium -i n = trés anni

ndn-némd = nénnilll, aliqui
ante viginti annés
venerari = addrire

summa -ae f < pars; summa
culpae = t5ta culpa

error -oris m < errare

status -a -um = statiitus, certus

sacrimentum -i n = prdmissum
sacrum (quod itiratur)

ob-stringere = officid alligare;
s€ o. = officium sibi facere

latrdc¢inium -1 n = scelus latronis

adulterium -1 n; a. com-mittere
(= facere) = coniugem fallere

dépositum -1 » = quod alicui ser-
vandum créditum est

ab-negire = negire s€ accépisse

mihi mds est +ger = soled +inf

co-ire = convenire; co-eundi ger

prdmiscuus -a -um = mixtus

s¢& désiisse

édictum -i n < é-dicere = pii-
blicé imperare

hetaeria -ae f= sodalicium

vetare -uisse -itum

qud magis : ed (tantd) m.

necessirius, comp magis n.

minister -trl m, ministra -ae f

tormentum -l » < torguére -sisse
-tum = crucifire

im-modicus -a -um <> modicus
dif-ferre dis-tulisse di-latum =
prd-ferre in tempus posterum
dé-currere (: auxilium petitum)
cOnsultitid -3nis f < consultare

periclitdri = in periculd esse, in

periculum vocari (; acciisari)

Qui negabant ‘sé esse Christiands’ aut ‘fuisse’, cum
praceunte mé deds appellarent et imagini tuae (quam
propter hoc iusseram cum simulacris niminum afferri)
tire ac vind supplicarent, praeterea maledicerent Christd
— qudrum nihil cogi posse dicuntur qui sunt ré véra
Christiani —, dimittendds putavi.

Alif ab indice nominati ‘esse sé Christiands’ dixérunt
— et mox negaverunt: ‘fuisse quidem, sed d&siisse’,
quidam ‘ante triennium’, quidam °‘ante plirés annds’,
noénnémad etiam ‘ante viginti’. Hi quoque omnés et imagi-
nem tuam dedrumque simulacra venerati sunt et Christd
maledixé&runt.

Affirmabant autem ‘hanc fuisse summam vel culpae
suae vel errdris, quod essent soliti statd dié ante licem
convenire, carmenque Christd quasi ded dicere s&cum
invicem séque sacrimentd ndn in scelus aliquod ob-
stringere, sed ‘né fiirta, né latrocinia, né adulteria
committerent, n€ fidem fallerent, n& dépositum appellati
abnegarent’. Quibus peractis, morem sibi discedendi
fuisse rirsusque coeundi ad capiendum cibum, pro-
miscuum tamen et innoxium — quod ipsum facere dé-
siisse post &dictum meum’, qud secundum mandita tua
hetaerias esse vetueram.

Qud magis necessarium crédidi ex duabus ancillis, quae
ministrae dicEbantur, ‘quid esset v&ri?’ — et per tormenta —
quaerere. Sed nihil aliud invéni quam superstitionem
pravam et immodicam!

Ided, dilata cognitione, ad consulendum té decurri. Visa
est enim mihi rés digna consultatidne, maximé propter
periclitantium numerum. Multi enim omnis aetatis, omnis
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ordinis, utriusque sexiis etiam vocantur in periculum et
vocdbuntur. Neque civitatés tantum, sed vicds etiam
atque agrds superstitionis istius contagio pervagata est.

Quae videtur sistl et corrigl posse: certé satis constat
prope iam désdlata templa coepisse celebrari, et sacra
sollemnia dit intermissa repeti, passimque vénire
(camem) victimadrum, cuius adhiic rarissimus émptor
inveni€batur.

Ex qud facile est opinari quae turba hominum émendari
possit si sit paenitentiae locus.

Epistula XCVII
Traianus Plini6.

Traidnus

Actum quem débuisti, mi Secunde, in excutiendis
causis edrum qui Christidni ad té délati fuerant, seciitus
es. Neque enim in Giniversum aliquid, quod quasi certam
formam habeat, cOnstitul potest.

Conquirendi non sunt. Si déferantur et arguantur, ptini-
endl sunt, ita tamen ut qui negaverit ‘sé Christianum
esse’ idque r& ipsa manifestum f&cerit, id est supplicandé
dis nostris, quamvis suspectus in praeteritum, veniam ex
paenitentia impetret.

Sine auctore ve€rd propositi libelli in n@llé crimine
locum habére débent. Nam et pessimi exempli nec nostri

saecull est.
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6rdd = civés eiusdem habitiis (ut
servi/liberi/pauperés/divites)
sexus -Os m; 1 : virl et féminae
vicus -1 m = parvum oppidum
contagid -6nis f = morbus qud
afficiuntur multt
per-vagéri = per-errire
sistere = stantem facere, finire
cdn-stat +acc+inf = ndtum est
dé-sdlare = sdlum déserere
sacrum -i n =modus del colendi
inter-mittere = interim finire
passim adv = ubique
victima -ae /= béstia quae sa-
crdrum causi occiditur
émptor -6ris m = qui emit

&ctus -is m = modus agendi

ex-cutere -id -cussisse -cussum
= quaerere

délat erant

con-quirere = quaerere (ut repe-
riantur)

manifestus -a -um = planus

suspectus -a -um = qui male f&-
cisse putitur; quam-vis s, :
etiam si suspectissimus fuit

impetrdre = habére id quod ro-
gatur; veniam ex paenitentia
impetret : ef venia détur (el
igndscatur) ob paenitentiam

pessimi exempli est : pessimum
exemplum statuit

saeculum -1 n = aetds hominum,
aetds (nostra)



passid -Onis f < pati (: mortem)

Scillitani -drum m pl < Scilliur,
oppidum Africae

pro-consul -is m = procurator
qui postquam cdnsul fuit prd-
vinciam administrat

consulés a. 180 p.C.: Claudianus
et Praeséns -entis (bis: iterum)

Praesente et Claudiané consuli-
bus (abl): annd 180 p.C.
dié sextd decimd ante kal. Aug,
sécrétarium -1 z = idicium
Spératus, Nartzalus, Cittinus -i
m, Donata, Secunda, Vestia -ae
£+ Scillitani Christiani
indulgentia -ae f= venia
Imperitor: Commodus -1 m, qui
a. 180-192 p.C. imperavit
pro-meréri = merére

male-facere

iniquitas -atis /= iniiiria

praebére (< prae + habére) = tri-
buere, dare; operam : auxilium

propter-e3 quod = quod

ob-servire = hondre afficere
religidsus -a -um < religio

genius -1 m = deus clistds homi-
nis proprius

si praebueris..., dicam
mystérium -1 » = sécrétum, sa-
crum proprium céteris igndtus
simplicitas ~atis f< simplex
initidre = initium facere dicendi

imperium : ilis imperandi

teloneum -i # = tribiitum

Commodus

PASSIO SCILLITANORVM

[Anno CLXXX p.C. Carthagine in Africa provincid @ pro-
consule Saturnino quaestio Christianorum Scillitanorum
habita est.]

Praesente (bis) et Claudiand cOnsulibus, sextd decimd
kalendas Augustas, Carthagine in s€crétarid impositis
Spérato, Nartzalo et Cittind, Donatd, Secunda, Vestia,
Saturninus proconsul dixit: “Potestis indulgentiam do-
mini nostri Imperatdris promeréri, si ad bonam mentem
redeatis.”

Spératus dixit: ‘“Numquam malefécimus, iniquitat
nillam operam praebuimus; numquam malediximus,
sed male accepti gratids &gimus, propterea quod
Imperatorem nostrum observamus.”

Saturninus proconsul dixit: “Et nds religidosi sumus, et
simplex est religid nostra, et iliramus per genium
domini nostri Imperatoris et pro saliite eius sup-
plicamus — quod et vds quoque facere debétis.”

Spératus dixit: “Si tranquillas praebueris aurés tuas, dicd
myst&rium simplicitatis.”

Saturninus proconsul dixit: “Initianti tibi mala d€ sacris
nostris aurs non praeb&bd; sed potius idrdte per
genium domini nostri Imperatoris!”

Spératus dixit: “Ego imperium huius saeculi nén cog-
noscod, sed magis illi Ded servid quem némd hominum
vidit nec vidére his oculis potest. Firtum nén féci; sed
si quid €merd, teloneum reddd, quia cogndscd domi-

num meum et Imperatorem régum omnium gentium.”
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Saturninus proconsul dixit céteris: “Désinite huius esse
persuasionis!”

Spératus dixit: “Mala est persuasio homicidium facere,
falsum testimonium dicere.”

Saturninus proconsul dixit: “Nolite huius démentiae esse
participés!”

Cittinus dixit: “Nos non habémus alium quem timeamus
nisi dominum Deum nostrum qui est in caelis.”

Saturninus dixit: “Tu quid dicis, Donata?”

Donata dixit: “Honorem Caesari quasi Caesari, timorem
autern Deo!”

Saturninus dixit: “Ta quid dicis, Vestia?”

Vestia respondit: “Christiana sum.”

Saturninus dixit: “Quid ta dicis, Secunda?”

Respondit Secunda: “Quod sum, ipsum volo esse.”

Saturninus proconsul Spératd dixit: “Persevéras Christi-
anus?”

Spératus respondit: “Christianus sum.” Et cum €d omnés
consénsérunt.

Saturninus proconsul dixit: “Numquid ad déliberandum
spatium vultis?”

Spératus dixit: “In r€ tam iGsta niilla est déliberatis.”

Saturninus proconsul dixit: “Quae sunt r&s in capsa
vestra?”

Spératus dixit: “Libri et epistulae Pauli, viri iisti.”

Saturninus proconsul dixit: “Moram triginta di€rum
habéte et recordémini!”

Spératus iterum dixit: “Christiagnus sum.” Et cum €0
omnés conseénserunt.
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persuasid < persuadére
homicidium -i n = nex hominis

testimonium -1 n = quod diis
testibus dicitur

démentia -ae f= amentia (< dé-
méns -entis adi = ameéns)

particeps -cipis adi + gen (<pars
+ capere) = qui partem capit,
cui pars est (ref)

nisi : praeter

hondrem dé Caesari (secundum
verba Christl: “Reddite quae
sunt Caesaris Caesari et quae
sunt Del De6!”: Matthaeus 22.
21, Marcus 12.17, Licas 20.25)

ipsum =id

con-sentire (cum aliqud) = as-
sentir] (alicui)

spatium -1 # = locus/tempus
quod interest
déliberatio -onis f < déliberare

capsa -ae f=thé&ca

Paulus -1 m, apostolus -i m
(&ndotorog) = légatus, niintius
missus (d& Christd)

recordari = iterumn déliberare



décrétum -in = quod décrétum
est, sententia iidicis

ritus -{is m = mos del colendi

cdnfessos : qui confessi sunt

facultas -atis f(< facilis) + ger gen
=tempus aptum ad agendum

obstinans -antis adi = pertinax,
nimis constans; adv -anter

animadvertere = plinire

¢ds animadverti (mihi) placet =
eds animadverti vold/iubed

martyr -is m/f= qui/quae passi-
One (morte patienda) testis est
fidei Christidnae

Deb gratias agimus

Veturius, Aquilinus, Laetantius
-1 m, Felix -icis m, I3nuiria,
Generdsa -ae f

dé-collare (< dé + collum) =
seciri percutere, supplicié
afficere

Saturninus proconsul décrétum ex tabella recitavit:
“Spératum, Nartzalum, Cittinum, Dondtam, Vestiam,
Secundam et céterds ‘riti Christiand sé vivere’ con-
fessds, quoniam oblata sibi facultite ad R6mandrum
morem redeundi obstinanter persevéravérunt, gladid
animadverti placet.”

Spératus dixit: “Ded gratias agimus.”

Nartzalus dixit: “Hodi€ martyrés in caelis sumus. Ded
gratids.”

Saturninus proconsul per praeconem dici iussit: “Spéra-
tum, Nartzalum, Cittinum, Veturium, Félicem, Aquili-
num, Laetantium, lanuariam, Gener6sam, Vestiam,
Donatam, Secundam diici iussi.”

Universi dixérunt: “Ded gratias!”

Et statim decollati sunt prd nomine Christi.
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A

ab-negare 68

ab-olére 44

abs-cédere 8, 42, 43
absoliitus -a -um 58
abs-trahere 18, 22
abundire 46

acclisdtor -oris m 48

acer acris dcre 9
acétum-in 9

actus -iis m 69

acuere -uisse -litum 27, (61)
aclimen -inis n 61

aciitus -a -um, syllaba 27
ad-diicere 32,43, 46
aded adv 60; neque/nec
aded 21, 34

ad-esse +dat 19, 54
ad-haerére -sisse -sum 46

ad-hibére 19, (30)

aditus -iis m 55

ad-ititor -6ris m 55
ad-ministrare 52, (67, 70)
admirabilis -e 38

admirator -6ris m 39

ad-monére 11, 30, 33, 52

ad-notare 67

adoléscere -lévisse 54
ad-optare 22

ad-sectari 53

ad-sistere -stitisse 17, 43,
51

ad-stare 32, 51

aduléscentior -5ris comp
45,46

adulterium -ix 68

adversarius -1 m 20, 56

ad-vocare (19, 20)

advocatus -im 19

aed@s -ium f pl 49, 50

aedilis -is m 52
aegritiidd -inis £22

aerarium -i n 52

aesaerisn 16

aeternus -a -um (60)

affectdre 38

affinis -is m/f 43, 44

agere 56; quid agis? 7, 19,
53; fabulam 23

agnus -im 31, 34

dles -itis £37

alids adv 56

aliénum -in 30, 34

aliénus -a -um +abl 55

al-ligare 41

amantissimus -a -um 7

ambitio -Onis 52

ambé -ae -0 6, 22, 24, 25,

26

INDEX VOCABVLORVM
(Numeri paginds significant)

ambulator -Bris m 30
ambulatrix -Icis £ 30
ameéns -entis adi (67)
amentia -ae £ 67
a-movére (42), 43

amplus -a -um (29), adv
comp amplius 64, sup
amplissimé& 29

ampulla -ae £(9), 11
anapaestus -1 m 27
angiportum -1 n 50
animadvertere, gladio 72
annuus -a -um 50

antestari 56

anxius -a -um 58

apage t&! 50

aper aprim 13, 66

apostolus -i m (71)

apparatus -iis m 58

ap-parare (58)

ap-parére 29; apparet 18

ap-petere 34, 38

aptus -a -um 58

-aram = -averam 36; -arat
= -dyerat 49, 50

arbitrium -i n 38

avé! avéte! 5,6, 11,16, 19
a-vehere 21, 22, 25
avére 63

aviditas -atis /34

avidus -a -um 34, 37, 52
avitus -a -um 43, 4
avus -i m 22

B

balneae -arum f pl 18, 48
balneitor -oris m 12
basilica -ae £(52)
benignus -a -um 21

béta -ae £13

bilis -is 56

bis 70

C

cacire 66

caccabus -im 10
calceamentum -1 n 5,15,46
calcedre 6, 12

calceatus -a -um 5

calére 14

calida -ae 11

calidum -in 13,14
caliga -ae 6

caligula -ae £ 12

arguere -uisse -titum 36, 69 calumniir 33

argiimentum -i n 21

-arier inf pass = -ar1 23, 24

ar-ripere -i6 -uisse -reptum
53

-arunt = -avérunt 37

arx arcis f 64

asscribere 38

asellus -i m (30), 54

aspectus -s m 48

asper -era -erum 40

assa -ae f 12

-3sse = -avisse 50

assénsid -onis f 65

as-sentiri -sénsum 65

-asset = -dvisset 36, 46

assus -a-um 13

ast 52

-astl = -avisti 16, 45

asturcd -onis m 49

at 29

atqui 55, 61

atrdx -0cis adi 44

at-testari 36

at-tinére (43), 44

at-tingere -tigisse 60

at-tribuere 48

auctor -oris m 31, 33, 44,
48,67, 69

auditid -onis /4

auditor -0ris m (56)

augurium -in 38

auricula -ae f 54, 56

campidoctor -Gris m 32

canere cecinisse cantum 54

capella -ae 35

capra -ae f (35)

capsa -ae f 71

carbd -onis m 10

carica -ae f 7

caseus-im7, 13,37

cist 37, 49, 54, 56

caterva -ae f 57

catinum - » 10, 51

catulus i m 66

causa -ae f 19, 36, 59, 69

causidicus -im 19, 20

cavére civisse cautum 17

celebriare 44, 69

cella -ae £12

cénatid -onis £ 10

cerebrum -i » 53

céroma -atisn 11

cervus -1 m 35, 36

choragium -i n 49

chorus -1 m 46

cicer -eris m 51

ciére civisse citum 40

cingere cinxisse cinctum 6,
15

cingulum -1 n (6, 15, 39)

circum-agere 53

circum(-)ire 29, 39

circum-vertere 30

citare 66
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citd adv 6, 10, 45, 46;
comp citius 54

civilis -e 54

civitas -atis 45, 69

clarg 50

classis -is f7

clémentia -ae 42,43

cognatus -a -um, m 54

cognitid -Onis £ 67, 68

cogndmentum -1 . 44, 58

cogndscere 70

co-haerére -sisse 67

co-hibére 44

co-ire 68

colere -uisse cultum 29

col-ligere -1&gisse -l&ctum
12, 14, 39, 58

com-é&sse 37

cdmicus -a -um (35)

com-mendare 51

com-mittere 68

commodare 17, 50

commodus -a -um 59, 64

com-parare 49, 50

com-pavéscere 57

com-pellere -pulisse -pul-
sum 34, 45

com-ponere 54

compressé, comp -ius 37

con-cédere 24; +acc +inf
62, 65

concinnus -a -um, adv -€ 50

con-currere (56)
concursus -iis m 56

con-dere -didisse -ditum
(15)

con-discipulus -im 5, 6

con-ferre con-tulisse col-
latum 21, 59; sé c. 50

cdn-ficere 54; confectus
+abl 40

con-fluere 44
con-fundere 64
con-gregare 46

con-icere -i6 -iécisse
-iectum, s& ¢. 50
coniugium -1 n (43)
con-quirere -sivisse -situm
69

con-scribere 4, 5, 29, 59
cdn-sentire -sénsisse -sén-
sum (63, 65), 71
con-serere 43, 44
considerare 47

consilium - n 20
con-similis -e 23
con-spicarl 26

constare, sibi 60

constat +acc+inf 69



con-stituere 4, 19, 32
con-suéscere -suévisse 33
consul -is m 52, 59, 70
con-sulere -uisse -sultum
52,68
consultare 57, (68)
cOnsultatio -onis £ 68
consultumn -1 n 58
con-stimere 44, 54
con-summare 46
contagio -onis 69
con-tendere 55
contentus -a -um 30, 38
con-terrére 36
continéns -entis adi 63

D

damnare 48

dare +acc +inf'65

de-ambulare 8

dé-cernere -crévisse
-crétum 57

dé-cipere -i6 -cépisse
-ceptum 34, 37

dé-clarare 64

dé-collare 72

decor -Gris m 37

décrétum -in 72

deé-currere -risse 31, 34, 68

de-dere -didisse -ditum 39;
sé de-dere (42)

con-tingere -tigisse -tdctum d&ditid -onis f42, 43

45

con-trahere 27
controversia -ae £ 16
con-turbare 49

convenit 26, 58
con-vincere 61

copia -ae f, pro copia 30
coquere coxisse coctum 30
coOram prp +abl 46
cornix -icis /38

corni -1is #, cervi 36
cordna -ae £30, 42, 43
cor-ripere -id -uisse
-reptum 34

cor-rumpere 55

corvus -im 37

cotidianus -a -um 4, 5
credre 52

crédibilis -e 55
crepusculum -i n 41

crimen -inis # 36, 67, 69
cruci-figere 18

crux: mala crux 22
cubare -uisse -itum 30, 53
cubitus -lis m 30

cucumis -eris m 13

cucurbita -ae £ 13

culpa -ae /36, 68

cultiira -ae £ 29

cultus -iis m 58

-cumque: qui- quae- quid-
36, 60, 64; unde- 17; qua-
31, 66; quilis- quale- 67;
quandd(-)cumque 54

ciinctari (67)

cinctatid -onis £ 67

Ciiria -ae f'52, 57, 58

ciriosus -a -um 39

cursus -lis m 36

curtus -a -um 56

clistds -odis m 40

cutis -is 37

cyathus -im 51

de-diicere 15, 50, 55
de-errare 25, 50
de-esse, sibi 55
de-ferre 67, 69
déformis -e (42)
déformitas -atis £42, 43
de-gravare 39

dein 40

déliberare 33, 71
déliberatid -6nis /71
delirare 60

demens -entis adi (71)
démentia -ae f 71
dé-mittere 54
de-narrare 57
dé-niintidre 44; +dat 20
dé-ponere 6, 66
dépositum -1 n 68
dé-scribere 6, 48
désertor -oris m 44
dé-solare 69
dé-spondére -disse 22
dé-stringere 12
dé-terere -trivisse -tritum 41
dé-vordre 47

dextera -ae /'8

- dexteré adv, comp dex-

terius 55
dialectica -6rum n pl 62
dictatum -in 7
dif-ferre 67
dif-ferre dis-tulisse di-
latum 68
difficultas -atis £ 4
dif-fundere 67
dignitas -atis £ 52, 62
digredi -gressum 42, 43
di-itdicare 64
diligentia -ae /30, 48
di-ligere -Iéxisse -1&ctum 22
di-mittere 34, 61, 68
di-numerare 6
dis ditis adi, comp ditior 55

dis-cernere -crévisse
-crétum (21, 67)
discessus -iis m 63
disciplina -ae f30
discrimen -inis n 67
dis-cumbere 13
discus - m 13
disertus -a -um 59, 61
dis-perire (54), 55
dis-ponere 43
dis-putire 59
disputatio -6nis /59
dissénsi6 -Onis f 63
dis-sentire (63)
dis-serere -uisse -rtum 58,
59, 61, 64
dis-similis -e 23
dis-simulare 56
dis-sipare 46, 63, 64
dis-solvere 39
dis-torquére -sisse -tum 56
diversorium -1 n 50
diversus -a -um 4, 43
dividere +dat 45

divinus -a -um (51),54; m 51

divus -im 42, 43, 44

doctus -a -um 39, 53, 55

dolium -1 7 29

dolosus -a -um 37

dolus -im (37), 47

domesticus -2 -um 9, 52

domicilium -i n 64

dona militaria 42, 43

dormitoria -ae f6

dos dotis £33, 38

dotatus -a -um 22

dicere (ad supplicium) 67,
72; ditcere s€ 16, 18

ductor -0ris m 44

dadum aedv 22; iamd. 12,
29,53

duplex -icis adi 33

dirare 52

E

echinus -im 51

edepol! 23

g-dere -didisse -ditum 31,
59, vocem 36

&-dicere (68)

gdictum -i n 68

é-discere 6

ef-ferre ex-tulisse é-latum
10, 30, 39

effigies -&1 /36

egére 46

eho! 48

eius modi 48, 50, 61

8-1abi 65

elementum -in 6
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g-levare 38

&-loquéns -entis ady (58)

€loquentia -ae f 58, 64

&-loqui 23

&-ludere -sisse -sum 36

&-mendare 6, 69

&-mittere 37

&-mori -mortuum 22

emptor -oris m 69

é-narrare 50

&-natare 39

€-necire -uisse -ctum 60

é-nuntiare 57

€0 (= ided) 55, 62

epulari 46, 47

~&re = ~érunt 26, 35

errare 22

error -0ris m 68

é-rudire 4

esca -ae f(13), 31

éscariae -arum f pl 13

etiam 15

evangelium -1 n 45

é-venire 22, 26, 60

é-verberare 57

e-vigilare 6

ex re publica 57

ex-calceare 11

ex-cédere (42), 64

excessus -Us m 42,43, 44

ex-cipere 36; 60

ex-cliidere -sisse -sum 55

excors -rdis adi 61

ex-cisare 45

ex-cutere -10 -cussisse
-cussum 14, 69

exemplar -aris n 6

exemplum -1 n 38, 69

exercére 11

exim 43

exitiabilis -e 44

ex-onerare (11)

ex-orare (60)

ex-ordiri (59)

ex6rdium -1 n 59

ex-0rnare 39

ex-0sculari 58

ex-pedire +dat 18

ex-plicare 17, 38, 59, 63

ex-ponere 49, 59, 64

ex-postulare 50
ex-quirere -sivisse -situm

exspectatid -onis £ 40
ex-stinguere -stinxisse
-stinctum 63, 64
ex-tergére 14
ex-tricare 40

ex-uere -uisse 11



F

fabella -ae £33, 35
fabula -ae £23, 24
facere +gen pretit 54
facula -ae f 14
facultas -atis £72
faenerare 16

falsd adv 31, (33, 44)
famés -is £ 46

familia -ae /39, 41, 50
familiaris -e; Lar £. 29, 30
familiaris -is m 59

far farris n 51

fas n indécl 43, 44
fastidire 41

faucés -ium fpl; -e 34
fax facis f(14)

ferculum -i n (13), 66
feré 63

fertur 36

ferus -im 36

fervéns -entis 13
festinare 9

féstivus -a -um 57

festus -a -um, diés 30

ficus -Us f (7), 9

fidélis -e 35

fidés -&1 £ 36, 43, 58; fidem
fallere 68

fingere finxisse fictum 32,
33,34,48

flagitium -1 »n 29, 44, 67

focus -i m 30, (52)

fons fontis m 36

foret 37

forma -ae f38

fortlinae -arum f pl 61

fragilis -e 49

fraudator -oris m 16

fraus fraudis 36

fremitus -as m 60

fricare ~uisse 12

frigida -ae /12

friigalis -¢; adv -iter 9

frustum -1 » 41

fugiare 66

famus - m (11)

fundamentum -i » 49

fundus -1 m 29

funis -is m 30

G

gallicinium -in 14

gallina -ae f13

garrire 53

garrulus -a -um 53, 54
gemere -uisse -itum (37,40)
gemitus -Gis m 40
gemmeus -a -um 38
genius -1 m 70

géns gentis £ (58, 62)
genus -erisn 15
germanus -1 m 23, 24, 26
gerere, morem g. +dot 63
gloria -ae £'49, 50
grammaticus -im 4, 5
gratia +gen 38

gratulan +dat 8, 19,20
gustatid -dnis f13

giitus - m 51

H

habeére (= habitare) 23

habére (= s& habére) 7, 19,

55
habitus -iis m 58
haedus -i m 47
haesitare 67
haustus -Us m 34
hebes -etis adi 61
hercle! 23, 25, 34
hercule! 49, 61
herés -edis m 22
hetaeria -ae /68
hilum adv 60
historia -ae 29, (42)
hodiernus -a -um 19
holerarius -a-um 9, n 9
homicidium-i#n 71
homunculus -i m 58
hondrarium -in 19
honos -dris m 35, 58, 71
horridus -a -um 39
hosticus -a -um 54
hostilis -e, adv -iter 42, 43
I
-1 gen sing =-i123
iam didum 12, 29, 53
iam iamque 62
iambicus -a -um 27, (60)
id temporis 58
id-circo 4, 60
ignérantia -ae £ 67
illecebra -ae f 58
illic illaec illuc; illic 24
illd adv =illiic 49
imagd -inis 23
imbuere -uisse -iitum 62
imminis -e 40
im-modicus -a -um 68
immortalitas -atis f'65
im-mitare 22
impedire 36
imperitor -ris m 31, 32,
67,70
imperitare 44
impetrare 69
impostor -Oris m 18
improbitas -atis f35
im-pudéns -entis adi 65

inanis -e 35, 52

in-cédere 51

in-cendere -disse -cénsum
44,49

incendium -1 n 44

in-cidere -cidisse 7, 67

in-citare 34

in-climare 56

inconsideratus -a -um, adv

-& 61

in-dere -didisse -ditum 22,

30, 58
index -icis m 68
indignari 37, 47
indigné ferre 38
indulgentia -ae f70
in-eptus -a -um, adv -& 61
in-exorabilis -e 60.
in-fectus -a -um 29
in-ferre in-tulisse il-latum
34
in-firmus -a-um 56
in-flare 37
in-flexibilis -e 67
in-geméscere -muisse 37
ingenuus -a -um 18
in-gredi -gressum §, (13,
14), 22,49, 57
iniquitas -atis £ 64, 70
in-iquus -a -um 54
in-ire -e0 -iisse, ratidnem
29
initiare 70

in-nocéns -entis adi 31, 32,

33,34, 66
in-ndtéscere -tuisse 36
in-noxius -a -um 44, 68
in-ops -opis adi 37
in-quirere -sivisse/-siisse
-situm 9, 57
insinire 16, 49
in-sanus -a -um (16, 67)
in-scribere 58
inscripti6 -Onis f'47
insignis -e 43
in-silire -uisse 32
in-sistere -stitisse 57
in-spéritus -a -um 24, 25
in-stire +dat 54
in-struere 4,67
instriimenta -5rum # p/ 20
intemperiés -&1 f 57
in-tendere -disse -tum 37
inter-dit 30, 41
inter-esse +dat 67
inter-fluere 42, 43
inter-iacere 44
inter-icere -id -iécisse
-iectum (43)
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inter-iectus -a -um 43, 44
inter-ire 54, 64
inter-mittere 69
inter-ndscere -novisse 21
inter-pellare 20, 52
interpretamentum -1 n 4,5,6

interpretari (4)

intro-diicere 45

intro-ire -ed -iisse 6, 12,
47,57, 58

in-urbanus -a -um 50
invenire 49

invicem 40, 68

invidia -ae f37

invisus -a -um 44
invitabilis -¢ 58
in-vitare (9), 11, 45,49
invitatid -onis /9

iocari 33

ipsus -a -um 22

irdcundus -a -um (53)

irisci 18, (47, 53, 56)
ir-ridére 42, 43

istic istaec istuc: istaec 57,
istuc 62, 65

itidem 25

iicunditas -atis £ 62
index -icis m 19, 20, 36,
48, 60

iadicare 62

igdicium -in 19, 52
iugum -1 n 45

iimentum -1 n 30

irare 16, 70

itrgium -1 n 16, 33, 34, 44
itiris peritus 19

ids itris » (19), 56, pi 54
iussd +gen 6, 65

L

labor -oris m 66

lacerare 33, 34, 36
lactiica -ae 13, 66

lacte -is n 24

laeva -ae £32

laevus -a -um 38
laganum -1z 51

laniger -erim 34

lapis -idis m 51

Lar -ism 29, 30

lassus -a -um 12, 66
latrd -Onis m 33, 34
latrdcinium -f 7 68

latus -eris n, pl 54
laurétum -i n 8

laurus -1 £(8)

lautus -a -um 12

lavire lavisse lautum/lava-
tum §, 10, 12

lectio -onis f5, 6



1&ctor -Bris m 33

lectulus -1m 48

legere 58, part 16ctus 58
1éné -Bnis m 23

lentus -a -um 56

lepidus -a -um 57, 58
lepus -oris m 13
liberdtor -Oris m 44
libertus -Tm 18, 31.
libido -inis £ 51

licentia -ae f41

licet +coni 50

linquere 56

linteum -iz 6

liquidus -a -um (34)
liquor -oris m 34, 36

Iis litis / 54

locire 42, 64

locuplés -étis adi 39
locus-im 5, 6, 11, 13, 45,
55, 63, 69; +gen 54, 69
longé 7,46, 53; 64, +comp
31, 34,40

longinquus -a -um 46
longulé 22

loquax -acis adi 54, 58
lotus -a -um (= lautus) 13
licére, lGcet 5

lictus -is m 36

limen -inis # 5, 11
luscinia -ae £ 38

ltsus -tis m 52

lutum -1 2 12

luxuria -ae f 29, (30)

luxuridsus -a -um 30, 46

lympha -ae £34

M

macellum-in 9

macer -cra -crum 40
maciés -&1 40
magistritus -0s m 52
magnitidd -inis £37, 38,

42, 43
_Inaiorés -um m pl 29
male-dicere +dat 18, 32,
34, 68,70

maledictum -in 18
male-facere 70
mamma -ae f21
manare 53

mandatum -i n 47, 68
mandiicare 13, 46
manére (= habitare) 7
manifestus -a -um 69
mappa -ae f 13
marmor -oris # (51)
marmoreus -a -um (51)
martyr -is m/f 72
matire 30

mediocris -e, adv -iter 67

meditari 53

mehercule! 65

melos » indécl 38, 39
mendacium -i n 57

mendax -acis adi 33, adv
-aciter 32

mentum - 7 48, 60

mercatus -is m 21, 25

mercénnarius - m 46

merére 42, 43

meretrix -icis f 47

meritd adv 34

mi = mihi 26, 55, 56
ministra -ae f 68

ministrantés -ium m p! 14

ministrare 14, 51

minitabundus -a -um 44

minitari 43

miseré 53

miseria -ae 26, 60

misericordia -ae f46

modicus -a -um, n 19

modus, eius modi 48, 50,
61, cuius modi 49

mdliri 62

morari 29, 66

morbus -1 7 (7, 54)
mdrem gerere +dat 63

moritiirus -a -um (59)

morsus -is m 36

mortilés -jum m p!22, 55

morum -[ n9

mds mdris m; morera ge-
rere +dat 63

moveére 46

multus -a -um, ad noctem
multam 50

munerdre 33

miis miiris m 40

mutuari 17

mystérium -1 70

N

narrare 61

nitus -i m 37

naufragus -a -um 39

necesse habére 45

negotium, quid negdtii 23,
61, nihil negdtii 62, 63

nescio-quid 53, 56

ni = nis1 44, 54, 55

nihil, nil adv 53, 63

nisi 71

nisug -tis m 37

nitére 40

nitl nisum (37), 60

nitor-6ris m 37, 38, 48

nocti 30, 40

ndn-némo 68

ndscitare 23

nota -ae f48

notare 48

notatid -onis £ 48

notitia -ae £49

novissimus -a -um 4; ady
novissimé 37

nlimen -inis 7 68

nummularius -im 17, 19

num-quid 11, 17,71

nupta -ae f'57

nuptiae -arum f p! 50

nusquam 61

niitare 56

o)

ob-dormire 11

ob-ire -iisse (diem) 22

obliquus -a -um (38)

obsecrire 25, 57

ob-servire 70

obstinans -antis adi,
adv -anter 72

obstinatis -0nis £ 67

ob-stringere 68

ob-viam 10, 16, 18, 50

obvius -a -um 39, 56

oc-cidere -disse 60, 63

occupiare 5, 11; 53

ocius adv comp 53

of-ficere +dat 55

officialis -is m 32

oleum-in9, (52)

oliva -ae f7, 13

olivum - » 52

Olla -ae /10

dmen -inis n 38

o-mittere 5

omnind adv 62, 67

onerdre 21

onus -eris n (21), 39, 54

opera, operam dare 25,
operam praebére 70

opés -um fpl! 42, 43

opindri 25, 69

opinid -3nis f 59

op-pédere 56

op-pdnere 56

opportlnus -a -um 18

op-primere 32, 34, 59

opus, opus sunt 15, opus
habére 17

oratid -dnis f 29, 48, 59, 63;
9. soldta 31, récta/obliqua
(38)

Srator -3ris m 29, (48), 59

Oratdrius -a -um 48

orbare 62

ordinare (27)

ordiri 6rsum 43
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Ordd -inis m 69

origd -inis £ 29, 44
oriri ortum 5, (15, 29)
ortus -lism S

ostentare 48

ostentatid -onis £49, 50
ostentator -Oris m 48
dtiari 52

oxygarum -1 n 13, 66

P

paedagdgus -im 6
paenitentia -ae £ 67, 69
paenula -ae /6, 15
pir paris adi 18, 40; adv
pariter 24, 64
parcere pepercisse +inf 4
paréns -entis m 57
parere, paritiirus -a -um (39)
pars -rtis /38, partés (55)
particeps -ipis +gen 71
parturire 40
passim 69
passid -3nis £ 70
patera -ae f 51
patrés -um m-p! 57
paulatim adv 44
paupertas -atis /39
pavd -Onis m 38
pecciare 46
peclniarius -a -um 19
pellis -is f 37
Penités -ium m pl 43
penetralés, dii 44
per-agere (17), 68
percontari 24, 51, 57
per-dere 22, 36
peregré 46
peregrinari 49
per-errare 51
per-fundere (11), 12
pergere 9, 50, 57
periclitari 68
peritus -a -um 19
per-legere 7, 15, 66
per-manére 63
permissi +gen 43
per-noctare 14
per-drare 36
per-pascere, per-pastus 40
per-severare 67,71, 72
persdna -ae f 35; 47
per-spicere -id -spexisse
-spectum 49
persudsio -6nis f71
per-timéscere -muisse 50
pertinacia -ae /67
pertinax -acis (67, 72)
per-tinére, ad (18), 64;
+dat 18,19



per-vagari 69
philosophicus -a -um 59
philosophus -i m 59, 61
pictor -0ris m 61
pigére; piget +acc 23
pignus -oris n 17
pingere pinxisse pictum 38
piscina -ae f'12, 66
placenta -ae f 14
placere; placet +acctinf
63, 72, (senatui) 57
platea -ae 145
pluere -Gvisse/-uisse 22
plima -ae £38
pliris gen pretii 53, 54
pluvius -a -um 29
podagra -ae /54
pol! 23
polire 33
pAdmum-in 9, 14
popularés -ium m pl 44
por-rigere -réxisse -réctum
6,12,13
pord adv 63
porrum -1 2 51
portentum -in 61
porticus -us 11, 18
porti6 -onis 45
postillac 25
postulatid -onis f57
postri-dié 29, 57
poténs -entis adi 37
praebére 70
prae-cédere 11, 55
prae-cidere 13
prae-clarus -a -um 48
praecd -onis m (20), 72
praecordia -Grum n pl 64
praeda -ae f34, 35
prae-dicare 20, 22, (62)
prae-dicere (38, 51, 54)
prae-diicere S
prae-fulgére 38
prae-ire 68
prae-stringere 48
praeter-ire 47, 54
praeteritum - », in p. 69
praetexta (toga) (57), 58
praetextatus -a -um 57
praetor -ris m 52
prandére -disse 5, 9, 10
prandium-in §, 7,9
pransus -a -um 7, 52
pratum -in 37
premere, verbd 62
pressare 56
pretium - n 42, 43
primicérius -i m 32
primorés -um m pl 43

primulum adv 25
primus, in primis 62
principatus -Gis m 63, 64
prior -6ris m 32
pristinus -a -um 31
privatum -in 11

prod prp +abl 43
probare 17, 45,49

pro-consul -is m 70, 71, 72

pro-ciirare (18, 52)
prociirdtor -oris m 18, 44,
(70)
pro-dere (43)
proditor -oris m 44
pro-ferre 57, (68)
pro-ficere 60
pro-gnatus -a -um 24
pro-1abi -lapsum 44
prologus -1m 4, 21, 33
pro-loqui 40
pro-meréri 70
prdmiscuus -a -um 68
pro-niintiare 62
prontntiatum -in 62
propinare +dat 14
propinquus -1 m 43, 44
pro-ponere 33, 67, 69
propositum -1 7 35, 64
proprium -1 » 34
propter-ea quod 70
prorsus adv 60, 61
prudentia -ae /58
pudendus -a -um 44
pugnantia -ium n p! 62
pugnire 62
pulchré 36, 56
pulmentarium -1 n 9, 41
pulvinus -im 14
piirgare 29, 30
purpura -ae f(57)
pusillus -a -um, m §
patidus -a -um 66

Q

qua adv 41

qua-cumque 51, 66

quaerere +inf 53

quaeritare 23

quaesitus -a -um 44
quaeso 21, 23, 34, 40, 60,
61

quaestid -6nis £ 64, 70

quaestor -ris m 52

quaestus -Us m 39

qualis-cumque quale- 67

quam-libet 67

quam-vis 69

quanda(-)eumque 54

quantl -ae -a 46

quanti gen pretii 9, 51

quantd +comp 33, 40
qua-tenus adv 67

qui adv 34

quia 47

qui- quae- quid-cumque 36,

60, 64
quid-libet 48, 53
quis = quibus 54
quis- quae- quod-piam 57
qud +comp +coni 59
qud, né qud 30
quad (: cir) 38
quod 45
qud-minus +coni 43, 44
qudomodo (= sicut) 5, 7
quondam 37
quoniam 15
R
ramosus -a -um 36
rina -ae f 37
raptim 50
raptor -Oris m 22
-re pass 2 sg = -ris 55
ratid -dnis /29, 64; ratio-
nem dare 18, inire 29
re-cipere sé 14
recordari 71
récta adv 49
réctus -a -um (38)
red-dere 5, 6, 31, 47, 70
re-ferre rettulisse re-latum

31,43:58 51; remr. ad 67

re-ficere -i6 -fecisse -fec-
tum (30)

religid -onis f°56, 70

religiosus -a -um 70

re-minerare 33

re-niintiare 26

re-pellere reppulisse re-
pulsum 34

re-petere 50, 55, 69

re-primere -pressisse -pres-

sum 44
réri ratum 55
re-saliitare 5, 6, 19
re-sidére -sédisse 37
re-spicere -i0 -spexisse
-spectum 48
re-stare 29, 54
re-simere 12

re-tinére -uisse -tentum 36

reus -I m 44, 48
re-verti, in sé 46

rogare (= interrogare)1 5, 26,

riga -2¢ f(37)
riagosus -a -um 37
Tus, acc ras ire 22
S

sabanum -in 11,12

sabbata -6rum n pl 56

sacer -cra -crum 53

sacramentum -1 n 68

sacrum -1 n, pl 69, 70

saeculum -i n 69, 70

saepés -is 45

saginatus -a -um 46, 47

sagittarius -1 m 42, 43

salsus -a -um 56

saltus -iis m 35

saliis -Gtis /8, 70

salitatid -Onis /7

sané 49

sarcire 30

sardina -ae /13

satiare 41

satira -ae £33, 58

satis-facere 17

scaena -ae f21

scalae -arum fpl 8

sceleratus -a -um 59, 66

schola -ae f 5, 6, 59

scomber -bri m 66

scorpios -1m 66

sécessus -us m 11

sécrétarium -in 70

sécrétd adv 56

sécrétum -in 57

secundae (partés) 55

secundum prp +acc 4, 43

seciiris -is f 10

séclirus -a -um 19

sédés -is 63

sedile -is # 32

sédulus -a -um, adv -6 29
ségnis -e, adv -iter 14
sé-ligere -1égisse -1éctum 48
sempiternus -a -um 60
séndrius -a -um 27, 31, 33,
(60)

senator -oris m 15, 52, 57
senatus -lis m (15), 52, 57,
58,59

senior -oris comp 46
sénsus -Us m 64, 65, sénsus
commiinis 35

re-vivescere -vixisse 46,47 sententia -ae f 19, 20, 36; ex

rhétor -oris m 59

sententia 26

rhétoricus -a -um (48), 59; sentire sénsisse sénsun 635

f48
ritus -is m 72
robustus -a -um 67

77

sepelire -ivisse -pultum (54)
septéndrius -2 -um (27)
septéni -ae -a 27



septuennis -e 21, 25
sepulcrum -1 7 (54), 62

sérus -a ~um (10, 50), 58;

adv sérd 10, 30
servare 11, 30
servitium -1 n 42, 43
servulus -1 m 50
séstertia n pl 17
se-vocare 24
sexus -{is m 69
si (=num) 8
sic-utl 48
siet, sient 29
signum - » 48
siliqua -ae /13, 46
simia -ae /33

sterculinum - n 30, 31
stipator -Oris m 42, 43
stola -ae f46
strénuus -a -um 50
strigilis -is f 11, 12
studére 10
stupidus -a -um 37
stupor -oris m 37
suavis -e 9; adv -iter 53,
comp -ius 52
subarmaile -is n 15
sub-dere, reun 44
sub-divalis -e 12
sub-doctor -Oris m 6
sub-diicere 22
sub-icere -i0 -iécisse

similis -e +gen 24, 59,+dat -iectum 4

32, 33; sup -illimus (24),

59, 64
similitiid3 -inis £ 50
simius -i m 32, 36
simplex -icis adi 70,

adv -iciter 40
simplicitas -atis f 70
simulacrum - n 34, 68
simulare 48
sis (=si vis) 7
sistere 69
sitire 13, 31
smaragdus -i m 38
sObrius -a -um 30
socia -ae f44
societis -atis /35
socius -m 35
sodalicium -1 n 49
soddlis -ism 15
$6dés 41, 55
solea -ae 66

solére solitum esse 29, 68

s01itido -inis £ 66
solium -in 12

sollemnis -e (67), 69, n 67

sollicitus -a -um 51

soliitus -a -um +ab! 52,
oratid solita 31

sondre 66

sors -rtis f(54)
spatium - »n 71

speciés €135, 38, 67

speculum -i n 23
sphaeristérium -in 11

splendére (31, 49)

splendidus -2 -um 49

splendor -6ris m 31, 48

-‘st=est 23,26

stare stetisse 44

statua -ae ' 19

status -a -um 68

stercus -oris n 30

sub-levare 48
sub-movére 55
subsellium -i n 58
subsidiuvm -1 n 39
substantia -ae f45, 46
subter prp +acc 64
stiddre 12, 60
stdatdrium i m 12
sidor -oris m (12), 53
suf-ficere 11, 14
suf-fundere 63
summa -ae f 68
supellex -ectilis £ 51
superare 64

superiria -ae f'6, 12

superstitio -onis f 44,68,69
supplicare 70, +dat 30, 68,
69

suprémus -a -um 25

surrepticius -a -um 22, 23

suspectus -a -um 69
suspicari 24
sus-tinére 39
sycophanta -ae m 24
symphonia -ae 46
T

tabula -ae 139
tilus -im 53
tam-etsi 48, 49, 50
tandem? 61, 63
tantum-modo 55
tardus -a -um 54
teloneum -in 70
temperare 12, 13
temperdtus -a -um 12, 13
temperi adv 29; comp
temperius 9
tempestis -atis f 29
temptare 12, 18, 47, 59
tendere tetendisse 56
tener -era -erum 67
tenuitas -tis £ 36

tepiddrius -a -um 12
tepidus -a -um (12), 13
tergére -sisse -sum 5§
tertid adv 67

testari 20, 35
testimdnium - # 71
théca -ae /6

thermae -arum fpl 11, 66

tigris -is £ 66
tollere 22
tormentum -1 7 68

torquére -rsisse -rtum (68)

torquis -is m 42, 43
tortudsus -a -um 58
tot-idem 59
tractare 19, 57
tractatus -is m 67
tragicus -2 -um 35
tragoedia -ae £ (35)
trahere, vitam 40
trans-numerare 49
trins 44, 53
trins-vehere (60)
trdvectid -Onis f 60
tra-vehere (60)
trepiddre 57
tribrachys -yis m 27

tribuere -uisse -Gtum 35,38

tribitum -i n 47
triceps -cipitis adi 60
triennium -1 n 68
trigdn -Onis m 52
triplex -icis adi 64
trivium -1 n 55
trochaicus -a -um 27
tuba -ae £(46)

tin’ = ti-ne 25
turbire 31, 48

turbulentus -a -um 34, 58

tistiris n 11, 68

tussis -is f 54

§)

ubi +perf 57

ultrd adv 41

ina adv 63

unde-cumque 17

unde-libet 49

undique 44, 56

ungere Gnxisse inctum
(1), 12,52

unguentarius -1 m 11

unguentum - 7 11

unguis -is m 33

Gniversum -{ », in i. 69

urgére 57

uma -ac £ 54

usquam 24

usque 53

lisque adhiic 26

78

tusque dum 11

-u’st = -us est 22, 24, 25

Usira -ae 17

ut + perfind 6,7, 31, 38,
39,40

ut + imperfind 22, 53

uti =ut 21, 30

ttilis -e 36, 57, 58

utrimque 56

A’

vacdre 7, 19

vacca -ae f35

vacuus -a -um 16

vadari 54

videre -sisse 5,9, 10, 15

vagiri (16), 41, 52

valére 35, +inf 54

validus -a -um 46

vastus -a -um 35

velle; quid sibi vult? 57

vellere 56

véniri 36

venénum -i n 54

venerari 68

venia -ac f 67, 69

vén-ire -¢d -iisse (9), 69
vérax -icis 32, 33

veéri similis 59, 64

véritas -atis /33, 34, 47

versare 60

versiculus -1 m 66

vespertinus -2 -um 51

vestimenta -6rum n p! 50

vetire -uisse -itum 68

vetustis -atis /39, (66)

victima -ae f 69

victus -0s m 37

vicus - m 45, 53, 69

vidére 64; v. ut 49; est té
vidére! 19

vidéri +dat 41, 63

vigilans -antis 30

vilis -¢ 42, 43

vilica -ase £ 30

vilicus -T m 29, 30

vin’ = vis-ne 56

violentus -a -um 57

visere 49

visitare 7, 8

vitium -1 n 48, 49, 66
vitulus -1m 46, 47
vituperire 29, 36

voluptas -itis f'58

volvere -visse -litum (60)

vomer -eris m 30

vulgus -1 n 44

vulpés -is 35, 36, 37, 38
Z

zdna -ae f 39



A

Acherdn -ontis m 60
Aegaeum, mare (39)
Aeneadae -arum m pl 15
Aenéas -ae m (15)
AesOpus -1 m 31, 33, 36;
Aesdpius -a -um 27, 29, 33
Aethiopia -ae f(48), Aethi-
ops -opis m 48

Africa -ae f70

Apolld -inis m 56

Apulia -ae f'51

Aquilinus -1m 72

Anstius Fuscus 56

Arminius -i m 4244

Asia -ae f39, (67)

Asturia -ae f(49)

Athénae -drum f pl (57, 64)
Attica -ae f(57); Atticus -a
-um 57

Augustus -i m 31, Divus A.
42,43, 44, (47)

B

Bithynia -ae f (67)

Bolanus -1m 53

C

Caesar -aris m 42, 43, 47,
71

Caesar, C. Iilius (31), 53,
61)

Campania -ae f(51); Cam-
panus -a -um 51

Campus (Martius) 52

Capéna, porta 62

Carthagd -inis f 70

Castor -oris m (52)

Catilina -ae m 59

Catb -0nis m, M. Porcius
29

Céos -1 f(Cia) (39)
Cerberus -1 m 60, 61

Cherusci -drum m pl 43

Christus -1 m 44, (47), 68,
72; Christianus 44, 67-72,
-a 72

Cia -ae f(Céos) 39

Cicerd -onis, M. Tullius
48, 59, 65

Cittinus -1 m 70, 71,72

Claudianus -im 70

Clazomenae -arum f p/ 39

INDEX NOMINVM
(Numeri paginis significant)

Cocytus -1 m 60
Commodus -i m (70)
Crassus Dives, M. 61, 62
Ciiria -ae f'(52), 57, 58
D

Dositheus -im 4
Donata -ae f70, 71, 72
Dyrrachium -in (21)
E

Empedoclés -is m 63

Ennius -im 33, 65
Epidamnus -1 f21, 22, 23;
Epidamniénsis 22

F

Falernum -i n (praedium)
50

Felix -icis m 72

Flavus -im 4244

Fuscus, Aristius 56

G

Gaius -im 10, 15, 20

Gellius, A. 57, 58
Generosa -ae f 72
Germani -Srum m pl 42,
44

Germania -ae 43, 44

Germanicus Iulius Caesar
42

Graeci -6rum m 59

Gratiae -arum f pl 58

jun)

Herennius -1, C. m 48

Hermogenés -is m 54

Hispania -ae (9, 49); His-
panus -a-um 9, 13

Horitius Flaccus, Q. 40,
51,52,53

I

lTanuaria -ae 72

15annés -is m (45)
Iidaea -ae f 44; Iudaei
-orum m pl 56

Talius <im 11

Iind -6nis /38

L

Laetantius -im 72

Lar -is m 29, 30
Libanus -1 m 49
Ligurinus -1 m 66
Licius -<im 7,15, 16
Licas -ae m 45, 47, (71)

M

Maecénas -atis m 51, 55
Marcus -1 m (45, 71)
Martialis, M. Valerius 66
Martius, campus (52)

Matthaeus -1 m (45, 71)

Menaechmi -6rum m pl 21,
24

Menaechmus -1 m (VII)
21-26

Menaechmus -1 m, avus,
(23)

Menippus -1 m (58); Me-
nippéus -a -um 58
Messenio -Onis m 21, 23-26

Metelli -drum m pl 62

Minds -6is m 60

Moschus -1 m (23), 24, 25
Misae -arum /58

N

Nartzalus -I m 70, 72
Nasica, P. Comélius Scipié
65

Ner6 -Onis m 44

P

Papirius -im 57, 58

Paulus -im 71

Penités -ium m pl 43, (44)

Phaedon -Onis m (64)

Phaedrus -im 27,31,33-40

Pilatus, Pontius 44

Plat5 -Onis m 64

Plautus, T. Maccius 21, 27,
28

Plinius Secndus, C. 67, 69

Pompgius, Cn. 61

Praeséns -entis m 70

Praetextatus -1 m 58

Pseudo-Dositheus -1 m 4

R

Rhadamanthus -i m 60

Roma -ae f(15), 29, 44

Romulus -i m 15

Romulus -i m, auctor
fabularum 31

Sabellus -a -um 54
Sacra, via 53

Samius -a -um; n p/ 50
Samnium -1 # (51, 54)
Samos -1 f(50)

79

Sannid -6nis m 48, 50
Saturninus -1 m 70-72
Saturnus -1 m (52)
Scillium -1 # (70); Scilli-
tani 70
Scipid -Onis m (62, 65)
Scipionés -um m pl 62
Secunda -ae 70, 71, 72
Secundus, C. Plinius 69
Servilii -6rum m p! 62
Sicilia -ae 25, (63)
Simdnidés -is m 39
Sisyphus -1m 60
Socratés -is m 59; Socrati-
cus -a -um 59
Sosia -ae m 49
Sosiclés -is m 21, 26
Spéritus -im 70, 71, 72
Stertinius -1 m 42, 43, 44
Stoa -ae f (64); Stdicus -1 m
64

Syracisae -arum fpi 21,
22, 23; Syraciisanus 23
T

Tacitus, Cornélius 42, 44

Tantalus -im 60

Tarentum -i n 21, 22, 25

Teuximarcha -ae £(23), 26

Tiberis -is m 53

Tiberius Caesar Augusus
42,43, 44,47

Traianus, M. Ulpius 67, 69

Troiani -6rum m pl 15

Tasculum -i » 29; -anus -a
-um 59, n (praedium) 49,
59

\'%

Varius -1 m 54

Varrd -0nis, M. Terentius
58

Virus, P. Quintilius 42

Venusia -ae f 51

Vergilius Mard, P. 51
Vesta -ae f(52), 54

Vestia -ae f70, 71,72

Veturius -im 72

Victdria -ae f; dea 19
Viscus -1 m 54

Visurgis -is m 42, 43, 44

o~

Zénd -0nis m 64
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ace
adi
adv

cap.
cet.

NOTAE

idem atque
contrarium

id est
factum/orturn ex
atque, cum

sive

pliis/minus, circiter
oratid recta

Oratid obliqua
aliqua omissa
verba nostra
addenda quae désunt
persdna prima
persdna secunda
persdna tertia
annd/annds

ante Christum (natum)
ablativus
accuisativus
adiectivum
adverbium

Gdius (praendmen)
capitulum

cdterl -ae -a

prp

5g
sup

voc

Gnaeus (praendmen)
comparativus
conifinctivus

dativus

fémininum

futdrum

genetivus

Graecg

imperfectum
indicativus
Infinitivus
ndminativus

Publius (praendomen)
post Christum (nitum)
participium
passivum

perfectum

pliralis

praepositid

Quintus (praendmen)
singularis
superlativus

Titus (praendmen)
vocativus
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